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ГЛАВА I

ЭМАНСИПАЦИЯ И ПОЛИТИКА

Весной и летом 1861 года народ Севера производил впечатление единого политического целого. Все настойчиво заявляли, что речь идет исключительно о Союзе, и по этому вопросу ни один северянин не мог позволить себе разойтись во мнениях со своими согражданами. Лишь немногим наиболее несговорчивым из аболиционистов презрительно разрешалось публично демонстрировать эгоистичность своей морали и заявлять, что они готовы примириться с образованием великой рабовладельческой империи, лишь бы самим не быть запятнанными связью с ней. Если кто-то еще и таил проконфедеративные настроения в сокровенных уголках своего сердца, то проявлял достаточно благоразумия, чтобы не обнаруживать эти опасные чувства иначе как под маской мрачных предчувствий. Так что внешне жители Севера были едины, да и на практике — в течение короткого времени — оставались практически едины.

Это было счастливое положение дел, поддержанию которого президент и все проницательные патриоты уделяли огромное внимание. Оно наполняло армии и казну и отодвигало на задний план множество угроз. Однако слишком близко к поверхности, чтобы долго оставаться в тени, таилось требование: те, кто объявлял Союз единственным вопросом повестки дня, должны были объяснить, как вообще получилось, что Союз оказался под угрозой, почему возникло какое-либо недовольство им и почему у кого-то где-то появилось желание от него избавиться. Все знали ответ на этот вопрос; все знали, что если война была вызвана распадом Союза, то распад Союза, в свою очередь, был вызван рабством. Если не удастся быстро заключить какой-нибудь компромиссный мир, эта глубинная причина непременно заявит о себе; долгая и суровая борьба неминуемо доберется до самой сути вопроса. С практической точки зрения в своей инаугурационной речи мистер Линкольн поступил мудро, не углубляясь дальше сецессии; и было правильно, что множество людей взялось за оружие и жертвовало деньги с искренним утверждением, что они сражаются и платят исключительно за целостность страны. Это была правда, или, вернее, одна правда; но существовала и другая, более глубокая правда: тот, кто сражался за целостность страны, в силу неизбежной логики обстоятельств и далеко за пределами влияния своей воли также сражался за уничтожение рабства. Как только эта вторая правда всплыла на поверхность и отчетливо встала рядом с первой, ожесточенные политические разногласия раскололи сторонников Союза. Отмена рабства никогда не вытесняла Союз в качестве цели войны; но оба эти начала переплелись в неразделимую двойственность, которую впоследствии уже нельзя было разложить на составляющие так, чтобы взять одно и оставить другое. Соединение этих двух вопросов означало разъединение народа в штатах Среднего Запада и даже Севера.

В Пограничных штатах значительная часть населения выступала одновременно в поддержку рабства и в поддержку Союза. Эти люди хотели сохранить своих рабов-слуг под ногами, а защиту Союза — над своими головами. Сначала они не понимали, что могут с тем же успехом надеяться служить и Богу, и Мамону. Тем не менее в тот момент они казались держателями баланса сил между противоборствующими сторонами; ибо если бы все сторонники рабства в Пограничных штатах в начале войны массово перешли на сторону Юга, они могли бы быстро решить дело не в пользу Севера. Задачей удержания и умиротворения этой влиятельной группы вместе со всеми ее северными симпатизантами стала главная цель президента, приведшая к формированию его знаменитой «политики в отношении пограничных штатов», за которую он заслужил высочайшую похвалу и претерпел безмерную ругань.

Сам факт того, что этим людям для душевного спокойствия требовались неоднократные заверения в проведении политики, не враждебной рабству, свидетельствовал о шаткости их положения. Четкие слова президента рассеяли их тревогу, по крайней мере в том, что касалось исполнительной власти, но они стремились связать тем же принципом и законодательную ветвь власти. Среди всех тех, кто мог бы стать сецессионистами, но не стал, никто не мог соперничать по степени уважения и привязанности со старейшим и патриотично настроенным Джоном Дж. Криттенденом из Кентукки. Этот выдающийся государственный деятель теперь выступал от имени многочисленной массы верных граждан, которые глубоко чувствовали, что война не должна никоим образом ущемлять великий институт Юга. На чрезвычайной сессии Конгресса, созванной в июле 1861 года, он внес резолюцию, обязывающую Конгресс помнить о том, что: «эта война ведется с нашей стороны вовсе не в духе угнетения, не с целью завоевания или порабощения, и не с какой-либо целью свержения или вмешательства в права или устоявшиеся институты этих [восставших] штатов, а для защиты и поддержания верховенства Конституции и сохранения Союза со всем достоинством, равенством и правами отдельных штатов в неизменном виде». По примеру Конституции, в этой резолюции тщательно избегали употребления некоего оскорбительного слова; но каждый понимал ее смысл и цель; и с этим пониманием все голоса, кроме двух, в Палате представителей и все, кроме пяти, в Сенате были отданы за нее[1]. «Это было, — говорит мистер Блейн, — точным отражением народных настроений на всем Севере». Так инаугурационная речь мистера Линкольна получила одобрение.

Однако события берут верх. Северные армии немедленно столкнулись с проблемой рабства. Почти в те самые часы, когда резолюция мистера Криттендена так легко проходила через Палату представителей, тысячи рабов при Манассасе выполняли тяжелую и домашнюю работу, позволяя всем белым южной армии высвободиться для боевых действий. Это отставание было столь серьезным и очевидным, что немедленно спровоцировало внесение законопроекта об освобождении рабов, принадлежавших мятежникам и использовавшихся для ведения войны. Демократы и жители Пограничных штатов в целом весьма решительно выступали против этой меры. Какими бы благовидными ни казались причины, они не хотели, чтобы рабство вообще задевали. Они не могли утверждать, что этот конкретный законопроект был неверен, но чувствовали его опасность. Тем не менее их протесты против него не возымели действия, и 6 августа он стал законом. Крайние противники рабства несколько софистически извратили его смысл, представив дело так, будто он оказывает помощь Югу.

Принцип этого законодательства был уже весьма удачно обнародован генералом Батлером. В мае 1861 года, командуя силами в Форт-Монро, он отказался по указанию Кэмерона вернуть трех беглых рабов их хозяину-мятежнику и изобретательно обосновал свой отказ тем, что они являются «военной контрабандой». Эта фраза мгновенно стала популярной. Генерал Батлер говорит, что «как юрист [он] никогда особенно ею не гордился»; однако техническая неточность не умаляет силы эпиграммы, выражающей здравый принцип. Понятие «контрабанды» лежало в основе Прокламации об освобождении рабов.

Таким образом, сами рабы форсировали этот вопрос, невзирая на политику и дипломатию. Обладая безупречно правильным инстинктивным пониманием истинного смысла войны, они чувствовали, что лагерь сторонников Союза должен быть местом убежища, и стремились туда с готовностью и в немалом количестве. Однако затем являлись их законные владельцы и требовали их обратно, а другие командиры не были столь мастеровиты на ответные меры, как генерал Батлер. В результате каждый генерал, действуя без инструкций, руководствовался собственными представлениями, и наступила путаница. Командующие-демократы возвращали рабов; командующие-аболиционисты отказывались это делать; многие были крайне озадачены тем, как поступить. Все они в равной степени создавали для администрации затруднительные ситуации.

Генерал Фримонт взял инициативу на себя. 30 августа, находясь в должности командующего Западным департаментом, он издал приказ, в котором заявил, что «берет на себя административные полномочия штата». Затем, опираясь на это смелое допущение, он установил военное положение и объявил рабов воинствующих или активных мятежников «свободными людьми». Вред от этого неблагоразумного шага усугубился теми «огнями народного энтузиазма, которые он разжег». Президент написал Фримонту, выразив опасение, что действия генерала «встревожат наших южных друзей Союза и отвратят их от нас; возможно, погубят наши весьма неплохие перспективы в Кентукки». С большим тактом он заявил: «Поэтому позвольте мне попросить Вас по собственной инициативе изменить этот параграф так, чтобы он соответствовал» закону от 6 августа. Фримонт ответил по существу так, что президент может сделать это сам, но он лично — не станет! После этого мистер Линкольн, вместо того чтобы сместить недисциплинированного и наглого генерала, повел себя в своем обычном невозмутимом стиле и просто издал приказ, согласно которому прокламация Фримонта подлежала изменению и толкованию таким образом, чтобы «соответствовать закону и не выходить за его рамки». Такое обращение, которое должно было бы вызвать у Фримонта благодарность и раскаяние, на самом деле лишь разозлило и возмутило его; ведь он искренне верил в старую поговорку о том, что законы молчат во время войны, и действительно считал, что документы, подписанные в палатках господами с погонами, заслуживают куда большего уважения — даже со стороны президента — нежели простые акты Конгресса. Это было ошибочное мнение, но Фримонт так и не смог осознать своей ошибки и с этого момента превратился в мстительную занозу в боку мистера Линкольна.

Несколько месяцев спустя, 9 мая 1862 года, генерал Хантер провозгласил военное положение в Джорджии, Флориде и Южной Каролине, заявив: «Рабство и военное положение в свободной стране абсолютно несовместимы. Лица в этих штатах, доселе содержавшиеся в рабстве, тем самым объявляются навечно свободными». Президент Линкольн незамедлительно, хотя и не без колебаний, отменил этот приказ как несанкционированный. Он также заявил, что если он и обладает полномочиями «объявить рабов какого-либо штата или штатов свободными», то целесообразность использования этих полномочий — вопрос, который он оставляет исключительно за собой. Свои слова он подкрепил делом. Вся страна, безумствуя от возбуждения и киша мнениями, число которых почти равнялось числу ее граждан, угрожала погрести его под лавиной советов. Но в то время как все безумно и бесконечно болтали и писали, он хранил тихое молчание, делал то, что считал нужным, тогда, когда считал нужным, и никогда никому не делегировал ни части своих полномочий по этому важнейшему вопросу. Он сделал эмансипацию своим особым личным делом; это был вопрос, над которым он долго и истово размышлял, и у него не было намерений создавать какие-либо союзы для управления им.

Впрочем, тенденция была не однонаправленной. В то время как Батлер, Фримонт и Хантер таким образом благоволили бедным беглецам, Бьюэлл и Хукер позволяли рабовладельцам возвращать беглецов из-за пределов своих линий; Халлек отдавал приказы о том, чтобы ни один беглый раб не допускался за пределы его линий или лагеря, а те, кто уже находился там, должны быть выдворены; а Макклеллан обещал сокрушить «железной рукой» любую попытку восстания рабов. Посреди такой путаницы остро требовалось какое-то правило всеобщего применения. Но каким оно должно было быть?

Министр Кэмерон дважды едва не ставил администрацию в затруднительное положение, занимая крайне радикальные позиции по негритянскому вопросу. В октябре 1861 года он отдал приказ генералу Шерману, находившемуся тогда в Порт-Рояле, уполномочивающий его использовать негров в любом качестве, которое он «почтет наиболее полезным для службы». Мистер Линкольн благоразумно вписал между строк: «При этом не подразумевается всеобщее вооружение их для военной службы». Несколько недель спустя в докладе, подготовленном секретарем для отправки с посланием президента в Конгресс, говорилось: «Поскольку труд и служба их рабов составляют главную собственность мятежников, они должны разделить общую участь войны... Правительство имеет такое же законное право вооружать рабов, когда это становится необходимым, как и использовать порох, взятый у неприятеля. Целесообразно ли поступать так — вопрос чисто военный». Он добавил еще кое-что в том же духе. Затем он велел отпечатать свой доклад и разослал экземпляры по почте во многие газеты по всей стране с разрешением опубликовать его сразу же, как только телеграф сообщит о его оглашении в Конгрессе. В самый последний момент один экземпляр был передан мистеру Линкольну для приложения к его посланию; и тогда он впервые увидел эти радикальные пассажи. Он немедленно распорядился дать указание всем почтмейстерам, в отделения которых были отправлены печатные экземпляры, следовавшие к газетным редакторам, немедленно вернуть эти копии министру. Затем он потребовал от министра внести правку, эквивалентную изъятию этого подстрекательского параграфа. После такого выхолащивания в параграфе лишь утверждалось, что «рабы, брошенные своими хозяевами при продвижении наших войск», не должны возвращаться врагу.

Когда 2 декабря 1861 года Тридцать седьмой Конгресс собрался на очередную сессию, настроения противников рабства заметно продвинулись вперед. Президент Линкольн в своем послании рекомендовал признать независимость негритянских государств Гаити и Либерии. Он заявил, что сильно переживал, дабы «неизбежный конфликт не выродился в ожесточенную и безжалостную революционную борьбу», и поэтому «посчитал правильным выдвинуть на первый план целостность Союза как главную цель нашего участия в борьбе». Ссылаясь на свое исполнение закона от 6 августа, он сказал: «Союз должен быть сохранен, а следовательно, должны быть задействованы все непреложные средства». Тень, которую сторонники рабства углядели в этих словах, лишь очень незначительно — если вообще — рассеялась благодаря сопутствующему признанию в том, что «нам не следует спешить с выводом о неизбежности радикальных и крайних мер, которые могут затронуть как лояльных, так и нелояльных граждан». Далее он сообщил, что в результате действия закона от 6 августа уже множество людей обрело свободу, оказалось на иждивении Соединенных Штатов, и о них необходимо позаботиться. Он предвидел, что некоторые штаты могут принять аналогичные законы в собственных интересах; в таком случае он рекомендовал Конгрессу «предусмотреть порядок приема таких лиц из таких штатов по некоторой системе оценки в качестве эквивалентной замены прямых налогов или на основе другого плана, подлежащего согласованию». Он хотел, чтобы эти негры, поскольку они «сразу же считались свободными», были колонизированы в каком-либо «благоприятном для них климате», и просил выделить ассигнования на приобретение территории для этой цели. Тем самым он достаточно ясно обозначил три кардинальных пункта своей собственной теории эмансипации: добровольные действия отдельных штатов путем реализации их суверенной власти; компенсация владельцам; и колонизация. Конгресс вскоре продемонстрировал намерение двигаться гораздо быстрее, чем задал президент; и защитники рабства почувствовали такую атмосферу, которая заставила их счесть полезным по существу подтвердить резолюцию Криттендена. Они предприняли эту попытку и потерпели неудачу: за проголосовали 65 человек, против — 71. Все, что этот симптом говорил о настроениях депутатов, нашло подтверждение в ходе сессии в виде решительного и агрессивного законодательства. Прошло всего две недели, как Генри Уилсон, сенатор от Массачусетса, внес законопроект об освобождении рабов в округе Колумбия и выплате умеренной компенсации их владельцам. Эта мера, справедливо истолкованная как острие антирабовладельческого клина, вызвала ожесточенные дебаты в обеих палатах. Сенаторы и представители от рабовладельческих штатов продемонстрировали крайнее напряжение чувств, и их с большим энтузиазмом поддерживали демократы из свободных штатов. Но сопротивление было бесполезно: законопроект прошел в Сенате 29 голосами против 14, а в Палате представителей — 92 против 38. 16 апреля президент подписал его и вернул с посланием, в котором заявил: «Если в этом законе и вокруг него есть вопросы, которые могли бы принять направление или форму, более удовлетворительные для моего суждения, я не пытаюсь их перечислять. Я рад, что оба принципа — компенсация и колонизация — признаны и практически применены в этом законе». Это было одним из совпадений истории, что своей подписью он превратил в закон то предложение, которое в бытность членом Палаты представителей в 1849 году он воплотил в законопроект, тогда едва ли привлекший мимолетное внимание по мере своего быстрого следования к забвению.

Упомянутая выше запутанная ситуация с укрывательством и выдачей беглых рабов военачальниками также была незамедлительно взята под контроль. Различные законопроекты и поправки, предложенные в Сенате и Палате представителей, по сути совпадали в главной цели: сделать возвращение раба из-за линии Союза практически невозможным. Окончательную форму эта мера обрела в виде принятия дополнительного артикула войны, согласно которому всем офицерам на военной службе Соединенных Штатов «запрещалось использовать какую-либо часть сил, находящихся под их соответствующим командованием, с целью возвращения беглецов от службы или труда»; любой офицер, нарушивший этот артикул, подлежал увольнению со службы. И снова жители Пограничных штатов, сплотив себе в помощь редких демократических союзников с Севера, оказали яростное сопротивление, и снова они были сокрушены непреодолимым большинством: 83 против 42 в Палате представителей, 29 против 9 в Сенате. Президент подписал законопроект 13 марта 1862 года, и с тех пор «охота на негров» стала опасным спортом в лагерях Союза.

24 марта мистер Арнольд[2] из Иллинойса внес законопроект, амбициозно заявлявший своей целью «сделать свободу общенациональной, а рабство — уделом отдельных штатов». Он запрещал рабство везде, где Конгресс имел на это право, то есть на всех нынешних и будущих территориях, во всех фортах, арсеналах, верфях и т. д., на всех судах в открытом море и на всех национальных магистралях за пределами территории и юрисдикции отдельных штатов. Как по своему названию, так и по сути он доходил до самого предела Конституции, а в вопросе территорий, пожалуй, выходил и за этот предел. Сам мистер Арнольд поддержал его смелым заявлением о том, что рабство находится в смертельной вражде с национальным правительством и потому должно быть уничтожено. По поводу столь значимой и так защищаемой меры разгорелись жаркие дебаты, так что один джентльмен предложил вернуть законопроект в комитет с инструкцией не возвращать его обратно «до наступления холодов». Раздражение и тревога Пограничных штатов сделали изменения неизбежными, если только такт и осторожность не предполагалось полностью отбросить. В конечном счете оскорбительное название было заменено на простое: «Акт об обеспечении свободы всем лицам на территориях Соединенных Штатов», и законопроект, урезанный в соответствии с этой формулировкой, стал законом после утверждения президентом 19 июня.

Мера, которая по своему действию должна была затронуть гораздо большее число лиц, чем любой другой из упомянутых законов, была внесена сенатором Трамбуллом из Иллинойса. Она касалась «конфискации имущества мятежников и дарования свободы лицам, которых они держат в рабстве». Она объявляла рабов всех тех, кто поднял оружие против Соединенных Штатов, «навечно свободными с этого момента». Законопроект был вынесен на дебаты 25 февраля, и его автор защищал его как меру, «в значительной степени уничтожающую источник и корень мятежа и единственное, что когда-либо серьезно угрожало миру в Союзе». Жители Пограничных штатов, потрясенные столь масштабным освобождением, заявляли, что оно приведет к невыносимым условиям в их штатах, вызвав либо повторное порабощение, либо истребление. Столь ярый противник рабства, как сенатор Хейл, также высказался в том духе, что эта мера неконституционна. Параллельно аналогичные дискуссии по схожим предложениям шли и в Палате представителей. На сей раз в обеих палатах демократы одержали верх в ряде схваток. В конечном итоге в результате многочисленных поправок, альтернативных проектов, повторных передач в комитеты и согласований был сшит воедино законопроект, который прошел со счетом 27 против 12 в Сенате и 82 против 42 в Палате представителей и был одобрен президентом 17 июля. Это была весьма масштабная мера; настолько, что мистер Блейн сказал о ней: «Даже если бы война закончилась без формальной и эффективной системы эмансипации, есть основания полагать, что этот статут сработал бы так, что сделал бы рабовладельческую систему практически бесполезной».

Возможность призыва негров на военную службу рассматривалась с самого начала. Чернокожие солдаты сражались в Войне за независимость; почему же теперь чернокожие люди не должны сражаться в войне, причиной которой в конечном счете они сами и являлись? Эта идея пришлась по душе утилитарной стороне умонастроений Севера и не оскорбляла ничьих северных предрассудков. Фактически еще весной 1862 года генерал Хантер в Южном департаменте сформировал негритянский полк. В июле 1862 года во время рассмотрения законопроекта о призыве ополчения, представленного Сенатским комитетом по военным делам, были внесены поправки, заявлявшие, что «не должно быть никаких освобождений от военной службы по причине цвета кожи», разрешающие призыв «лиц африканского происхождения» и объявляющие «с этого момента навечно свободными» каждого призванного таким образом человека, его мать, его жену и его детей. Ни одна другая мера не вызывала такого негодования у жителей пограничных штатов. Преданность Союзу не могла изменить их мнения о неграх. Вручить оружие в руки рабов или бывших рабов было страшным предложением для людей, которые слишком часто воочию представляли себе жуткую картину восстания рабов. Поручить чернокожим людям убивать белых людей, вовлекать низшую расу в уничтожение высшей казалось богохульством против природы. Некоторые северяне также разделяли это чувство с большим теплом. Чернокожие люди, расстреливающие белых людей, — это зрелище, на которое некоторые друзья чернокожих не могли смотреть без определенной дрожи. Кроме того, многие верили, что белые солдаты Севера почувствуют себя униженными появлением полков бывших рабов рядом с ними в лагере и в бою. Высказывались сомнения в том, будут ли негры воевать, не станут ли они бесполезным бременем и даже источником опасности для тех, кто на них рассчитывает. Никакие слова не могли выразить больший пыл протеста и обличения, чем реплики некоторых представителей рабовладельческих штатов в Палате представителей и Сенате. Кроме того, Гаррет Дэвис из Кентукки привел весьма весомый аргумент, заявив: «Среди всей Конфедерации нет ни одного мятежника, чье сердце не запрыгает от радости, когда он услышит, что Сенат Соединенных Штатов порождает такую политику. Это укрепит его надежды на успех благодаря возможному объединению всех рабовладельческих штатов для борьбы с такой политикой до победного конца». Тем не менее было совершенно очевидно, что при нынешнем настроении той части страны, которая была представлена в Конгрессе, не было особого смысла противодействовать какой-либо антирабовладельческой мере с помощью любых аргументов; даже если конкретное предложение было неприятно многим республиканцам, в конце концов, когда дело доходило до голосования, все они неизменно голосовали «за». В данном случае эта мера, в итоге измененная настолько, что касалась только рабов владельцев-мятежников, была принята и подписана президентом 17 июля. Тем не менее, хотя она таким образом стала законом, уверенность в том, что, действуя на ее основании, он оттолкнет огромное число лоялистов в Пограничных штатах, заставляла его действовать крайне медленно. Поначалу реальное разрешение на призыв негров удавалось вырвать у администрации лишь с большим трудом. 25 августа упорные настойчивости выбили приказ, разрешающий генералу Сактону в Хилтон-Хеде набрать 5000 чернокожих солдат; но это, как ни странно, сопровождалось, по словам мистера Уилсона, многозначительным замечанием о том, что это «никогда не должно увидеть дневного света, поскольку это слишком сильно опережает общественные настроения». Однако после того, как этот процесс опробовали в течение года, мистер Линкольн заявил, что «не наблюдается никаких потерь в наших внешних связях, никаких в наших внутренних народных настроениях, никаких в нашей белой военной силе — никаких потерь вообще и нигде». С другой стороны, это принесло подкрепление в 130 000 солдат, матросов и рабочих. «И теперь, — сказал он, — пусть любой сторонник Союза, жалующийся на эту меру, испытает себя, записав в одной строке, что он выступает за усмирение мятежа вооруженной силой, а в следующей — что он выступает за то, чтобы забрать этих 130 000 человек со стороны Союза и поместить их туда, где они были бы наиболее полезны для той меры, которую он осуждает». И все же расовые предрассудки были столь неискорежимы, что лишь весной 1864 года, после того как все попытки добиться действий со стороны Конгресса провалились, генеральный прокурор объявил, что чернокожие солдаты имеют право на такое же жалованье, что и белые солдаты. Если рассматривать солдата просто как рыночный товар, белый, несомненно, стоил больше денег; однако жизнь для каждого имела примерно одинаковую ценность, и было трудно понять, почему от одного следовало ожидать продажи своей жизни за меньшее количество долларов, чем удовлетворяло другого.

Помимо этих мер, Конгресс продемонстрировал свои настроения принятием закона о назначении дипломатических представителей на Гаити и в Либерию; а также подтвердил их дальнейшим принятием определенного законодательства против работорговли.

Перечисление всех этих действий законодателей достаточно ярко свидетельствует о враждебности Конгресса к рабству. Фактически подавляющее большинство как в Сенате, так и в Палате представителей выступило против него практически по всем возможным направлениям вплоть до пределов конституционной узды. Ни доводы, ни мольбы жителей пограничных штатов, ни какие-либо соображения политической целесообразности не оказали ни малейшего сдерживающего влияния. Примечательно, что это законодательство не воплощало ту политику, которую предложил мистер Линкольн и к которой он сильно привязался. Напротив, Конгресс сделал все для того, чтобы вызвать раздражение, тогда как президент хотел сделать все для умиротворения; Конгресс сделал обязательным то, что президент надеялся сделать добровольным. Мистер Линкольн в 1862 году оставался столь же терпимым к южанам, которые в силу наследственности, традиций и требований ситуации составляли рабовладельческое сообщество, каким он был и в 1858 году. Рассматривать владение рабами как преступление, караемое конфискацией и разорением, казалось ему неразумным и бессердечным. Похоже также, что он никогда не разделял мнение многих аболиционистов о том, что негр равен белом человеку по своим природным способностям. Нет никаких оснований полагать, что он по-прежнему не придерживался мнения, высказанного им во времена дебатов с Дугласом, о том, что совместное проживание двух рас в условиях свободы в качестве единого сообщества нежелательно, если вообще возможно. В неизбежной враждебности и конкуренции он ясно видел, что черному человеку придется несладко. Именно такие чувства привели его прямо к плану компенсации владельцам и колонизации освобожденных рабов, а также к надежде на то, что нынешний кризис побудит Пограничные штаты добровольно встать на путь постепенной эмансипации, включающей эти принципы. Если исполнительная и законодательная ветви власти объединятся вокруг политики поощрения и содействия тем шагам, к которым можно будет склонить любой Пограничный штат в этом направлении, президент верил, что сможет гораздо успешнее укоренить верность и преданность среди жителей этих штатов — вопрос, который он ценил гораздо выше, чем были склонны другие люди. Таковы были его взгляды и таковы его желания. Обсуждать их осуществимость и здравость означало бы лишь блуждать в бесплодной расплывчатости гипотез, ибо вопреки всем его усилиям они так и не были испытаны на практике. Следует признать, что всеобщие настроения — как в те дни, так и впоследствии — считали их прожектерскими; компенсация казалась слишком дорогой, а колонизация, вероятно, действительно была невозможна.

Изложив свои взгляды в послании, президент стал терпеливо ждать, какие действия предпримет в отношении них Конгресс. Прошло три месяца, но Конгресс никаких подобных действий не предпринял. Напротив, Конгресс фактически отверг их. Мало того, он усердно облекал в форму законов множество других идей, которые грозили стать помехами и препятствиями для той политики, которую мистер Линкольн наметил для себя весьма продуманно и с глубоким убеждением. Поэтому он решил представить ее еще раз, пока она не стала окончательно безнадежной. 6 марта 1862 года он направил в Конгресс специальное послание, рекомендуя принять совместную резолюцию: «Соединенным штатам следует оказывать содействие любому штату, который может принять постепенную отмену рабства, предоставляя такому штату денежную помощь, используемую им по своему усмотрению для компенсации неудобств, как публичных, так и частных, порожденных таким изменением системы». В первом параграфе послания кратко излагались стимулы для Севера: «Федеральное правительство усмотрит в такой мере высший интерес для себя как в одном из наиболее эффективных средств самосохранения. Лидеры нынешнего мятежа питают надежду, что это правительство в конечном счете будет вынуждено признать независимость какой-то части мятежного региона, и тогда все рабовладельческие штаты к северу от этой части скажут: „Союз, за который мы боролись, уже разрушен, и теперь мы предпочитаем примкнуть к южной части“. Лишить их этой надежды по существу означает положить конец мятежу; а начало эмансипации полностью лишает их ее в отношении всех штатов, приступивших к ней. Суть в том, что... более северные [штаты] должны путем такого почина сделать очевидным для более южных, что ни при каких обстоятельствах первые никогда не присоединятся к последним в их предполагаемой Конфедерации. Я говорю „почин“, поскольку, по моему мнению, постепенная, а не внезапная эмансипация лучше для всех. С чисто финансовой или денежной точки зрения любой член Конгресса, имея перед глазами таблицы переписей и отчеты Казначейства, может легко сам увидеть, как быстро текущие расходы на эту войну позволили бы выкупить по справедливой оценке всех рабов в любом названном штате».

Во втором параграфе содержался намек на то, что было бы бестактно излагать прямым текстом, — на причины, которые подтолкнули бы Пограничные штаты принять предоставленную им возможность. «Если сопротивление продолжится, война также должна продолжиться; и невозможно предвидеть все случайности, которые могут ее сопровождать, и все разрушения, к которым она может привести. То, что покажется необходимым или явно обещает высокую эффективность в прекращении борьбы, должно произойти и произойдет. Высказанное ныне предложение есть лишь предложение, но я надеюсь, не сочтут за оскорбление вопрос о том, не окажется ли предлагаемое денежное возмещение более ценным для заинтересованных штатов и частных лиц, чем институт рабства и собственность на него при нынешнем положении дел». Намек между строк рабовладельцам пограничных районов невозможно было не понять: им было бы лучше продать своих рабов сейчас, чем лишиться их позже. Предложение президента было встречено без энтузиазма. Стороны рабства расценили его как тайный шаг против этого института. Мистер Криттендент выразил личное доверие президенту, но опасался, что резолюция «всколыхнет партию эмансипации» в лояльных рабовладельческих штатах. Таким образом обнаружилась правда: эмансипация ни в каком виде была нежелательна. В дебатах по схожей мере другой уроженец Кентукки заявил об «отсутствии разногласий по вопросу об эмансипации, будь то осуществление ее силой, обманом или выкупом рабов за счет государственной казны». Демократы из северных штатов, естественные союзники жителей пограничных штатов, яростно протестовали против налогообложения своих избирателей ради покупки рабовладельческой собственности в других штатах. Многие республиканцы также присоединились к демократии в нападках на мистера Линкольна и выражались даже гневно и оскорбительно. Таддеус Стивенс, свирепый и грозный лидер радикалов, высказался против «самого разбавленного жидкого супа с овсянкой из всех, что когда-либо преподносились американской нации». Хикман из Пенсильвании, до 1860 года демократ, а ныне республиканец, с присущим новообращенному пылом заявил: «Ни послание, ни резолюция не являются мужественными и открытыми. Они оба скрытные и коварные. Они недостойны достоинства президента Соединенных Штатов. Послание — это не тот документ, который зрелый, независимый человек должен публиковать для нации в столь нынешнее время, когда позиции должны определяться свободно и полностью». В Сенате мистер Пауэлл из Кентукки перевел второй параграф на прямой язык. Он заявил, что в нем содержится угроза окончательного принуждения в случае провала совместного плана; и счел «все это дело» «мышьяковой пилюлей в сахарной глазури».

Но хотя столь многие настаивали на том, чтобы высказывать свои насмешки в ходе дебатов, когда дело дошло до голосования, они не могли дискредитировать своего президента, проголосовав против резолюции лишь на том основании, что она глупа и неэффективна. Поэтому после того, как ее вдоволь обругали, она была принята примерно с обычным партийным большинством: 89 против 34 в Палате представителей; 32 против 10 в Сенате. Так Конгресс несколько презрительно вернул президенту его детище, предоставив полную свободу делать с ним все, что он сможет.

Не испугавшись столь скупого и не сочувственного разрешения, мистер Линкольн сразу же приступил к своему эксперименту. Он сказал Лавджою и Арнольду, ярым аболиционистам, но тем не менее своим близким друзьям, что они доживут до конца рабства, если только Пограничные штаты поддержат его проект. 10 марта 1862 года он собрал некоторых депутатов от пограничных штатов и попытался склонить их на свою сторону. Те слушали холодно; но их поведение его не обескуражило, и 12 июля он снова созвал их, представив на сей раз письменное заявление. Этот документ своей страстностью в аргументации и почти умоляющим тоном выдает, что он писал его от всего сердца. Приведенные им доводы сводились к следующему:

«Полагая, что вы, жители Пограничных штатов, обладаете большей силой во благо, чем любые другие равные по численности группы членов, я счел своим долгом, от которого не могу с чистой совестью отказаться, обратиться с этим призывом к вам.

«Я не преследую цель упрекать или жаловаться, когда уверяю вас: по моему мнению, если бы вы все проголосовали за резолюцию в мартовском послании о постепенной эмансипации, война сейчас была бы в основном закончена.

«И предложенный в нем план по-прежнему остается одним из самых действенных и быстрых средств ее окончания. Пусть штаты, находящиеся в состоянии мятежа, определенно и точно увидят, что ни при каких обстоятельствах представляемые вами штаты никогда не присоединятся к их предполагаемой Конфедерации, и они не смогут продолжать борьбу mucho долго [дольше]. Но вы не можете избавить их от надежды в конечном счете заполучить вас к себе, пока демонстрируете решимость увековечить этот институт внутри собственных штатов; побеждайте их на выборах, как вы это с лихвой делали, а они, ничуть не устрашившись, все равно заявляют вас своими. Вы и я знаем, каков рычаг их власти. Сломайте этот рычаг у них на глазах, и они больше никогда не смогут потрясать им перед вами. Большинство из вас относилось ко мне с добротой и вниманием; и я надеюсь, вы не сочтете, что я неуместно затрагиваю то, что принадлежит исключительно вам, когда ради всей страны я спрашиваю: можете ли вы для своих штатов поступить лучше, чем последовать курсу, на который я вас толкаю? Отбросив щепетильность и максимы, пригодные для более спокойных времен, и глядя лишь на беспрецедентно суровые факты нашей действительности, можете ли вы поступить лучше при любом возможном стечении обстоятельств? Вы предпочитаете, чтобы конституционные отношения штатов с нацией были фактически восстановлены без потрясения этого института; и если бы это было сделано, весь мой долг в этом отношении перед Конституцией и моей должностной присягой оказался бы выполненным. Но этого не сделано, и мы пытаемся достичь этого посредством войны.

«Избежать последствий войны невозможно. Если война продлится долго — а она продлится, если цель не будет достигнута раньше, — институт в ваших штатах будет стерт простым трением и износом, самими реалиями войны. Он исчезнет, а взамен вы не получите ничего ценного. Многое из его ценности уже утрачено. Насколько же лучше для вас и вашего народа сделать шаг, который одновременно сократит войну и обеспечит существенную компенсацию за то, что при любом другом исходе неизбежно будет полностью потеряно. Насколько же лучше таким образом сберечь деньги, которые иначе мы навсегда утопим в войне. Насколько же лучше сделать это, пока мы можем, дабы война вскоре не лишила нас финансовых возможностей сделать это. Насколько же лучше для вас как для продавца и для нации как для покупателя продать и выкупить то, без чего война никогда бы не началась, чем топить как предмет продажи, так и его цену в перерезании друг другу горла. Я говорю не об немедленной эмансипации, а о принятии немедленного решения об эмансипации постепенной».

Он завершил горячим призывом к слушателям как к «патриотам и государственным деятелям» обдумать его предложение, взывая к ним во имя того, чтобы они «увековечили народное правление для лучшего народа на земле».

Тридцать джентльменов выслушали этот документ и взяли два дня на раздумья. Затем двадцать из них подписали ответ, который по сути представлял собой отказ от президентской схемы. Они заявили ему, что до сих пор оставались верны «при самых удручающих обстоятельствах, перед лицом мер, наиболее противных им и пагубных для интересов, которые они представляли, и слушая доктрины, провозглашаемые теми, кто называл себя его друзьями, и бывшие крайне отвратительными для них самих и их избирателей». Они возражали, что эта мера подразумевает «вмешательство в то, что принадлежит исключительно штатам»; что она, возможно, неконституционна; что она повлечет за собой «огромные расходы», превышающие возможности финансовой системы; что это скорее «провозглашение чувства», нежели «осязаемое предложение»; они добавили, что единственной целью войны должно быть «восстановление Конституции в ее законной власти». Семеро других слушателей президента вежливо, но весьма туманно заявили, что они «попросят народ Пограничных штатов спокойно, взвешенно и честно рассмотреть его рекомендации». Лишь Мэйнард из Палаты представителей и Хендерсон из Сената выразили свое личное одобрение.

Даже это не вытравило всю надежду из сердца мистера Линкольна. Его прокламация, отменяющая тот приказ генерала Хантера, который якобы освобождал рабов в определенных штатах, была опубликована 19 мая. В ней он говорил, что резолюция, принятая по его просьбе, «ныне является авторитетным, определенным и торжественным предложением нации штатам и народу, наиболее заинтересованным в данном вопросе. К народу этих штатов я теперь настоятельно обращаюсь. Я не спорю; я умоляю вас самих сделать эти выводы. Вы не можете, даже если бы захохали, оставаться слепыми к знамениям времени. Я прошу вас о спокойном и широком их рассмотрении, возвышающемся, если возможно, далеко над личной и партийной политикой. Это предложение объединяет усилия ради общей цели, никого не упрекая. Оно не играет роль фарисея. Перемены, которые оно предполагает, придут мягко, как роса с небес, ничто не разрывая и не разрушая. Разве вы не примете его? Столь много блага не было сделано ни одним усилием за всю прошлую историю, сколь велико ваше нынешнее привилегированное право совершить его по воле Божьей. Пусть же далекое будущее не будет вынуждено сокрушаться о том, что вы пренебрегли им!»

Этот красноречивый и прекрасный призыв звучит глубоко трогательно для тех, кто читает его в наши дни, столь далекие от страстей и предрассудков прошлого поколения; но он вызвал мало отклика и никаких практических действий в 1862 году. По сути, эта схема была непрактичной.

Можно — и, вероятно, нужно — верить, что компенсированная эмансипация и колонизация никогда не смогли бы осуществиться, даже если бы северные республиканцы согласились заплатить цену, а южные рабовладельцы согласились бы ее принять, и если бы те и другие затем искренне объединились в деле депортации хлопотного негритянского населения из страны. Этот масштабный проект, несомненно, был прожектерским; его следовало критиковать, взвешивать и рассматривать главным образом как коммерческое предприятие, и в качестве такового он должен быть осужден. Но мистер Линкольн, не обладавший никакой деловой хваткой, так и не смог встать на эту точку зрения и рассматривал свой любимый план исключительно в политическом и гуманитарном свете. И все же даже при таком подходе всеобщее мнение сходилось на том, что несчастные негры, оказавшись среди суровых реалий, которые неизбежно сопровождали бы колонизацию, горько пожалели бы об утраченном состоянии рабства. Исторически достоинства этого эксперимента, от проведения которого южные сторонники Союза отказались, не имеют никакого значения; эта тема интересна лишь постольку, поскольку схема проливает свет на великодушие натуры мистера Линкольна и на определенные ограничения его интеллекта. То, что он сумел избавиться от личной мстительности и лелеял честное и страстное желание увидеть вопрос, расколовший страну, разрешенным путем, который сделал бы возможным искреннее и сердечное примирение, может вызывать лишь умеренное удивление; однако больше всего поражает глубина и искренность его веры в то, что это состояние действительно достижимо и что к нему можно прийти тем путем, который он наметил. Эта уверенность свидетельствовала о представлении о человеческой природе гораздо более высоком, чем то, какого человеческая природа до сих пор заслуживала. Она также предполагала с точки зрения южан такое понимание сути дела, которым обладали лишь немногие из них. Любопытно отметить, что Линкольн видел текущую ситуацию и предвидел будущую с абсолютной ясностью, в то же время будучи совершенно неспособным осознать всю бесполезность своей панацеи; тогда как, с другой стороны, те, кто отверг его невыполнимый план, оставались абсолютно слепы к тем вещам, которые видел он. Странным сочетанием черт выглядит то, что он всегда признавал и принимал факт и в то же время был способен на абсолютную оторванность от практики.

В связи с этими попытками в защиту рабовладельцев, которые свидетельствуют по меньшей мере об удивительном благодушии по отношению к людям, сделавшим все возможное, чтобы вызвать даже чувство личной ненависти, пожалуй, будет вполне уместно процитировать абзац, который, правда, не касается непосредственно рабства, но зато иллюстрирует тот примечательный настрой, который Авраам Линкольн сохранял по отношению к сецессионистским общинам. В декабре 1861 года в своем ежегодном послании к этому Конгрессу, чьи далеко идущие антирабовладельческие меры только что обсуждались, он заявил:

«В Верховном суде имеются три вакансии... До сих пор я воздерживался от назначения кандидатур на эти вакансии по причинам, которые я теперь изложу. Двое уходящих в отставку судей проживали в штатах, которые сейчас охвачены мятежом; так что если бы преемники были назначены в тех же местах, они не смогли бы сейчас отправлять свои обязанности в своих округах; и многие из тамошних наиболее компетентных людей, вероятно, не стали бы подвергать себя личному риску ради того, чтобы согласиться служить даже здесь, в Верховном суде. Я не желал переносить все назначения на север, лишая себя тем самым возможности восстановить справедливость в отношении Юга по возвращении мира; хотя я могу заметить, что перенос на север одной должности, которая прежде принадлежала Югу, с точки зрения территории и населения не был бы несправедливым». [3] Комментировать столь необычное поведение и мотивы, пожалуй, столь же излишне, сколь и заманчиво.


[1] Также в Палате представителей Таддеус Стивенс и Лавджой, а в Сенате Самнер не голосовали.



[2] Близкий личный и политический друг Линкольна, а впоследствии его биограф.



[3] Ежегодное послание Конгрессу, декабрь 1861 года.










ГЛАВА II

ВТОРОЙ АКТ ДРАМЫ МАККЛЕЛЛАНА

Теперь пора вернуться на театр военных действий в Вирджинии, где, как помнит читатель, мы оставили силы Конфедерации в тот момент, когда они стремительно отходили на юг от линии укреплений, которую они столь долго удерживали у Манассаса. Это неожиданное для них самих движение назад лишило урбанский маршрут, за который до тех пор так упорно ратовал Джордж Макклеллан, его главных стратегических преимуществ и потому вновь открыло старый вопрос, обсуждавшийся между ним и Авраамом Линкольном. С точки зрения гражданского лица, движение вслед за отступающим противником по прямому направлению на Ричмонд казалось естественным планом более чем когда-либо прежде. Однако Джордж Макклеллан по-прежнему оставался противником этого плана. В письме от 3 февраля он заявлял: «В худшем случае мы можем взять Форт-Монро в качестве базы и действовать с полной надежностью, хотя и с меньшей оперативностью и блеском результатов, вверх по Полуострову». Этот маршрут, сколь бы низко ни ставил он его тогда по степени желательности, теперь он принял как лучший ресурс или, вернее, как единственную меру; и его решение было утверждено 13 марта единогласным одобрением четырех его командиров корпусов. Тем не менее они обусловили свое одобрение рядом условий, среди которых значились следующие: перед началом наступления вдоль этой линии новый мятежный броненосец «Мерримак» (или «Вирджиния»), только что достроенный в Норфолке на реке Джеймс, должен быть нейтрализован, а вспомогательные военно-морские силы должны подавить или быть готовыми помочь в подавлении мятежных батарей на реке Йорк. По сути своей и весьма прискорбно, первое из этих условий не было выполнено до тех пор, пока время его полезности для этой конкретной цели не миновало, а второе условие было полностью проигнорировано. Также было четко оговорено, что «сила, оставляемая для прикрытия Вашингтона, должна быть такова, чтобы обеспечить полное чувство защищенности от угрозы». Кейс, Хайнцельман и Макдауэлл полагали, «что при условии полной укомплектованности гарнизонов фортов на правом берегу Потомака и занятости фортов на левом берегу, силы прикрытия перед вирджинской линией в составе 25 000 человек будет достаточно». Самнер заявлял: «Для обороны города будет достаточно в общей сложности 40 000 человек». [4] В тот же день Эдвин Стэнтон сообщил Джорджу Макклеллану, что Президент «не имеет возражений» против этого плана, но распорядился оставить достаточно сил для удержания Манассас-Джанкшен и обеспечения «абсолютной безопасности» Вашингтона. Заключительная фраза гласила: «Во всяком случае, двигайтесь... немедленно в погоню за противником каким-либо маршрутом». Таким образом, наконец утвердились два важных факта: маршрут вверх по Полуострову должен быть опробован, а терпение администрации исчерпано.

Хотя противник при своем отступлении сжигал мосты и разрушал железные дороги позади себя, превращая свое возможное возвращение к Вашингтону в долгий и трудный процесс, предпринимать который он явно не помышлял, тем не менее безопасность столицы занимала мысли Авраама Линкольна столь же весомо, как и прежде. Его повторы и настойчивые требования по этому поводу со всей очевидностью показывали, что он по-прежнему нервничает и встревожен, хотя теперь, безусловно, имели для этого гораздо меньше оснований, чем прежде. Но с резонами или без оных, было легко заметить, что он был далек от успокоительности мысли о том, что Вашингтон никогда не может быть в такой безопасности, как тогда, когда армия Вирджинии находилась далеко на Полуострове. Тем не менее, после того как условие в вышеупомянутом виде было столь настойчиво выдвинуто Авраамом Линкольном и молчаливо принято Джорджем Макклелланом, дело было оставлено так, словно оно окончательно решено; и Президент никогда не требовал [5] от генерала никакого определенного отчета относительно численного или конкретного распределения имеющихся сил между двумя этими задачами. Это упущение имело пагубные последствия; его следует признать как предосудительным, так и необъяснимым, ибо необходимость ясного понимания данного вопроса была очевидна.

Факты представляются вкратце следующими: в своем письме от 3 февраля Джордж Макклеллан оценил силы, необходимые для проведения его кампании, в 110 000–140 000 человек и заявил: «Я надеюсь использовать последнюю цифру, приведя в Вашингтон свежие войска». 1 апреля он доложил [6], что оставленные позади него силы распределяются следующим образом:
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Он добавляет: «Таким образом, для гарнизонов и прикрытия Вашингтона под командованием генерала Уодсворта останется 18 000 человек, не считая батарей, проходящих обучение». Также ожидалось прибытие новых пополнений численностью почти в 4000 человек. Он считал всех этих людей полностью доступными «для обороны национальной столицы и ее подступов». Президент, политические деятели и некоторые военные придерживались мнения, что для нужд столицы следует считать доступными лишь 18 000 человек. Спорным оставался вопрос о том, правомерно ли учитывать корпус Бэнкса в долине Шенандоа. Теория Джорджа Макклеллана заключалась в том, что мятежники в силу обстоятельств своего нынешнего отступления окончательно исключили любую возможность собственного возвращения через Манассас. Бэнкс значительно превосходил численностью Томаса «Стоунволла» Джексона, под началом которого в долине Шенандоа было лишь около 15 000 человек или даже меньше. Кроме того, Вашингтон теперь был полностью окружен удовлетворительными фортификационными сооружениями. Следовательно, Джордж Макклеллан был абсолютно уверен, что оставляет всё в полном порядке позади себя. Более того, положение дел было устроено даже лучше, чем он планировал; ибо 31 марта Президент забрал у него дивизию Бленкера численностью в 10 000 человек с целью усиления Джона Фримонта, находившегося в горном районе к западу от долины Шенандоа. «Я сделал это, — писал Авраам Линкольн, — с величайшей болью... Если бы вы знали всю остроту ситуации, я уверен, вы бы оправдали это». Было прискорбно, что Президент не смог противостоять этому «давлению», носившему не военный, а политический характер. Джон Фримонт ничего не мог сделать и ничего не сделал, а его усиление было чистейшей абсурдностью. [7] Джордж Макклеллан протестовал против этого почти с негодованием, но был «частично утешен твердым и решительным уверением Президента», что никакие другие войска «ни при каких обстоятельствах не будут у него забраны» или «каким-либо образом отделены от [его] командования».

27 февраля Аврааму Такеру, помощнику военного министра, были отданы распоряжения подготовить средства для переправки по Потомаку войск, боеприпасов, артиллерии, лошадей, фургонов, продовольствия и всей необъятной инфраструктуры крупной армии. Он проявил мастерскую энергию в этом трудном деле, и уже 17 марта началась посадка войск на суда. 2 апреля Джордж Макклеллан прибыл в Форт-Монро. Буквально на следующий день он был встревожен отменой приказов, которые оставляли его во главе этого места и позволяли ему «привлечь из состава войск генерала Вула дивизию численностью около 10 000 человек, которая должна была быть придана Первому корпусу». Немедленно последовало и другое серьезное разочарование: он обнаружил, что флот невозможно задействовать для содействия в нападении на Йорктаун или для прорыва мимо него с целью высадки войск в его тылу. Следовательно, он должен был целиком полагаться на свою армию, чтобы проложить путь вверх по Полуоскову. Ранее он называл это неудовлетворительной альтернативой, поскольку она влекула за собой задержку у Йорктауна. Тем не менее, не имея иного выбора, он начал свое наступление 4 апреля. Под его началом было лишь 58 000 человек; однако в пути находились новые силы, а корпус Макдауэлла должен был подойти на соединение с ним столь быстро, сколь позволяли средства транспорта. Его общая номинальная численность была меньше минимума, который он называл необходимым 3 февраля; тем не менее, это была прекрасная армия, и незадолго до того он говорил ее бойцам: «Армия Потомака теперь представляет собой настоящую армию, великолепную по своему составу, восхитительную по дисциплине, превосходно оснащенную и вооруженную. Ваши командиры — это всё, о чем я мог бы желать».

Через два дня он оказался перед фортификационными сооружениями, которые мятежники возвели у Йорктауна и которые тянулись оттуда по всему Полуострову до реки Джеймс. Силы за этими укреплениями под командованием генерала Магрудера он оценил в 15 000–20 000 человек с возможностью легкого подкрепления; в действительности их было значительно меньше. После этого он приступил к тщательной подготовке осады этого города в соответствии с самыми строгими и одобренными канонами военной науки. Впоследствии его сурово критиковали за то, что он не попытался прорваться через какой-либо участок позиций мятежников путем серии штурмов. [8] Именно этого хотел от него Авраам Линкольн и почти прямо приказал ему сделать; ибо 6 апреля он отправил следующую телеграмму: «У вас сейчас под началом более 100 000 войск... Я думаю, вам лучше немедленно прорвать линию противника от Йорктауна до реки Уорик». Запись в «Собственной истории» Джорджа Макклеллана от 8 апреля комментирует это послание и иллюстрирует то прискорбное чувство, которое автор испытывал по отношению к своему официальному начальству: «Я поднял страшный шум из-за корпуса Макдауэлла. Президент вчера очень хладнокровно телеграфировал мне, что он считает, будто мне лучше немедленно прорвать линии противника! У меня было сильнейшее искушение ответить, чтобы он пришел и сделал это сам». Так становится очевидным плачевное состояние отношений между Президентом, который не мог питать никакого доверия к предприимчивости и суждениям военачальника, и генералом, у которого находились лишь насмешки над неспособностью Президента постичь военное дело. Однако так случилось, что сарказм профессионального военного оказался совершенно неуместным, а предложение гражданского лица было на редкость верным, что события вскоре наглядно доказали. Фактически то, на чем настаивал Авраам Линкольн, было именно тем, чего опасался и ожидал генерал Джонстон, ибо он прекрасно знал: если это будет сделано, это возымеет фатальный эффект для Конфедерации. Но, с другой стороны, даже после того, как очевидные факты обернулись против него, у Джорджа Макклеллова в изобилии имелись оправдания, а досада от всего этого дела усугублялась тем фактом, что эти оправдания действительно казались вескими. Его отговорки всегда были столь многочисленны и удовлетворительны, что многие здравомыслящие люди не знали, имеют ли они право испытывать к нему столь сильный гнев, какой они, несомненно, не могли не ощущать. Данный случай был прямо тому подтверждением. Генерал Кейс доложил ему, что ни один участок линии противника не может «быть взят штурмом без огромных потерь в жизнях»; а генерал Барнард, главный инженер армии, счел сомнительным, смогут ли они быть взяты вообще. Потеря жизней и неопределенность результата — это две вещи, которые Джордж Макклеллан столь страшно ненавидел в войне, что теперь упустил из виду то соображение, что замысел конфедераторов по созданию препятствия в этом пункте преследовал единственную цель — задержать его как можно дольше, тогда как львиная доля достоинств его собственного плана кампании заключалась в оперативности действий с самого начала. Результатом стало, разумеется, то, что он не прорвал никакой линии и не пытался этого сделать, а вместо этого «представил правдоподобные резоны» из своего неисчерпаемого резервуара подобных товаров. Было прискорбно, что военно-морское содействие, на которое рассчитывал Джордж Макклеллан [9], не могло быть получено в этот критический момент; ибо с его помощью проблема Йорктауна была бы легко решена и без прорыва линий, и без предъявления резонов.

Ровно в этот момент проявился фатальный эффект отсутствия взаимопонимания между Президентом и генералом касательно распределения сил. В плане кампании предусматривалось бросить корпус Макдауэлла в тыл Йорктауна тем маршрутом, который покажется целесообразным к моменту его прибытия, вероятно, высадив его у Глостера и проведя в обход через Вест-Пойнт. Это сделало бы позицию Магрудера несостоятельной немедленно, задолго до естественного окончания осады. Но в самый тот момент, когда левое крыло Джорджа Макклеллана при наступлении впервые вошло в реальное соприкосновение с противником, он получил известие о том, что Президент приказал Макдауэллу удержать свою дивизию перед Вашингтоном — «самая позорная вещь, которую зафиксировала история», как он написал впоследствии. [10] И тем не менее объяснение этой удивительной новости было столь простым, что удивление не имело под собой оснований. 2 апреля, сразу после отъезда Джорджа Макклеллана, Президент навел справки о том, что было сделано для безопасности Вашингтона. Генерал Уодсворт, командовавший обороной города, дал тревожный ответ: 19 000 или 20 000 совершенно необученных новобранцев и плачевная нехватка артиллерии. Он заявил, что хотя нападение противника на Вашингтон было «весьма маловероятным», тем не менее «численная сила и характер» его войск делают их «совершенно неадекватными и непригодными для их важнейшей обязанности». Генералы Хичкок и Томас подтвердили это, доложив, что приказ оставить город «в абсолютной безопасности» «не был выполнен полностью». Авраам Линкольн был потрясен. Он имел право негодовать, ибо те, кому следовало бы знать положение дел, заверяли его, что его многократные и самые категорические приказы были нарушены, а то, о чем он заботился больше всего, не было обезопасено. Он незамедлительно решил оставить корпус Макдауэлла при себе, и соответствующий приказ был отдан 4 апреля. Тем самым он серьезно подорвал, если не полностью уничтожил, перспективы успеха кампании Джорджа Макклеллана. Кажется невероятным и необъяснимым, что в разгар подобных обстоятельств, 3 апреля, из канцелярии военного министра поступил приказ прекратить вербовку по всей стране!

Эта череда сокращений, говорит Джордж Макклеллан, «изъяла из моего командования почти 60 000 человек и уменьшила мои силы более чем на треть... Удар был тягостнейшим. Он сорвал все мои планы относительно предстоящих операций. Он обрушился на меня тогда, когда я был слишком глубоко увяз, чтобы отступить... Это была роковая ошибка».

Ошибка или нет, но именно это Джордж Макклеллан должен был предвидеть как вероятный исход. Однако он этого не предвидел, и ничто не смягчило последовавшего разочарования. Бесспорно, этот шаг имел высочайшую важность. Был ли Авраам Линкольн прав или неправ, поступив так? На этот вопрос отвечали множество раз как утвердительно, так и отрицательно, и каждая сторона отстаивала свою позицию с яростной желчностью и абсолютной искренностью. Едва ли когда-либо станет возможным заявить наверняка, правы ли сторонники утвердительного ответа или же отрицательного. [11] Ибо в то время как доподлинно известно, что произошедшее на самом деле в точности совпало с ожиданиями Джорджа Макклеллана; с другой стороны, никогда не будет ведомо, что могло бы произойти, если бы Линкольн не задержал Макдауэлла и если бы обстоятельства не сложились так, как они сложились.

Что касается Авраама Линкольна, то вопрос о том, какое именно военное суждение было правильным — то есть действительно ли столица находилась в абсолютной безопасности или нет, — имеет второстепенное значение. Оценка, которую он дал этой безопасности, была несомненно верной; она, безусловно, имела бо́льшую важность, чем успех Джорджа Макклеллана. Если он и совершил ошибку, отпустив Джорджа Макклеллана без более четких договоренностей, то по меньшей мере эта ошибка осталась позади. Перед ним стояла дилемма: остаться ли удовлетворенным взвешенным суждением, вынесенным Джорджем Макклелланом, или же, ценой немалых издержек для общего дела, усилить гарантии безопасности в угоду иным советам. Он выбрал второй путь. Поступив так, если он и не проявлял колебаний, то по меньшей мере навлекал на себя беды, порождаемые нерешительностью. Было бы хорошо, если бы он мог найти какой-то оплот для неизменного обретения своей безоговорочной веры, дабы один последовательный план мог быть реализован без вмешательства. Либо в прошлом он возлагал слишком большие надежды на Джорджа Макклеллана, либо возлагал на него слишком малые надежды теперь. Если он не мог принять мнение Джорджа Макклеллана о безопасности Вашингтона в противовес мнениям Уодсворта, Томаса и Хичкока, тогда ему следовало сместить Джорджа Макклеллана и заменить его кем-то, к кому он испытывал бы достаточную степень доверия для обеспечения возможности слаженного сотрудничества. Нынешнее положение дел было нелогичным и опасным. Событиям позволили зайти слишком далеко на основе теории о том, что суждения Джорджа Макклеллана заслуживают доверия; затем напряжение неожиданно возросло, и выяснилось, что в глубине души Президент вовсе не столь безоговорочно уважает мудрость генерала. И тем не менее он не сместил его, а лишь прислушался к другим советам; после чего рой противоречивых, возбужденных и тревожных предложений, обрушившихся на него, был более чем достаточен, чтобы пошатнуть рассудок любого смертного. Генерал Уэбб хорошо и авторитетно высказывается по этому поводу: «Дилемма заключалась в следующем: чьим планам и советам ему следовать в ситуации, когда от него требовалось одобрять и принимать решения?.. Должен ли он слепо полагаться на генерала, реально командующего армиями и помещенного туда в силу его предполагаемой пригодности для этой должности, или же на других избранных советников? Мы смеем утверждать, что именно сомнения и нерешительность в этом вопросе породили многие просчеты кампании. Вместо одного ума на управление военными делами влияло множество умов». Знакомая кулинарная поговорка получала дорогостоящую иллюстрацию.

Но если отбросить этот спор, остается важный факт: сколь бы урезанными ни были его силы, Джордж Макклеллан все равно оставался достаточно силен, чтобы встретиться с противником и разгромить его. Будь он одним из величайших генералов мира, он оказался бы в Ричмонде до Первого мая; но он занимался своим старым ремеслом — преувеличением вражеских сил и стоявших на его пути трудностей. 7 декабря он полагал, что Джонстон и вся армия Конфедерации находятся под Йорктауном; между тем передовая дивизия Джонстона прибыла туда лишь 10-го числа; остальные дивизии подошли несколькими днями позже, а сам Джонстон прибыл только 14-го.

9 апреля Авраам Линкольн изложил собственное видение ситуации в этом письме генералу:

«Ваши депеши с жалобой на то, что вас не поддерживают должным образом, хотя и не оскорбляют меня, но причиняют мне очень сильную боль.

...После вашего отъезда я выяснил, что менее 20 000 неорганизованных людей без единой полевой батареи — это всё, что, по вашему замыслу, должно было остаться для обороны Вашингтона и Манассас-Джанкшен, причем часть даже этих сил должна была отправиться на старую позицию генерала Хукера. Корпус генерала Бэнкса, некогда предназначавшийся для Манассас-Джанкшен, был отведен в сторону и привязан к линии Винчестера и Страсбурга, откуда он не мог уйти, не подвергая вновь опасности верхний Потомак и железную дорогу Балтимора и Огайо. Это создавало или создало бы, после ухода Макдауэлла и Самнера, величайший соблазн для противника повернуть назад от Раппаханнока и разграбить Вашингтон. Мой безусловный приказ о том, чтобы Вашингтон, по мнению всех командиров армейских корпусов, был оставлен в абсолютной безопасности, оказался невыполненным. Именно это заставило меня задержать Макдауэлла.

Я не забываю, что меня устраивала ваша договоренность оставить Бэнкса у Манассас-Джанкшен; но когда эта договоренность была разрушена и взамен ничего не предложено, я, разумеется, был вынужден сам предложить нечто взамен. И позвольте спросить вас, неужели вы действительно считаете, что я должен позволить линии от Ричмонда через Манассас-Джанкшен к этому городу оставаться совершенно открытой, если не считать того сопротивления, которое могут оказать менее 20 000 неорганизованных войск? Это вопрос, который страна не позволит мне обойти.

Существует странная загадка относительно численности войск, находящихся сейчас при вас. Когда я телеграфировал вам 6-го числа, сообщая, что при вас имеется свыше ста тысяч человек, я только что получил от военного министра ведомость, составленную, по его словам, на основе ваших собственных донесений, согласно которой при вас и на пути к вам находилось тогда 108 000 человек. Теперь вы утверждаете, что у вас будет лишь 85 000 после того, как все направляющиеся к вам силы прибудут к месту назначения. Как можно объяснить расхождение в 23 000 человек?

Что касается отряда генерала Вула [12], то, насколько я понимаю, он делает для вас ровно то же самое, что пришлось бы делать части ваших собственных войск, если бы этот отряд отсутствовал.

Я полагаю, что все силы, отправленные к вам, к настоящему времени уже прибыли. И если это так, то я считаю это самым подходящим моментом для того, чтобы нанести удар. Из-за промедления противник будет относительно приобретать преимущество перед вами — то есть он будет усиливаться за счет фортификаций и подкреплений быстрее, чем вы можете усиливаться за счет одних лишь подкреплений. И позвольте мне сказать вам еще раз: для вас абсолютно необходимо нанести удар. Я бессилен помочь этому. Вы отдадите мне должное, вспомнив, что я всегда настаивал на том, что спуск по заливу в поисках театра военных действий вместо сражения у Манассаса или вблизи него означал лишь перенос трудности, а не ее преодоление; что мы обнаружим того же самого противника и те же самые или равные укрепления в любом из этих мест. Страна не преминет отметить — и отмечает сейчас — что нынешнее прошаривание с наступлением на укрепленного противника есть не что иное, как повторение истории с Манассасом.

Спешу заверить вас, что я никогда еще не писал вам и не говорил с вами с большим чувством доброжелательности, чем сейчас, и с еще большим намерением поддержать вас настолько, насколько, по моему глубочайшему суждению, я могу сделать это последовательно. Но вы должны действовать».

Джордж Макклеллан, пребывая в растерянности и почти в отчаянии от постоянного урезания его сил, теперь умолял выделить ему хотя бы часть корпуса Макдауэлла, которая, как он заявлял 10 апреля, была «абсолютно необходима»; «от этого зависит судьба нашего дела». Соответственно, к нему была направлена дивизия Франклина; и затем после всех этих разговоров он продержал ее две недели на борту кораблей, вплоть до эвакуации Йорктауна!

1 мая Президент, изнуряемый политическими оводами в Вашингтоне и мучительно страдающий от томительного ожидания столь долго откладывавшейся надежды, телеграфировал: «Должно ли что-нибудь быть сделано?» Аврааму Линкольну выпадало тяжелейшее испытание, и оно требовало терпеливой стойкости, превосходящей всякое воображение. И все же в этот момент один маленький плод уже созрел для того, чтобы сорвать его! После примерно четырех недель утомительного труда генерал довел дело до того состояния, которое было столь приятно его осторожной душе. К началу мая он довел успех до степени абсолютной уверенности, так что он рассчитывал открыть огонь 5 мая и быстро покончить с оплотом мятежников. Но так случилось, что другой вояка тоже в то же самое время завершил свою задачу. Генерал Магрудер задерживал союзную армию до самого последнего часа, он сберег целый драгоценный месяц; и теперь, вполне жизнерадостно и триумфально, в ночь со 3 на 4 мая он тихонько ускользнул. Как это случилось при Манассасе, так и теперь федералы снова маршировали без сопротивления в покинутые укрепления; и уже во второй раз противник обставил всё так, что его отступление скорее бросало тень на стратегию Союза, нежели приносило престиж оружию Союза.

Джордж Макклеллан немедленно продолжил наступление с боями переменного успеха, при этом мятежники неуклонно отходили назад, не ввязываясь в масштабное сражение, хотя при Вильямсбурге произошло ожесточенное боестолкновение. Он не располагал даже тем меньшим числом людей, которое изначально заявлял как необходимый минимум, и продолжал упорствовать в требованиях щедрых подкреплений. Президент, тяжело страдавший от этих назойливых призывов, заявлял Джорджу Макклеллану, что переправляет каждого человека, какого только может, в то время как друзьям поблизости жаловался, что отправка войск Макклеллану напоминает перебрасывание блох лопатой через скотный двор: большинство из них туда просто не добиралось! Наконец он твердо решил отправить оставшуюся часть корпуса Макдауэлла; не потому, что он изменил свое мнение относительно прикрытия Вашингтона, а потому, что ситуация сложилась таким образом, что он рассчитывал уладить этот вопрос за счет других ресурсов.

Бой под Вильямсбургом произошел 5 мая. Джордж Макклеллан двинулся вслед за отступающим противником — слишком медленно, как утверждали его недоброжелатели, однако по дорогам, которые из-за проливных дождей действительно стали почти непроходимыми. Двумя днями позже, 7 мая, силы Франклина высадились на берег и заняли Вест-Пойнт. Это продвижение вверх по Полуострову привело теперь к одному важному результату, предсказанному Джорджем Макклелланом в его письме от 3 февраля. 8 мая пришли известия об эвакуации Норфолка конфедератами, а двумя днями позже союзные войска вступили в этот город. Мятежники лишились множества тяжелых орудий, а также всех преимуществ военно-морской верфи с ее мастерскими и складами; более того, их внушающий благоговейный трепет броненосец «Мерримак», он же «Вирджиния», был вынужден покинуть это уютное гнездышко, откуда он долгое время наблюдал и перекрывал вход на реку Джеймс. Его командир Татналл попытался бы поднять его вверх по этой реке, но лоцманы заявили, что провести его над мелководьем невозможно. Поэтому броненосец был оставлен и подожжен; и ранним утром 11 мая он взлетел на воздух, оставив южный водный путь к Ричмонду открытым для федерального флота. [13] Это был момент колоссальных потенциальных преимуществ. Позже Джордж Макклеллан намекал, что, если бы ему предоставили свободу действий по собственному усмотрению, он, вероятно, воспользовался бы этим маршрутом; и некоторые авторы, испытывающие к нему симпатию, предполагали, что ему помешали это сделать определенные приказы, о которых будет сказано вскорости и которые предписывали ему придерживаться северного маршрута с целью соединения с Макдауэллом. Но это представление кажется ошибочным; ибо хотя он, несомненно, рассматривал маршрут по реке Джеймс, даты идут вразрез с теорией о том, что он желал его принять, когда он наконец открылся. Напротив, он продолжал свое наступление точно так же, как и прежде. 16 мая его передовые колонны достигли Уайт-Хауса; там были учреждены штабные структуры, и были немедленно предприняты шаги по использованию этого пункта в качестве склада и базы снабжения. Таким образом, маршрут по реке Йорк стал окончательным выбором. Кроме того, передовые дивизии были немедленно выдвинуты вдоль дороги Йорк-Ривер и Ричмондской железной дороги, которую они восстанавливали по мере продвижения. 20 мая дивизия Кейси действительно пересекла Чикахомини у Боттомс-Бриджа, и на следующий день бо́льшая часть армии заняла позиции на северном берегу этой речки. Очевидно, что эти операции — каждая в отдельности и все вместе — исключали маршрут по реке Джеймс, по крайней мере в качестве части текущего плана. И тем не менее лишь тогда, когда они были уже в полном разгаре, а именно 18 мая, до Джорджа Макклеллана дошли сведения, на основе которых он и другие впоследствии предполагали, будто его лишили возможности выбрать маршрут по реке Джеймс. Какими были эти сведения и как все это произошло, должно быть рассказано теперь.

К этому времени наступление по Полуострову настолько полностью «освободило фронт Вашингтона от давления», что Авраам Линкольн и его советники, будучи успокоенными насчет безопасности этого города, сочли возможным заставить корпус Макдауэлла, усиленный до 41 000 человек, активно содействовать Джорджу Макклеллану. Правда, они не смогли заставить себя перебросить его по воде, как того желал Джордж Макклеллан; но Президент приказал Макдауэллу выступить из Фредериксбурга, где тот сейчас находился, по направлению к правому крылу Джорджа Макклеллана, которое Макклеллан получил приказ развернуть к северу от Ричмонда для встречи с ним. Но, выражаясь словами графа Парижского, «абсурдное ограничение обнажило прежние подозрения и страхи». Ибо Макдауэллу было строго приказано не оголять столицу; кроме того, с решительным акцентом, свидетельствовавшим о тревожных подозрениях, Джорджу Макклеллану запрещалось распоряжаться силами Макдауэлла вопреки этой по-прежнему первостепенной цели. Находился ли Макдауэлл под началом Джорджа Макклеллана или сохранял независимое командование, оставалось до странного туманным, пока Макклеллан не добился четкого понимания.

Хотя Джордж Макклеллан, обращаясь к Линкольну с письмом, довольно резко осудил метод, выбранный для оказания ему столь долго выпрашиваемой помощи, он тем не менее чувствовал, что даже в таком виде он сможет заставить ее послужить своим целям. Хотя он и ворчал по поводу невоенных методов Президента, позже он признал, что «обнадеживающие новости» внушили ему «уверенность» в том, что он «достаточно силен, чтобы одолеть противостоящую ему крупную армию». В этом не было сомнений. Он немедленно развернул свое правое крыло; 24 мая он выбил конфедераторов из Меканиксвилла; 26 мая генералом Портером была занята позиция в Ганновер-Джанкшен всего в пятнадцати милях от авангарда Макдауэлла, который продвинулся на восемь миль из Фредериксбурга. Ситуация выглядела многообещающе; но, к сожалению, этот небольшой отрезок в пятнадцать миль так и не суждено было преодолеть.

24 мая Авраам Линкольн написал Джорджу Макклеллану и, предложив ряд целесообразных маневров, заявил: «И Макдауэлл, и Шилдс [14] утверждают, что могут выступить и непременно выступят в понедельник утром». Понедельник был 26-м числом. На самом деле Макдауэлл, чувствуя высокую ценность времени, убеждал Президента позволить ему выступить утром в воскресенье, 25-го числа; но Авраам Линкольн категорически отказался; битва при Булл-Ране произошла в воскресенье, и он страшился этой приметы. [15] Это его отношение к дням недели иллюстрировалось неоднократно, и читатель, вероятно, заметил, что он словно питал пристрастие к датам, уже отмеченным престижем или удачей; так, он созвал Конгресс на 4 июля и назначил общее наступление армий на 22 февраля; это было проявлением странной нити суеверия, проходившей через всю его необычную натуру — пережитка его юности и таинственного влияния фронтира. Но еще хуже суеверной отсрочки случилось до наступления темноты в субботу. В депеше от Линкольна к Джорджу Макклеллану, датированной четырьмя часами пополудни того же дня, говорилось: «В связи с критическим положением генерала Бэнкса я был вынужден приостановить движение генерала Макдауэлла на соединение с вами. Противник предпринимает отчаянный натиск на Харперс-Ферри, и мы пытаемся забросить силы генерала Фримонта и часть сил генерала Макдауэлла им в тыл». Эти краткие слова несли судьбоносные вести. Необходимо признать, что Авраам Линкольн совершал свою главную крупную ошибку, в отношении которой не существует даже слабого спасения в виде возможных сомнений. Все, что можно сказать в качестве смягчения вины, — это то, что им руководили или по крайней мере его подталкивали к этому настоятельные советы военного министра, чьи спешные телеграммы губернаторам нескольких штатов свидетельствуют о том, что он был охвачен ужасом и потерял голову. Блейн справедливо отмечает, что Макдауэлл, столь внезапно отправленный Авраамом Линкольном в «бесплодную погоню», «делал именно то, что приказал бы Президент Конфедеративных Штатов, будь он способен отдавать приказы Президенту Соединенных Штатов». Нет способов смягчить горькую правду этого утверждения, сделанного гражданским лицом, но полностью подтвержденного военными авторитетами с обеих сторон. [16]

Обстановка складывалась следующим образом. Удержание корпуса Макдауэлла под Вашингтоном демонстрировало беспокойство администрации. Выгода Конфедерации заключалась в поддержании этого беспокойства и в продолжении нейтрализации той крупной массы войск. Стратеги, куда менее искусные, чем южные генералы, не могли упустить столь очевидный момент, равно как не могли упустить и столь же очевидные средства, имевшиеся в их распоряжении для достижения этих целей. В верхнем конце долины Шенандоа Стоунволл Джексон имел армию, возросшую благодаря недавним пополнениям примерно до 15 000 человек или даже больше. Северные генералы вскоре научились предсказывать движения Джексона по простому правилу: там, где его меньше всего ожидали, и в том месте, где он был наименее желателен, он неизменно появлялся. [17] Внезапность и скорость, с которыми он мог перебросить массу войск, казались обычным людям поразительными. Его задачей теперь было совершить мощный и дерзкий рейд вниз по долине. На западе Фримонт находился в горах с армией, которая не сдерживала ни единого противника и для присутствия которой в том месте не существовало никакого разумного объяснения. Впереди находился Бэнкс с силами, недавно сокращенными примерно до 5 000 человек. 14 мая Бэнкс благоразумно отступил и занял позицию в Страсбурге. [18] Внезапно, 23 мая, Джексон появился у Фронт-Ройяла; на следующий день он атаковал Бэнкса у Винчестера и, разумеется, разгромил его; 25-го числа Бэнкс совершил стремительное отступление к Потомаку, а Джексон предпринял столь же стремительное преследование до Холлтауна, в двух милях от Харперс-Ферри. Известие об этом поразительном рейде повергло вашингтонских штатских в подлинную панику, которой Авраам Линкольн, по крайней мере на несколько часов, не был полностью чужд. [19] И все же, хотя он был ошеломлен и встревожен, он проявил превосходное качество быстроты в принятии решений и действий; и поистине злой рок заключался в том, что его решение и его действия оказались худшими из возможных. Он немедленно приказал Макдауэллу перебросить 20 000 войск в долину Шенандоа, а также поручил Фримонту стремительно двинуть свои силы в долину с тем расчетом, чтобы они вдвоем поймали Джексона в то, что Авраам Линкольн охарактеризовал как «ловушку». [20] Макдауэлл был потрясен таким приказом. Он видел то, что любой человек с хотя бы малейшими военными познаниями сразу же безошибочно осознал и что впоследствии подтвердил каждый военный писатель: движение Джексона не имело никакой ценности, кроме как отвлекающий маневр, оно не несло никакой серьезной опасности, и отзывать корпус Макдауэлла от марша на соединение с Джорджем Макклелланом ради отправки против Джексона означало сделать ровно то самое, чего добивались конфедераторы, хотя они едва ли могли быть столь сангвиничны, чтобы ожидать этого. Это было заглатывание столь очевидной приманки, что ее можно было почти назвать подписанной по имени. Для генерала оказаться под подозрением в неспособности раскусить такую уловку было унизительно. Напрасно Макдауэлл объяснял, протестовал и умолял с предельным упорством и настойчивостью. Когда Авраам Линкольн принимал решение, никто не мог изменить его, и здесь, по злой воле судьбы, он его уже принял. Итак, с тяжелым сердцем неохотный Макдауэлл отправился на свое глупое поручение, и Фримонт точно так же двинулся на свое — хотя, по правде говоря, он был занят лучше этим, нежели бездельем, — а Джексон, преисполненный довольства и рассчитавший свое время с абсолютной точностью, 31 мая стремительно проскользнул между двумя генералами Союза (захлопывающимися челюстями «ловушки» Авраама Линкольна) и оставил их захлопываться впустую. [21] Затем он увлек своих преследователей в бесплодную погоню к верховьям долины, продолжая нейтрализовать силы, многократно превосходящие его собственные, которые могли и должны были в это самое время наносить смертельные удары по Конфедерации. Предположительно, он спас Ричмонд, а вместе с ним, возможно, и главную армию Юга. Досада полководцев Союза, тщетно и с абсолютной точностью объяснявших ситуацию, превосходит всякое воображение.

Бесполезно отрицать истину, которую можно доказать. Ошибка Авраама Линкольна не только неоспорима, но и непростительна. Возможно, в течение нескольких часов он опасался за безопасность Вашингтона. 25 мая в два часа пополудни он телеграфировал Джорджу Макклеллану, что считает движение вниз по долине «всеобщим и скоординированным», несовместимым с «целью отчаянной обороны Ричмонда»; и добавил: «Я думаю, близок час, когда вы должны либо атаковать Ричмонд, либо бросить это дело и явиться на защиту Вашингтона». Насколько это мнение было разумным в тот момент, имеет мало значения, ибо уже через несколько часов характер предприятия Джексона как простого рейда стал слишком очевидным, чтобы в нем ошибиться. Тем не менее, после того как Президент избавился от страха за столицу, который он мог бы извинительно испытывать в течение весьма короткого времени, его хладнокровный рассудок, казалось, на сей раз — пожалуй, единственный раз в жизни — помутился. Истина заключается в том, что Авраам Линкольн мыслил надежно и безошибочно, почти непогрешимо, когда у него было вдоволь времени; но он не всегда мыслил быстро, и в данном случае его вынудили мыслить быстро. В результате он не только ошибся, отвергнув мнения лучших военных советников, но совершил просчет даже исходя из собственных взглядов. Сам тот факт, что он столь энергично стремился «поймать в ловушку» отступающего Джексона, свидетельствует о его понимании той истины, что под началом у Джексона было столь мало людей, что его скорый отход был неизбежен. Раз дело обстояло так, перед ним встал ясный и простой выбор из двух альтернатив: либо попытаться поймать Джексона и ради этой цели удержать то, что было нужно Джорджу Макклеллану и обещано ему для кампании против Ричмонда; либо, позволив Джексону ускользнуть безнаказанно, неуклонно продолжать следовать тому плану, помешать которому было важной и прекрасно осознаваемой задачей Джексона. Почти невероятно, что он сделал неправильный выбор. Сама формулировка дилеммы предполагала принятие решения. И тем не менее он выбрал мелкую цель и выпустил из рук великую. Да и эту меньшую цель он в итоге не обрел. Макдауэлл предупреждал его, что Джексона поймать невозможно, и его действительно не поймали. Но даже если бы всё обернулось иначе, северяне получили бы едва ли скорлупу, потеряв при этом ядро. Вероятно, Ричмонд, а возможно, и армия Юга ускользнули из рук Президента в тот момент, когда он пытался безрезультатно сжать их вокруг Джексона и его 15 000 человек.

Результатом этой гражданской стратегии стало то, что Джордж Макклеллан со своими разрушенными планами оказался с опасно обнаженными правым крылом и тылом. Джексон оставался некоторое время таинственным букой [bête noire], вокруг численности, местонахождения и намерениях которого роилось множество тревожных слухов; наконец, 26 июня он развеял эти сомнения привычным для него резким и решительным образом, атаковав уязвимое правое крыло и угрожая тылу армии Союза, тем самым ознаменовав «блестящее завершение операций, которые [он] столь успешно провел в долине Вирджинии».

Одновременно с тем, как Джексон ускользнул между своими двумя преследователями 31 мая, генерал Джонстон предпринял атаку на два корпуса [22], располагавшиеся к югу от Чикахомини на позициях близ Севен-Пайнс и Фэйр-Оукс. Сражение продолжалось два дня. Каждая из сторон заявляла о победе: южане — потому что нанесли бо́льшие потери, северяне — потому что в конечном итоге удержали свои исходные рубежи и сорвали замысел Джонстона разбить и уничтожить северную армию по частям. Результат этой битвы должен был доказать Джорджу Макклеллану два факта: во-первых, что ни в отношении дисциплины, ни в каком-либо ином отношении войска Юга не были более грозными, чем его собственные; во-вторых, что южане явно не были способны сокрушить его столь превосходящими силами, как он предполагал; ибо за два дня они не смогли одолеть даже малую долю его армии, составлявшую много меньше половины. Эти соображения должны были вдохновить его на энергичные меры. Но никакое воодушевление не могло перевесить уныние, вызванное потерей мощного корпуса Макдауэлла и последовавшим за этим крушением его новейшего плана. Почти до самого конца июня он лежал без движения. «14 июня, полночь. Всюду тихо», — так он телеграфировал Стэнтону словами, призванными успокоить, но на деле бесконечно досаждавшими. Неужели же он был поставлен во главе этой великой и стоившей огромных средств армии лучших людей нации для того, чтобы довольствоваться сохранением вечного покоя — подобно начальнику полиции в неблагополучном квартале? Тем не менее он неутомимо заявлял, что противник превосходит его численностью, и требовал все новых войск; в ответ он получал лишь заверения с минимальным исполнением в виде дивизии Маккалла. Каждые два-три дня он с обнадеживающим видом заявлял администрации, что находится на пороге наступления, но никогда этот порог не переступал. На протяжении сезона, когда просчеты, казалось, стали эпидемией, никакой просчет не шел в сравнение с его бездействием в это время. [23] Словно подчеркивая это, в середине июня генерал Стюарт с отрядом кавалерии Конфедерации поистине совершил рейд вокруг всей армии Союза, сделав полный круг и пересёкши линию ее связи с Уайт-Хаусом без каких-либо помех. Этот набег принес мало пользы, но выглядел как явное и неотмщенное оскорбление.

В Вашингтоне единственной мощной поддержкой, на которую Джордж Макклеллан все еще мог рассчитывать, оставался Президент, но он неуклонно истощал терпение своего единственного друга раздражающим стиранием обещаний, которые вечно повторялись и никогда не выполнялись. Ни один человек не умел хранить собственные секреты так тщательно, как Авраам Линкольн, и свидетельства его сокровенных чувств по отношению к Джорджу Макклеллану в этот период редки. Но, пожалуй, небольшой лучик света проникает, словно сквозь щель, сквозь депешу, которую он отправил генералу 2 июня: «Из-за этих непрекращающихся дождей я очень тревожусь за Чикахомини — столь близкую к вашему тылу и пересекающую вашу линию связи. Пожалуйста, обратите на это внимание». Это резкое напоминание по столь очевидному вопросу было прямым намеком на военную некомпетентность Джорджа Макклеллана и наводит на мысль, что непрестанная травля в конце концов сломила обычно невозмутимое самообладание Линкольна; ибо это граничило с оскорблением, а Авраам Линкольн за всю свою жизнь никогда никого не оскорблял. Подобно тому как пятно на белой ткани подчеркивает общую белизну, эта депеша иллюстрирует не имеющие аналогов неисчерпаемое терпение и долготерпение Линкольна. Джордж Макклеллан, никогда не стеснявший себя рамками уважения, резко парировал: «Поскольку Чикахомини в течение нескольких дней была почти единственным препятствием на моем пути, ваше превосходительство можете быть уверены, что она не осталась без внимания». Когда генерал наконец перешел к активным действиям, это произошло под шпорами генерала Джексона, а не Президента Линкольна. Джексон заставил его принимать решения и действовать; результатом стало его знаменитое движение на юг к реке Джеймс. Некоторые, переняв его собственную терминологию, называли это сменой базы; другие, менее эвфемистично, говорят об этом как об отступлении. По словам генерала Уэбба, это можно называть тем или другим с равным основанием, ибо оно сочетало в себе черты того и другого. [24] Биограф Линкольна не должен описывать страдания и доблесть войск в течение тех семи дней непрерывных боев и маршей, когда они с больем прокладывали свой путь перед лицом наступающей армии через мрачные болота нездорового края под свирепым и влажным солнцем южного лета. 1 июля они завершили этот жуткий опыт блестящей победой в отчаянной, затяжной и кровопролитной битве при Малверн-Хилл.

В ходе этого марша Макклеллан отправил Стэнтону письмо, которое стало знаменитым. Мстительный выпад, явно направленный против военного министра, в действительности был задуман так, чтобы, задев этого мелкого чиновника, дойти до Президента. Даже если письмо было написано в условиях крайнего напряжения и стресса в самый критический и тревожный момент страшной «Семидневки», эти слова были непростительными. Письмо слишком длинно, чтобы приводить его полностью, но его заключительные фразы были следующими:—

«Я знаю, что еще несколько тысяч человек превратили бы это сражение [25] из поражения в победу. Как бы то ни было, правительство не должно и не может возлагать на меня ответственность за результат. Сегодня вечером я чувствую все слишком остро. Я видел слишком много мертвых и раненых товарищей, чтобы чувствовать что-то иное, кроме того, что правительство не поддержало эту армию. Если вы не сделаете этого сейчас, игра проиграна. Если я спасен эту армию сейчас, я прямо заявляю вам, что не должен благодарить ни вас, ни каких-либо других лиц в Вашингтоне. Вы сделали все возможное, чтобы пожертвовать этой армией». [26] Было безопасно писать так мистеру Линкольну, чье поразительное великодушие никогда не было запятнано ни единым актом мести; но человек, обратившийся с такими словами к Стэнтону, приобрел беспощадного и беспринципного врага навсегда.

Хотя в конце этой ужасной недели войска на берегах Джеймса в конце концов одержали победу, они занимали положение, которое не было постоянным, и прежде чем получить отдых, им пришлось совершить еще один марш назад к Гаррисонс-Лендинг. Арьергард достиг этой гавани ночью 3 июля, и армия, наконец благополучно размещенная и находившаяся в прямой связи с флотом и транспортами, получила возможность восстановить силы, [27] в то время как лица, облеченные властью, размышляли о будущем. Определенные факты были установлены: во-первых, в отношении армии — что до того, как она столкнулась с крещением тяжелыми боями, она была приведена в великолепное состояние строевой подготовки и боеспособности, и что в этом крещении, столь суровом и столь продолжительным, она приблизилась настолько, насколько волонтеры могли приблизиться к совершенству ветеранов и кадровых военных; также то, что она по меньшей мере не уступала своим противникам; и, наконец, как ни странно, она была очень слабо деморализована, вскоре снова окажется в состоянии для наступления и испытывала полную уверенность и сильную привязанность к своему командующему. Этим людям были вознесены блестящие и восторженные дани уважения за их стойкость среди болезней, ранений и сражений; но не было сказано ни единого лишнего слова. Жестоко лишь думать о той чудовищной цене, которую они заплатили и которой купили лишь способность переносить дальнейшие опасности и лишения. Во-вторых, в отношении Макклеллана; следовало признать, что его предсказания относительно стратегических пунктов оправдались; что он провел свое отступление, или «смену базы», умеренно и проявил некоторые качества высокого полководческого искусства; но также было очевидно, что он обладал столь непредприимчивым и боязливым темпераментом, что это делало его совершенно бесполезным в наступательной кампании. И все же бремя проведения успешного наступления лежал на Севере. Должен ли был мистер Линкольн в конце концов принять мнение тех, кто уже давно пришел к выводу, что Макклеллан — не тот человек для этого места?

Сопутствующий вопрос заключался в следующем: что делать дальше? Макклеллан, настойчивый и упрямый, выступал за продолжение действий против армии Ли и Ричмонда. Он не допускал никакой иной мысли, кроме той, что, приостановившись для сбора подкреплений и освежения своей армии, он должен перейти в наступление, приближаясь к городу с юга и юго-запада с базы на реке Джеймс. Придерживаясь этого намерения, он действовал неблагоразумно, направив 4 и 7 июля весьма мрачные депеши, намекавшие на сомнения в своей способности успешно поддерживать даже оборону. Два или три дня спустя, однако, он сменил тон на более благоприятный; а 11 и 12 июля он докладывал, что «все в отличном настроении», и настаивал на том, чтобы его армия была «безотлагательно подкреплена и снова брошена на Ричмонд. Если у нас будет чуть больше половины шанса, мы сможем взять его». В течение всего месяца он продолжал отстаивать эти взгляды с помощью аргументов, которые, хотя в то время были отвергнуты, впоследствии стали рассматриваться более благосклонно. Правильны они были или нет — это пункт в длинном наследии вопросов, оставленных войной на суд потомкам; со временем та или иная сторона может устать от споров, но в силу самой природы вещей ни одна из них не может быть побеждена.

Права или неправа была Макклеллан, его престиж, столь же свежий среди его преданных войск, как и прежде, был полностью утрачен в Вашингтоне, где политическая масса была почти едина против него. Комитет по ведению войны уже давно яростно критиковал его; и он так оскорблял военного министра, что даже двуличность мистера Стэнтона оказалась неспособной выдержать напряжение поддержания видимости хороших отношений. Новые военные влияния также склонили чашу весов в ту же сторону. Генерал Поуп, новейший «фаворит», пользовавшийся теперь своими несколькими неделями власти, старался дать понять мистеру Линкольну, что вернуть Макклеллана с Полуострова — единственный безопасный и разумный путь. Кроме того, 11 июля президент Линкольн назначил генерала Халлека главнокомандующим. Между прочим, можно сказать, что это назначение оказалось очень большой ошибкой; ибо Халлек был столь же тусклым человеком, сколь и тем, кто использовал грандиозные возможности лишь для того, чтобы доказать собственную некомпетентность. Теперь же он предстал перед Линкольном с хорошими рекомендациями, а в условиях новых обязанностей достоинства любого человека могли проявиться только на практике. Халлек прибыл в Вашингтон лишь к концу месяца, после чего некоторое время казался колеблющимся или выступал по обе стороны вопроса о том, следует ли продвигать армию вперед или отводить ее; но в конце концов, выражаясь презрительным языком мистера Свинтона, он «добавил свой резкий голос в пользу вывода армии с Полуострова». Это решило дело; ибо Президент решил довериться руководству своего нового военного наставника; к тому же его терпение было исчерпано.

В отношении преданности Президент определенно не был должен генералу ничего сверх того. Все подобные обязательства он выполнил исчерпывающим образом. Несмотря на скрытые злобные намеки и прямые пагубные обвинения, которые терзали воздух Белого дома и тревожили его суждение, он поддерживал Макклеллана с постоянством, заслуживающим глубокой благодарности. Генерал никогда не выказывал ее, поскольку не мог простить мистеру Линкольну отказ подчинить собственные взгляды взглядам такого военного эксперта, как он сам. Этого предела, правду сказать, Линкольн никогда не достигав; но за исключением этой независимости мнений и действий, до тех пор пока он оставлял Макклеллана в должности командующего, он выполнял по отношению к нему все требования чести и великодушия. Передвижение через Полуостров, какое бы толкование ему ни давалось, казалось в Вашингтоне отступлением и было для Президента разочарованием, достаточно тяжелым, чтобы сломить дух человека помельче. И все же Линкольн, вместо того чтобы принести Макклеллана в жертву в качестве козла отпущения, 1 и 2 июля направил ему телеграммы с призывом сделать все возможное в этой чрезвычайной ситуации и спасти свою армию, и в таком случае народ сплотится и возместит все потери; «у нас все еще достаточно сил в стране, и мы их задействуем», говорил он, — слова, исполненные ободряющей решимости, не омраченные ни тенью упрека, слова, которые должны были подействовать как вино на уставших. На следующий день, 3 июля, он отправил депешу, которую даже Макклеллан в своем официальном отчете охарактеризовал как «добрую»: «Я убежден, что вы, офицеры и люди, сделали все возможное. Все отчеты говорят о том, что лучше сражаться было просто невозможно. Тысяча благодарностей за это». Но когда дело доходило до суждений и действий, Президент не мог смягчить долг добротой. Чтобы получить информацию, не искаженную прохождением через чужие умы, 7 июля он отправился в Гаррисонс-Лендинг, осмотрел все, что мог увидеть, и обсудил дела. До этого визита предполагалось, что он склонялся к взглядам Макклеллана и был расположен возобновить наступление. Также не было очевидным, что во время этой поездки он узнал что-то такое, что заставило бы его изменить свое мнение. Скорее представляется вероятным, что он придерживался своего первоначального мнения до тех пор, пока генерал Халлек не высказался против него, и что тогда он уступил генералу Халлеку так же, как прежде уступил генералу Макклеллану, хотя, конечно, с гораздо меньшим нежеланием. В то же время этот вопрос рассматривался не сам по себе, а почти неизбежно сплетался с вопросом об отстранении Макклеллана от командования. Ибо очевидной была несогласованность в том, чтобы не доверять военному суждению Макклеллана и оставлять его во главе армии.

Таким образом, в конце концов план Макклеллана лишился своего последнего сторонника, и 3 августа последовал четкий приказ о переброске армии через Полуостров к Акуи-Крик. Кампания против Ричмонда была прекращена. Макклеллан не мог скрыть своего возмущения политикой, «почти гибельной для нашего дела»; но его настойчивые протесты не возымели действия; его влияние исчезло навсегда. Передвижение армии было успешно завершено, ариергард прибыл в Йорктаун 20 августа. Так первая великая кампания на Полуострове подошла к концу — в разочаровании и почти в катастрофе, посреди душевной боли и взаимных обвинений. Это было, по словам генерала Уэбба, «прискорбным провалом — ничем иным». Оставалось мало надежды на будущее, если только какая-нибудь твердая рука не сможет обуздать разрозненных чиновников, наполнявших страну шумом своих ссор. Бремя лежало на Президенте. К счастью, его здравый смысл, ровный рассудок и невозмутимый темперамент спасли его от видимости или реальности партийности и от каких-либо запутывающих или компрометирующих личных обязательств.

Многими способами и по многим причинам эту историю Полуострова было трудно и тяжело писать. Достичь истины и здравых выводов в многочисленных спорах, которые она спровоцировала, никогда не легко, а по некоторым пунктам кажется невозможным; да и истина, и выводы редко бывают приятными. Мнения и симпатии постепенно, но неуклонно склонялись к осуждению Макклеллана и в пользу Линкольна. Факты неопровержимо доказывают, что Макклеллан был тщеславен, неуважителен и безнадежно слеп к тем невоенным, но весьма серьезным соображениям, которые следовало бы учитывать, чтобы смягчить чисто научную стратегию кампании. Кроме того, хотя его военная подготовка была превосходной, его несчастьем было оказаться в условиях тех требований, к которым ни его моральные, ни умственные качества не были приспособлены. Линкольн, с другой стороны, проявил черты характера не только сами по себе редкие и восхитительные, но и настолько соответствующие требованиям времени, что многие люди были склонны считать его ведомым свыше. Но против этого мнения, хотя и не умаляя достоинств, которые его вызывают, следует поставить тот факт, что он совершал ошибки, едва ли совместимые с теорией озарения Всеведением. Он вмешивался в военные дела; и, будучи абсолютно невежественным в военной науке, в то время как стоявшие перед ним задачи были многочисленными и чрезвычайно сложными, он совершал промахи, а по меньшей мере в одном случае — очень грубый промах. После того как ему были прощены все сомнения, которые только можно высказать по поводу решенных им вопросов, преобладание авторитета экспертов показывает наличие остатка существенной определенности против него. Правда, многие гражданские авторы высказывались в пользу стратегии Президента с безмятежной уверенностью, по меньшей мере равной той, что демонстрировали военные критики. Но вряд ли разумно предполагать, что мистер Линкольн стал по одному лишь инстинкту и мгновенно мастером в сложной науке войны, и также крайне маловероятно, что в военной критике именно этой кампании гражданские лица в целом правы, а военные — в целом не правы. В целом приятнее, а также разумнее отбросить эту глупую идею о чудесном знании, внезапно озарившем мистера Линкольна глубоким пониманием военного искусства. Лучше не верить тому, что он сразу же надеялся приобрести знания, на получение которых у него никогда не было возможности, и вместо этого удовлетвориться тем, что считать его простым человеком, таким же, как остальные из нас, и тем самым отдать должное нашей общей человечности с ее вдохновляющим величием моральных качеств, проявленных им в те месяцы невыразимых испытаний.

Сколько надежд было возложено на ту Потомакскую армию! Все люди Севера почти год не сводили с нее глаз с болезненной интенсивностью; удачи, случавшиеся в других местах, едва ли на мгновение прерывали сосредоточенность на ней. Это чувство хорошо иллюстрируется заявлением комитета Конгресса о том, что в истории этой армии можно найти все необходимое для составления отчета о ведении войны; и справедливо добавленного, что эта армия была «объектом особой заботы каждого ведомства правительства». Многим из тех, кто слышал эти слова, приходило на ум, что дела у армии шли бы лучше, если бы политические и гражданские ведомства были менее щедры на заботу и внимание. Тем не менее оставался тот факт, что интерес и ожидания всей лояльной части нации были сосредоточены на Виргинской кампании. Столь же жестоким было разочарование от ее конечной неудачи. Вероятно, как единое испытание, оно было самым суровым из всех, что когда-либо выпадали на долю мистера Линкольна. Надежда тогда прошла через мучительный процесс прореживания неудачей, и ее больше никогда не терзали другие сопоставимые увечья. Более того, грандиозность задачи, страшная цена успеха теперь впервые осознавались. Ответственность правителя при столь ужасной судьбе легла теперь с тяжестью, которая уже не могла стать большей, на плечи этого одинокого человека в Белом доме. Человека поистине одинокого, в уединении, поразительном и тягостном для созерцания. Не имея тех неофициальных советников, тех фаворитов, тех тайных доверенных лиц и друзей, у которых люди на высших постах так склонны искать утешения, мистер Линкольн скрытно держал свои самые важные мысли при себе, вырабатывал выводы трудом собственного мозга, нес всю свою ношу всецело на собственных плечах и во всех отношениях и смыслах встречал всю полноту ответственности своей должности внутри себя и сам по себе. Не похоже, чтобы он когда-либо стремился к поддержке, утешению или ободрению среди бедствий, чтобы он когда-либо пытался переложить на других хотя бы малейшую крупицу лежавшего на нем груза; и он, конечно же, никогда не желал, чтобы кто-либо разделял с ним дурную славу, сопутствующую реальной или предполагаемой ошибке. Молчаливый в отношении глубоких материй, самодостаточный, встречающий в одиночку все тяжкие обязанности, решающий в одиночку все сложные проблемы и претерпевающий в одиночку все последствия, он предстает человеком, настолько изолированным от своих ближних среди стольких испытаний и проверок, что при его созерцании охватывает чувство трепета, почти выходящее за рамки сочувствия.


[4] Эти слова были слишком расплывчатыми, чтобы дать нам понять сейчас, в чем заключалось требование Самнера; ибо одним из вопросов, вызвавших ожесточенные споры, вскоре стал следующий: какие силы правомерно считать доступными «для обороны города».



[5] Макклеллан говорит, что он предложил генералу Хичкоку, «который в то время состоял в штабных отношениях с его превосходительством Президентом и военным министром», представить список войск, оставляемых для обороны Вашингтона, с указанием их позиций; но Хичкок ответил, что суждения Макклеллана по этому вопросу вполне достаточно. Отчет Макклеллана, 683. ТОМ II.



[6] В письме к генерал-адъютанту, в котором он просил передать эту информацию военному министру. Отчет Комитета по ведению войны, т. II, ч. I, стр. 13. Дополнение в Отчете ошибочно: указано 54 456 вместо 55 456.



[7] См. Comte de Paris, Civil War in America, i. 626, 627.



[8] See discussion by Swinton, Army of Potomac, 108 et seq.



[9] Возможно, он не был оправдан в том, что рассчитывал на него с такой явной уверенностью, как это делал. Webb, The Peninsula, 37-42.



[10] Генерал Уэбб говорит, что этот вопрос является «главным предметом спора в кампании и, возможно, никогда не будет удовлетворительно разрешен». Но он также говорит: «Позволить генералу оставаться в должности командующего, а затем отрубить именно ту руку, которой он собирался нанести удар, мы считаем непростительным и в высшей степени непрофессиональным с военной точки зрения». Свинтон осуждает удержание Макдауэлла (Army of the Potomac, 104), добавляя с прекрасным великодушием, что нет необходимости приписывать мистеру Линкольну какие-либо «действительно недостойные мотивы»!



[11] Мне кажется, что военное мнение, насколько я могу судить, склоняется к тому, что правительство, позволив Макклеллану отправиться на Полуостров в расчете на корпус Макдауэлла, должно было отправить его к нему, а не исправлять собственный недосмотр за его счет. Но это не вполне отвечает на ту позицию, что, был ли недосмотр или нет, был ли успех на Полуострове или неудача, была ли вина здесь или там, когда у Президента были основания сомневаться в безопасности столицы, он был полон решимости — и справедливо полон решимости — поставить эту безопасность вне всяких сомнений любыми средствами и любой ценой. Истина заключается в том, что до скончания веков один человек будет думать так, а другой иначе по поводу этого бесконечного спора.



[12] Генерал Вулл командовал в форте Монро. Первоначально предполагалось, что генерал Макклеллан заберет у него 10 000 человек. Но позже этот приказ был отменен. Абзац в письме Президента относится именно к этому.



[13] Небольшое препятствие в виде батареи у Друри-Блафф должно было быть оставлено немедленно при приближении сухопутных сил.



[14] Чей отряд был присоединен к корпусу Макдауэлла.



[15] Полковник Франклин Хейвен, состоявший в то время в штабе генерала Макдауэлла, является моим источником этого утверждения. Он хорошо помнит причину, названную митером Линкольном, и крайнее раздражение, которое генерал и его офицеры испытывали из-за задержки.



[16] «Целесообразность соединения этого [корпуса Макдауэлла] крупного корпуса с главной армией была очевидна», — говорит генерал Джонстон. Narr. 131.



[17] Джексон бывало говорил: «Тайна, тайна — вот секрет успеха».



[18] Граф де Пари очень суров, вплоть до сарказма, в своих комментариях к приказам Президента Бэнксу (Civil War in America, ii. 35, 36, и см. 44); а Свинтон, ссылаясь на диспозицию армий, которая, как было хорошо известно, была составлена по личным приказам мистера Линкольна, говорит: «Едва ли хочется выяснять, по чьему грубому и безмозглому вдохновению это делалось». Army of Potomac, 123. Более поздние критики не повторяли столь резких выражений, но не изменили своего взгляда на факты.



[19] Обратите внимание на тон его двух депеш от 25 мая Макклеллану. Отчет Макклеллана, 100, 101.



[20] Граф де Пари предпочитает называть это «химерическим проектом». Civil War in America, ii. 45. Свинтон говорит об «искусстве конфедератов и безумии тех, кто руководил операциями армий Союза». Army of Potomac, 122.



[21] И все же, если бы Фремонт не совершил оплошность, результат мог бы быть иным. Comte de Paris, Civil War in America, ii. 47.



[22] Третий под командованием Хайнцельмана и Четвертый под командованием Киза.



[23] Даже его поклонник Свинтон говорит, что любое возможное действие было бы лучше бездействия. Army of Potomac, 140, 141.



[24] The Peninsula, 188. Свинтон, кажется, смотрит на это в том же свете. Army of Potomac, 147.



[25] Гейнс-Милл, за который с превосходным мужеством и стойкостью сражался Пятый корпус под командованием Портера против превосходящих сил противника.



[26] Отчет Макклеллана, 131, 132. См. также его собственные комментарии к этой необычной депеше; Own Story, 452. Он небезосновательно ожидал, что его незамедлительно сместят. Граф де Пари говорит, что две заключительные фразы были скрыты Военным министерством, когда документы пришлось представлять Комитету по ведению войны. Civil War in America, ii. 112. Другая депеша, едва ли менее неуважительная, была отправлена 25 июня. См. Отчет Макклеллана, 121.



[27] Яркое описание состояния, до которого жара, марши, бои и нездоровый климат довели людей, см. в заявлении графа де Пари, очевидца. Civil War in America, ii. 130.










ГЛАВА III

ТРЕТИЙ И ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЙ АКТ ДРАМЫ МАККЛЕЛЛАНА

Поскольку представляется вероятным, что мистер Линкольн окончательно не отверг план Макклеллана о возобновлении наступления на Ричмонд через Петерсберг вплоть до решения генерала Халлека, точно так же несомненно и то, что впоследствии он предоставил Халлеку контроль, почти полностью свободный от какого-либо вмешательства с его собственной стороны. Чувствовал ли он, быть может, что ему преподали урок, и думал ли он, что те критики были не совсем неправы, которые утверждали, что он невежественно и пагубно вмешивался в военные дела? Как бы то ни было, это соответствовало национальному характеру — резко повернуться спиной к неудаче и разочарованию и начать все с чистого листа; и это соответствовало характеру Линкольна — плыть в русле народных настроений. И все же, если новое начало было по сути целесообразным или если оно было вызвано обстоятельствами, оно было сделано в неудачном окружении. Нельзя без горечи думать о том, что Грант, Шерман и Шеридан скрывались нераскрытыми среди офицеров на Западе, в то время как Халлека и Поупа вытащили на свет и вознесли на высокие посты. Халлек был безнадежно некомпетентен, а Поуп годился лишь для подчиненного командования; и при любой оценке, которую можно было бы разумно дать Макклеллану, было абсурдно смещать его ради того, чтобы привести любого из этих людей. Но это был период экспериментов. Качества ни одного человека не могли быть известны иначе как путем их проверки; и эти два человека предстали перед Линкольном с послужными списками, достаточно хорошими, чтобы дать им право на испытание. Успехи на Западе естественным образом породили хорошие отзывы об офицерах, которые их добились, и среди этих офицеров Джон Поуп был столь же заметен, как и любой другой. По этой причине он теперь, к концу июня 1862 года, был назначен командовать «Армией Виргинии», образованной путем объединения корпусов Фремонта, Макдауэлла и Бэнкса. [28] Фремонт подал в отставку, обиженный тем, что над ним поставили офицера, младшего по службе; но от него не было убытку, так как его бурный темперамент не делал его пригодным для обязанностей командира корпуса. Его сменил генерал Сигел. Слияние этих независимых команд, чье раздельное существование было расточительной и опасной ошибкой, было отличной мерой.

Генерал Поуп провел в Вашингтоне несколько недель в постоянных консультациях с администрацией. Какое впечатление он произвел на Линкольна, хотелось бы знать, но невозможно. Он обладал безграничной самоуверенностью и сразу же дал понять, что он — боевой человек; но это демонстрировало поразительное отсутствие такт с его стороны, когда, сообщая войскам об этой своей отличительной особенности, он также намекнул, что им следовало бы перелистнуть новую страницу теперь, когда он проделал весь путь с Запада, чтобы научить восточных людей побеждать! Манифест, который он издал, стал знаменитым своей глупостью; он был высокомерным, напыщенным, чуть ли не оскорбительным по отношению к солдатам его армии и провозглашал принципы, противоречащие установленным правилам войны. И все же в нем были и хорошие качества; ибо он был призван стимулировать; он определенно означал борьбу; и, к счастью, хотя Поуп не был великим генералом, он отнюдь не был лишен военных знаний и инстинктов, и на самом деле он не совершил бы столь явных оплошностей, какие наметил для себя в риторическом энтузиазме. В целом же манифест принес вред; ни офицеры, ни солдаты не были склонны благосклонно принять человека, который явился, предположительно, на испытание с целью заменить Макклельна, которого они горячо любили; поэтому они высмеивали часть его обращения и обиделись на остальное. Мистер Линкольн едва ли мог воодушевиться этим; но он не подал виду.

29 июля Поуп покинул Вашингтон и присоединился к своей армии близ Калпепера. У него было чуть менее 45 000 человек, и за ним наблюдал Джексон, находившийся около Гордонсвилла с едва ли половиной этого числа. 9 августа Бэнкс был выдвинут вперед к Сидар-Маунтин, где встретился с Джексоном и атаковал его. В «тяжелом бою, ожесточенном, упорном, кровопролитном» федералы потерпели поражение; и то утешение, которое народ извлек из доблести войск, было с лихвой перевешено тем фактом, который стал очевиден сразу же, как только стала известна вся история, — что наши генералы должны были избежать боестолкновения и были перехитрены как в его начале, так и в его ведении.

Каким бы ни было превосходство сил противника над Поупом, Джексон не мог надеяться на подкрепления от Ли до тех пор, пока Макклеллан в Гаррисонс-Лендинг угрожал Ричмонду. Но когда обнадеживающие признаки показали намерение вывести северную армию с Полуострова, южный генерал рискнул 13 августа направить генерала Лонгстрита на север с сильным отрядом. Вскоре после этого он сам последовал за ним и принял командование. Затем в течение двух-трех дней происходило острое состязание умов между двумя генералами. Согласно одному из тех дерзких планов, на которые Ли мог отважиться, когда у него был такой лейтенант, как Джексон, способный претворить его в жизнь, Джексон был отправлен в стремительный марш по северному пути вокруг армии Поупа, чтобы перерезать ее коммуникации. Он проделал это блестяще; но, делая это, он неизбежно предоставлял Поупу такую возможность разбить южные силы по частям, какую хороший генерал редко дает противнику, которого опасается. Поуп с радостью воспользовался бы этим шансом, и в стремлении сделать это он метался со своими войсками туда и сюда, перемежал мудрые шаги глупыми, дезориентировал подчиненных, утомлял своих людей и в конце концов ничего не добился. Джексон благополучно отступил со своей опасной позиции, воссоединился с остальной частью южной армии, и после этого объединенные силы поставили своей непосредственной целью разгромить Поупа до того, как он сможет получить подкрепления от армии Макклеллана, которая стремительно продвигалась через Вашингтон. E converso, действия Поупа должны были заключаться в том, чтобы отойти на день марша за Булл-Ран и ждать дополнительные войска, которые могли бы немедленно присоединиться к нему там. К сожалению, однако, он все еще ощущал укус наспишек, вызванных его злосчастным манифестом, и был дополнительно раздражен неудовлетворительными результатами последних нескольких дней, а потому был совсем не расположен отступать. Поэтому он не сделал этого, а остался и провел то сражение, которое известно как второе сражение при Булл-Ране. В этом столкновении его изнуренные солдаты проявили такую стойкость, что кровопролитие с обеих сторон было огромным. И снова, однако, храбрость рядового состава была единственным аспектом, на который страна могла смотреть без возмущения. Армия была разбита и вечером 30 августа отступила на безопасную позицию к Сентревиллу, куда ее следовало отвести без потерь двумя днями ранее. [29] Так исполнилось — с лишь незначительной погрешностью по времени — предсказание, сделанное Макклелланом 10 августа о том, что «Поуп будет жестоко разбит в течение десяти дней». [30]

Во всех этих маневрах и боях командующий проявил некоторую способность, но гораздо меньшую, чем та, которая была неизбежна для полководца, вынужденного противостоять генералам Юга. Вдобавок к этому вспыхнула череда деморализующих ссор среди главных офицеров относительно того, какие приказы были отданы и получены и были ли они поняты или не поняты, исполнены или не исполнены. Кроме того, враги генерала Макклеллана пытались возложить на него всю ответственность за катастрофу на том основании, что он якобы проявил медлительность сначала при выводе своей армии из Гаррисонс-Лендинг, а затем при отправке своих войск на соединение с Поупом; тогда как, утверждали они, если бы он действовал оперативно, северная армия оказалась бы слишком сильной, чтобы быть побежденной, независимо от какой-либо некомпетентности в управлении ею. Что касается первого обвинения, то можно сказать, что депеши летали туда и обратно между Халлеком и Макклелланом, как пули между непримиримыми дуэлянтами; Халлек приказывал перебросить армию, а Макклеллан парировал тем, что ему не предоставили транспорта; это спор, который здесь невозможно обсуждать. Что касается другого обвинения, то было также верно, что те же два генерала в течение нескольких дней обменивались телеграммами, но оказались совершенно неспособны понять друг друга. Чья это была вина — определить нелегко. Английский язык доставлял нашим генералам почти столько же хлопот, сколько и южане в это время; так что всего за несколько коротких недель материал для бесконечных дискуссий был предоставлен приказами, телеграммами и ответами, которыми обменивались Поуп и Портер, Макклеллан и Халлек. Большая часть истории того периода состоит из критического анализа и толкования этих документов. Что на самом деле имел в виду каждый из них? Что автор намеревался этим сказать? Что получатель понял под этим? Достаточно ли четко автор выразил свою мысль? Был ли получатель оправдан в своем толковании? Историки обсуждали эти проблемы так же, как богословы обсуждали запутанные тексты Нового Завета — с не меньшей желчностью и без каких-либо более убедительных результатов. Несомненно, способность написать два-три десятка слов подряд так, чтобы получилось простое, прямое предложение, была бы на тот момент ценным дополнением к военным знаниям.

Новость о поражении принесла уныние, но не совсем панику в правительственные круги Вашингтона. На самом деле непосредственной опасности для столицы не было. Армия с Полуострова к тому времени была распределена по различным пунктам в непосредственной близости; и можно было бы оперативно собрать силы, которые настолько превосходили бы численностью армию Конфедерации, что оказались бы непобедимыми. И все же ситуация требовала незамедлительных и энергичных действий. Чья-то рука должна была немедленно взять штурвал, а рука Поупа не годилась; по крайней мере это было совершенно достоверно. Ему дали полную свободу действий, без вмешательства со стороны Президента или министра, и он был разбит; он был скомпрометирован перед лицом страны и армии; ничего полезного с ним сделать уже было нельзя. Халлек был совершенно деморализован и фактически дошел до того, что телеграфировал Макклеллану: «Я умоляю вас помочь мне в этот кризис вашими способностями и опытом». Это был момент для мастера взять под свой контроль, и Президент справился с ситуацией. Было лишь одно что делать, и обстоятельства сложились так, что не только это должно было быть сделано им, но также это должно было быть сделано им в прямом противоречии с настойчивыми требованиями всех его официальных и большинства его самозваных советников. Необходимо было восстановить в должности Макклеллана.

Было немного унизительно идти на этот шаг. Макклеллана последнее время держали в Александрии без каких-либо обязанностей, кроме как ежедневно распускать собственную армию, отправляя в Вашингтон и в лагерь своего вероятного преемника дивизию за дивизией тех войск, которыми он так долго командовал. Глубоко уязвленный, он умолял хотя бы «позволить ему отправиться к месту сражения». Но его проигнорировали, как будто он больше вообще ничего из себя не представлял. По правде говоря, ему и всему миру было совершенно очевидно, что если генерал Поуп сможет одержать победу, то администрация покончила с генералом Макклелланом. Мистер Линкольн охарактеризовал этот процесс как «щелчок по носу». Естественно, те, кто считался главным инициатором этого «щелчка» и был им крайне доволен, теперь с унынием смотрели на очевидную необходимость внезапно прервать его и попросить человека, которому дали от ворот поворот, взять на себя роль их спасителя. Более видные враги Макклеллана не могли и не хотели с этим соглашаться. Три члена кабинета министров зашли даже так до того, что официально подали в письменном виде свой протест против возвращения его к командованию хоть какой-либо армией; в то время как Стэнтон фактически попытался запугать Президента мелкой угрозой личных последствий. Но это было глупо. Кризис был такого рода, который побуждал мистера Линкольна решительно осуществлять власть. В этом случае его безличный, бесстрастный темперамент позволял его суждению работать ровно и четко среди водоворота эпохальных событий и столкновения разгневанных языков. Никто не мог сказать, что он был партийцем ни за, ни против Макклеллана, и его мудрая сдержанность в прошлом давала ему в настоящем привилегию свободных от пут действий. Поэтому он сразу же урегулировал вопрос, отдав приказ о том, чтобы Макклеллан принял командование в пределах укреплений Вашингтона.

Этим актом Президент вызвал крайнее негодование у многочисленной и яростной группы, для которой ненависть к генералу-демократу стала своего рода религией; и в этом случае даже господа Николай и Хэй кажутся более склонными оправдывать своего идола, чем защищать его. На самом деле ничто не может быть более неуместным, чем оправдание или защита, за исключением критики. Мистер Линкольн не мог поступить мудрее. Он просто поставил во главе неотложного дела человека, который мог справиться с этой конкретной задачей лучше всех. Речь шла не о битве или кампании, ни одна из которых в данный момент не была неизбежной; речь шла о реорганизации масс дезорганизованных войск и приведении их в форму для будущих сражений и кампаний. Только интенсивность ненависти могла ослепить кого-либо в отношении способности Макклеллана к такой работе; а каким он мог быть для другой работы, не имело никакого значения в данный момент. Линкольн просто применил к насущной потребности самую эффективную помощь, не заглядывая далеко вдаль в поисках отдаленных последствий. Два замечания, которые, как говорят, он сделал в то время, свидетельствуют о его точном понимании ситуации и человека: «В армии нет никого, кто мог бы укомплектовать эти укрепления и привести эти наши войска в порядок и близко так хорошо, как он». «Мы должны использовать те инструменты, которые у нас есть; если он не может сражаться сам, он превосходит всех в подготовке других к борьбе».

1 сентября Халлек устно поручил Макклеллану принять командование обороной Вашингтона, определив это как строгое руководство «укреплениями и их гарнизонами». Макклеллан говорит, что позже в тот же день у него состоялась встреча с Президентом, на которой Президент сказал, что он «всегда был другом» генерала, и попросил в качестве одолжения, чтобы генерал попросил своих личных друзей среди главных офицеров армии оказать генералу Поупу более искреннюю и сердечную поддержку, чем та, которую они, как предполагалось, оказывали на самом деле. [31] Утром 2 сентября, говорит Макклеллан, «Президент сообщил мне, что полковник Келтон вернулся с фронта; что наши дела в плохом состоянии; что армия находится в полном отступлении к укреплениям Вашингтона, дороги забиты отставшими и т.д. Он поручил мне немедленно принять меры к остановке и сбору отставших; привести укрепления в надлежащее состояние обороны и выйти навстречу армии, принять командование ею, когда она приблизится к району укреплений, а затем расставить войска на лучших позициях, — возложив все на мои руки». Судя по этим свидетельствам, мистер Линкольн вверил судьбу страны и вместе с тем собственную репутацию абсолютно в руки Макклеллана.

Макклеллан был в своей стихии, когда объединял в единое целое разрозненные осколки армий, которые валялись в Виргинии, как рассеянные руины. Его самые ярые критики никогда не отказывали ему в даре организации и признавали, что в течение нескольких дней он сослужил отличную службу. Но обстоятельства вскоре расширили поле его деятельности и дали злопыхателям новые возможности. Генерал Ли в смелом и предприимчивом настроении, возможно, вызванном обнадеживающей неэффективностью его северных противников, двинулся вверх по берегам Потомака и пригрозил вторжением в Мэриленд и даже Пенсильванию. Было абсолютно необходимо следить за ним и в нужный момент дать ему бой. С этой целью Макклеллану было приказано двигаться вдоль северного берега реки, но под строгим предписанием сначала действовать медленно и осторожно и не оголять Вашингтон. Ибо генерал Халлек еще не полностью оправился от потрясения и все еще был сильно встревожен, особенно в отношении столицы. Таким образом, армии медленно сближались: Макклеллан подкрадывался вперед, как ему было велено, в то время как Ли с присущей ему энергией, казалось, мог сделать с тысячей человек то, чего никакой северный генералы не мог сделать с тремя тысячами, и шел на те дерзкие риски, которые с раздражающей безнаказанностью — там, где их нельзя отнести за счет невежества командира — свидетельствовали о презрении к своему противнику. Это чувство, если оно у него было, должно было получить приятное подтверждение в том неуклюжем способе, которым федералы как раз в это время потеряли Харперс-Ферри с гарнизоном генерала Майлза. Южные войска, выделенные против него, быстро воссоединились с армией генерала Ли; и народ снова увидел, что Юг обошел Север в марше и перехитрил его.

Собрав все свои войска вместе, Ли теперь был готов принять бой по усмотрению или желанию Макклеллана, который, казалось, рыцарски откладывал свою атаку до тех пор, пока противник не будет к ней готов! Армии находились в присутствии друг друга недалеко от того места, где Энтитем впадает в Потомак, и здесь 17 сентября произошло кровопролитное столкновение.

Битву при Энтитеме обычно называют победой Севера. И правое, и левое крылья северной армии преуспели в захвате передовых позиций и удержании их к концу боя; и Ли отступил на юг, хотя верно то, что перед этим он задержался на день и дал своему врагу шанс, который не был использован, возобновить сражение. Его позиция перед лицом превосходящих сил противника была явно несостоятельной. Но хотя на основании этих фактов можно было с логической точки зрения заявить о победе, Президент и страна были — и имели на то право — возмущены крайне неудовлетворительным соотношением результата и средств. Незадолго до битвы войска Макклеллана при возвращении к ним командира, которого они боготворили, оказали ему восторженный прием, доказав тот дух и уверенность, с какими они будут сражаться под его началом; и они вступили в бой в самом лучшем расположении духа и состоянии. В день сражения северные войска превосходили южан по численности почти в два раза; фактически южные генералы в своих отчетах настаивали на том, что они были просто сокрушены огромными силами, противстоять которым было чудом доблести для их солдат. Простая правда заключалась в том, что, во-первых, из-за медлительности в начале сражения Макклеллан позволил Ли осуществить сосредоточение сил, чего никогда не следовало допускать. Во-вторых, сама битва велась не особенно хорошо, хотя, возможно, это произошло скорее из-за отсутствия его личного внимания во время ее хода, чем из-за ошибок в его плане. Наконец, его неудача при наличии столь крупной армии, часть которой по крайней мере была абсолютно свежей, преследовать и, возможно, даже уничтожить сократившиеся и измотанные силы конфедератов казалась необъяснимой и была непростительной.

Юг не мог быть побежден таким образом. Так получилось, что 12 сентября президент Линкольн услышал новости, явно свидетельствующие об отходе Ли за Потомак. Он немедленно переслал их Макклеллану, добавив: «Не дайте ему уйти безнаказанно». Три дня спустя он телеграфировал: «Уничтожьте мятежную армию, если возможно». Но Макклеллан проявил излишнюю сдержанность в своем послушании. Он действительно нанес ущерб Ли, но был очень осторожен, чтобы не нанести ему слишком большого ущерба; а что касается уничтожения мятежной армии, он, казалось, не желал так легко браться за столь грандиозное предприятие. Администрация и страна ожидали — и совершенно справедливо ожидали — увидеть яростное преследование генерала Ли. Они были разочарованы; они не увидели ничего подобного, а увидели лишь то, как Макклеллан держал свою армию столь же неподвижно, будто больше нечего было делать, и заявлял, что она совершенно не готова к движению!

Было невыносимо досадно, непонятно и нелепо, чтобы оборванный, плохо обутый, перетрудившийся, недокормленный и разбитый отряд южан мог отступать быстрее, чем крупная, свежая, сытая, хорошо экипированная и победоносная масса северян могла следовать за ним. Джексон говорил, что северные армии содержатся в слишком хорошем состоянии, и заявлял, что может разгромить любую армию, которая марширует со стадами скота позади нее. Но Север предпочитал — и справедливо — объяснять неэффективность своих войск неудачным характером командующего. Мистер Линкольн смотрел на это неудовлетворительное зрелище и воздерживался от вмешательства столько, сколько мог, опасаясь, возможно, снова показаться слишком поспешным в принятии на себя контроля над военными делами. Терпение, однако, не может длиться вечно, а здравый смысл не может всегда подчиняться технической науке. Соответственно, 6 октября он приказал Макклеллану перейти Потомак и либо «дать бой неприятелю, либо отбросить его на юг». Макклеллан не обратил внимания на приказ. Четыре дня спустя генерал конфедератов Стюарт с 2000 кавалеристов и батареей переправился в Мэриленд и совершил рейд вокруг северной армии с тем же дерзким успехом, который сопровождал его подобное предприятие на Полуострове. 13 октября Президент написал Макклеллану письмо, столь восхитительное как по тону, так и по здравости его предложений, что его следует привести полностью:—





«МОИ ДОРОГОЙ СЭР, — Вы помните, как я говорил вам о том, что назвал вашей излишней осторожностью. Не слишком ли вы осторожны, когда предполагаете, что не можете сделать того, что постоянно делает противник? Разве вы не должны претендовать на то, чтобы быть по крайней мере равным ему в доблести, и действовать исходя из этого?

«Как я понимаю, вы телеграфировали генералу Халлеку, что не можете прокормить свою армию в Винчестере, если железная дорога от Харперс-Ферри до этого пункта не будет приведена в рабочее состояние. Но противник в настоящее время кормит свою армию в Винчестере на расстоянии почти в два раза большем от железнодорожного транспорта, чем то, на котором пришлось бы обходиться вам без упомянутой железной дороги. Теперь он осуществляет перевозки на фургонах из Калпепер-Корт-Хаус, что примерно в два раза дальше, чем вам пришлось бы возить из Харперс-Ферри. Он определенно обеспечен повозками не более чем наполовину по сравнению с вами. Я, конечно, был бы рад, если бы вы имели преимущество железной дороги от Харперс-Ферри до Винчестера; но предоставление ее вам тратит впустую всю оставшуюся осень и, по сути, игнорирует вопрос времени, который нельзя и не должно игнорировать.

«Опять же, одно из стандартных правил войны, как вы знаете, гласит: „действуйте на коммуникациях противника как можно больше, не подвергая опасности свои собственные“. Вы кажетесь действующим так, будто это применимо против вас, но не может быть применимо в вашу пользу. Поменяйтесь местами с противником, и неужели вы думаете, что он не разорвал бы вашу связь с Ричмонд в течение следующих двадцати четырех часов? Вы боитесь его ухода в Пенсильванию. Но если он сделает это в полном составе, он полностью отказывается от своей связи с вами, и вам не остается ничего другого, как преследовать и уничтожить его; если он сделает это меньшим, чем полным составом, нападите на оставшихся в тылу и разбейте их тем легче».

«Если не считать водного пути, по суше вы сейчас находитесь к Ричмонду ближе, чем неприятель, причем по тому маршруту, который можете выбрать вы и который обязан выбрать он. Почему вам не добраться туда раньше него, если только вы не признаете, что на марше он превосходит вас более чем вдвое? Его маршрут представляет собой дугу окружности, тогда как ваш — хорду. Дороги на вашем пути так же хороши, как и на его.

Вы знаете, я желал, но не приказывал вам пересечь Потомак ниже, а не выше Шенандоа и Блу-Риджа. Предполагалось, что это сразу создаст угрозу коммуникациям неприятеля, которые я бы захватил, если бы он позволил. Если бы он стал продвигаться на север, я бы следовал за ним по пятам, удерживая его коммуникации. Если бы он помешал нам захватить его коммуникации и двинулся к Ричмонду, я бы неотступно следовал за ним, дал бы ему бой при появлении благоприятной возможности и по крайней мере попытался опередить его на пути к Ричмонду по внутренней колее. Я говорю — попытаться; если мы никогда не будем пытаться, мы никогда не преуспеем. Если он решит дать бой у Винчестера, не двигаясь ни на север, ни на юг, я бы сразился с ним там, рассуждая так: если мы не можем разбить его, когда он несет потери при переходе к нам, мы тем более не сможем сделать это, когда потери при переходе к нему несем мы. Это утверждение является простой истиной и слишком важно, чтобы упускать его из виду хоть на мгновение. Приближаясь к нам, он предоставляет нам преимущество, от которого мы не должны отказываться. Нам не следует действовать так, чтобы лишь заставить его отступить. Поскольку нам необходимо разбить его где-нибудь или потерпеть окончательное поражение, сделать это — если вообще возможно — проще вблизи от нас, чем далеко. Если мы не можем разбить неприятеля там, где он находится сейчас, мы никогда не сможем сделать это, когда он снова окажется за укреплениями Ричмонда.

Возвращаясь к мысли о движении к Ричмонду по внутренней колее, следует отметить примечательное удобство снабжения с тыла, удаленного от неприятеля, — словно по разным спицам колеса, расходящимся от ступицы к ободу; и это независимо от того, двигались ли вы напрямую по хорде или по внутренней дуге, прижимаясь к Блу-Риджу еще теснее. Линия хорды, как вы видите, пролегает через Олди, Хеймаркет и Фредериксбург, и вы видите, как шоссе, железные дороги и, наконец, Потомак через Акуи-Крик сходятся к вам из всех точек со стороны Вашингтона. То же самое происходит — лишь линии становятся немного длиннее, — если вы на некотором протяжении продвигаетесь ближе к Блу-Риджу. Насколько я понимаю, горные проходы (гапы) в хребте Блу-Ридж находятся на следующих расстояниях от Харперс-Ферри: Вестала — в пяти милях; Грегори — в тринадцати; Сникерс — в восемьнадцати; Эшби — в двадцати восьми; Манассас — в тридцати восьми; Честер — сорок пять и Торнтон — в пятидесяти трех. Я полагаю, предпочтительнее выбрать маршрут, проходящий ближе к неприятелю, что лишит его возможности совершать важные маневры без вашего ведома и заставит его держать силы вместе из страха перед вами. Проходы позволили бы вам перейти в наступление, если бы вы этого пожелали. На большей части пути вы находились бы практически между неприятелем и как Вашингтоном, так и Ричмондом, что позволило бы нам высвободить для вас наибольшее число войск отсюда. Когда же в конце концов движение к Ричмонду впереди него заставит его сместиться в эту сторону, если он так поступит, повернитесь и атакуйте его с тыла. Но я думаю, вступить с ним в бой следует задолго до достижения этой точки. Все это легко, если наши войска маршируют не хуже неприятеля, и говорить, будто они не способны на это, — проявление слабости. Это письмо никоим образом не является приказом».





Полководец, который не откликнулся на подобный стимул, явно не подходил для наступательной войны; и Макклеллан не откликнулся. Передвижения были столь же преткновеньем для него, как и всегда, и под предлогом нехватки обуви и шинелей, а также с помощью других затягивающих отговорок он продлил свое бездействие до самого конца месяца. Фактически его армия пересекла Потомак лишь второго ноября. Казалось, начиналась еще одна зима бездействия. Это было просто невыносимо. Хотя было верно, что он реорганизовал армию с великолепной энергией и мастерством и явил северным солдатам в Виргинии странное и отрадное зрелище спин отступающих солдат генерала Ли, тем не менее стало непреложным фактом то, что он должен уступить место новому человеку. За ним и Поупом должен был последовать третий эксперимент. Поэтому 5 ноября 1862 года президент приказал генералу Макклеллану передать командование армией генералу Бернсайду; 7 ноября это было исполнено.

Это решение, принятое именно в этот момент, вызвало гораздо более суровую критику, чем та, что последовала бы, если бы смещение произошло одновременно с отходом с Виргиния-Полуострова. Каким мотивом руководствовался мистер Линкольн? Нечасто самые ревностные поиски вознаграждаются достоверным обнаружением его взглядов на людей. Исходя из того, что он совершил, мы пытаемся сделать вывод о причинах его поступков и на ощупь стараемся распределить доли влияния между теми побуждениями, которые мы по собственному предположению вкладываем в его разум; и после того, как наш кропотливый анализ завершен, мы с болезненным осознанием понимаем всю вероятность того, что мы едва ли даже приблизились к истине. Нас не ведут ни дневники, ни письма; ничто, кроме сообщений об отрывистых, метких, исполненных глубокого смысла замечаниях — свидетельствах крайне сомнительных, способных окрашиваться предвзятостью восприятия слушателя, а также искажаться временем и в результате многократной пересказыки, — не служит нам ориентиром. Президент часто пребывал в расположенном к беседе настроении и тогда казался открытым для собеседника. Однако, при всей этой внешней видимости, в отношении серьезных вопросов он был на редкость скрытным человеком, и ни один доверенное лицо зачастую не ведало его сокровенных мыслей. В особенности трудно назвать случай, когда он высказал бы одному человеку свое мнение о другом; мелочная критика какой-либо отдельной черты — это максимум, что он когда-либо позволял себе выронить; полная же и взвешенная оценка — никогда.

Подобные размышления возникают с особой силой в этот период его карьеры. Чего бы только ни отдал человек за его оценку Макклеллана! Она стоила бы всего огромного собрания портретов, очерченных бесчисленными друзьями и врагами для этого столь обсуждаемого генерала. В то время как другие думают, будто точно знают меру истинной ценности и полезности Макклеллана, Линкольн действительно знал это; но он никогда не раскрывал своего знания. Мы видим лишь то, что он долгое время поддерживал Макклеллана перед лицом яростных нападков; однако он никогда полностью не подчинял собственные убеждения назидательным лекциям генерала и казался наконец готовым смириться с его отстранением; затем внезапно в момент кризиса вернул ему полномочия вопреки всякой оппозиции; а вскоре после этого, словно окончательно устав от него, окончательно сместил его. И все же все эти факты не показывают, что Линкольн думал о Макклеллане. На него могли влиять самые разные мотивы, помимо его мнения об этом человеке. Давление политических взглядов и общественных настроений было огромным и могло далеко отклонить его от того курса, которого он придерживался бы, если бы этим давлением можно было пренебречь. Высказывались и другие соображения, которые могли иметь для него вес: например, то, что Макклеллан мог сделать с армией то, чего не смог бы сделать никакой другой человек, в силу преданности ему как офицеров, так и рядовых; и то, что оскорбление, нанесенное Макклеллану, могло усилить недовольство северных демократов до степени, при которой оно серьезно затруднило бы деятельность администрации. Эти факторы могли как противодействовать взглядам мистера Линкольна на самого человека, так и подтверждать их. Он был незаурядным судьей людей в их отношении к делам; более того, изо всех видных деятелей того времени он один оставался совершенно бесстрастным и непартийным. Мнений, окрашенных предвзятостью, бесчисленное множество; досадно лишь, что единственное мнение, свободное от предрассудков, остается неизвестным. [32]


[28] Объединение сил и назначение Поупа командующим датированы 26 июня 1862 года.



[29] Эта кампания генерала Поупа стала предметом весьма ожесточенных споров и взаимных обвинений. В своем кратком изложении я избегал точки зрения господ Николея и Хея, которые, как мне кажется — если позволено будет выразиться, — писали с единственной целью: бросить все чужие промахи на чашу весов против Макклеллана; вместо этого я принял точку зрения мистера Джона К. Роупса из его книги «Армия под командованием Поупа» в серии «Кампании Гражданской войны». В его труде невозможно обнаружить личной предвзятости — ни за, ни против кого бы то ни было; его изложение столь ясно и убедительно, что его приходится принять, независимо от того, нравятся вам его выводы или нет.



[30] «Собственная история», стр. 466.



[31] Поуп в течение нескольких дней сохранял за собой командование армией в лагере за пределами оборонительных сооружений.



[32] Маклюр пишет: «Я много раз видел Линкольна во время кампании 1864 года, когда Макклеллан был его соперником на президентских выборах. Я никогда не слышал, чтобы он говорил о Макклеллане иначе как в выражениях высочайшего личного уважения и доброжелательности». Линкольн и военные деятели того времени, стр. 207.










ГЛАВА IV

ОСЕННИЕ ВЫБОРЫ 1862 ГОДА И ПРОКЛАМАЦИЯ ОБ ОСВОБОЖДЕНИИ РАБОВ

Глава, написанная об «освобождении и политике», показывает, что, хотя верность Союзу служила связующим звеном, удерживающим народ Севера вместе, рабство вошло в него клином, раскалывающим их. Вскоре этот клин оказался более мощной силой, чем связующее звено, поскольку клин этот вбивался самой человеческой природой; и было неизбежно, что люди консервативного склада и люди прогрессивных взглядов вскоре легко вернутся к своему инстинктивному антагонизму. Из тех, кого клеймили как «северян с южными принципами», многие вскоре обнаружили возрождение своих южных склонностей. Эти люди, окрещенные «медными головами», стали для лояльных северян еще более одиозными, чем явные сецессионисты. В ответ на их ядовитое прозвище, а также на презрение и ненависть, с которыми к ним относились, они сами становились все более озлобленными, все более крайними в своих настроениях. Они клеймили и оспаривали любую меру правительства, яростно ратовали против войны и всего, что делалось для ее ведения, поносили площадными и страстными оскорблениями каждого видного республиканца, наполняли воздух удручающими прогнозами поражения, крушения и бедствий и торжествовали всякий раз, когда эти жалкие пророчества казались близкими к исполнению. Генерал Грант справедливо охарактеризовал их как пособников армии Конфедерации и заявил, что Северу было бы намного лучше иметь сто тысяч таких людей в рядах южан, а остальных представителей их толка дома — полностью усмиренными, как юнионисты на Юге, — чем это было на самом деле в ходе борьбы. Со временем администрация оказалась вынуждена, хотя и с неохотой, арестовать и заключить в тюрьму многих зачинщиков этого северного мятежа. И все же на протяжении всего этого времени «медные головы» неизменно сохраняли свои связи с Демократической партией, и хотя они навлекали на нее немалый незаслуженный позор, изгнать их из нее было непросто. Различия во мнениях переходили одно в другое столь постепенно, что провести четкую линию разделения было трудно.

Рядом с движением «медных голов» находилась гораздо более многочисленная масса тех, кто упорно заявлял о своем патриотизме, но с не меньшим упорством сурово критиковал все действия правительства. Эти люди принадлежали к тому хорошо известному классу, который удачно описывается фразой «за закон, но против его применения». Они были за Союз, но против его спасения. Они продолжали неодобрительно покачивать головами практически по поводу всего, что делал президент. Высказывая напыщенные аргументы в величественном стиле старой школы, они оплакивали нарушения, которые, по их утверждениям, он допускал в отношении Конституции. Они также горячо брали на себя роль защитников генерала Макклеллана и сокрушались по поводу слабоумия администрации, которая чинила ему препятствия и сместила его. Провозглашая чистейший и высочайший патриотизм, они были более уклончивы, чем откровенные «медные головы», и поскольку их недовольство было менее заметным и вызывающим, оно являлось столь же коварным и почти столь же пагубным. Они составляли истинное и подлинное ядро демократии.

В единении, которого на самом деле не должно было существовать, с этими обструкционистами пребывала мощная и респектабельная масса умеренных демократов. Эти люди сохраняли упорную преданность старой партии, но гордились тем, что являются столь же решительными и последовательными сторонниками войны, как и любые республиканцы. Большая доля наиболее выдающихся генералов, лучших офицеров полков, самых преданных солдат на фронте принадлежала к этому политическому вероисповеданию. Единственная критика, которую республиканцы могли справедливо адресовать им, заключалась в том, что они не укрепляли политически позиции правительства, не поддерживали его авторитет наращиванием его большинства и не способствовали его престижу добрым словом в его адрес.

Этой демократии с ее двумя весьма разнородными крыльями противостояла Республиканская партия, которой также докучала неприязнь тех, кто должен был бы быть ее союзниками; ибо в то время как умеренные аболиционисты в целом поддерживали президента, хотя и были лишь отчасти удовлетворены им, крайние аболиционисты отказывались проявлять такую рассудительность. Они представляли собой крайне раздражающую группу чистых моралистов. Они трепали нервы президенту, осуждали его политику, вносили раскол в правительственные советы и сеяли пагубную личную вражду и партийность с безрассудным пренебрежением к возможным последствиям. В значительной степени их практический эффект был таким же, как если бы они являлись явными оппонентами президента-республиканца. Они желали немедленно перевести войну на рельсы крестового похода за отмену рабства. Среди них были старые аболиционисты, для которых эта цель была религией, люди, которые надеялись увидеть Сьюарда республиканским президентом и говорили, что друзья Линкольна на съезде по выдвижению кандидатов представляли «поверхностный и лишь наполовину преданный республиканизм». Рядом с этими людьми, хотя и движимые совершенно иными и гораздо менее благородными мотивами, стояло множество новобранцев, некоторые даже из числа демократов, столь мстительных по отношению к Югу, что они жаждали навязать аболицию в качестве наказания.

Все эти критики и недовольные вскоре начали отзываться о президенте сурово, а иногда и с презрением. Он говорил, что война ведется за Союз; но они презрительно возражали, что это сводит ее к «чисто межрегиональной борьбе за преобладание»; что «Союз с сохраненным и восстановленным рабством не стоит цены его спасения». Быть может, спасение Союза без одновременного устранения причины раскола и впрямь не стоило бы столь великой цены; однако и Союз, и аболиция оказались под серьезной угрозой быть навсегда отброшенными этими нетерпеливыми людьми, которые желали сорвать плод до того, как он поспел, или, вернее, объявляли его поспевшим лишь потому, что им так хотелось его сорвать.

Здесь и сейчас речь идет не о достоинствах и полезности этих людей; несомненно, без их бескомпромиссного пыла в великой борьбе против рабства было не обойтись; он подобен пару для парохода, и если бы эта движущая сила отсутствовала, никто не может сказать, как долго Соединенные Штаты оставались бы погруженными в спячку рабовладельческой страны. Но вопрос заключается в их нынешней позиции, а также в ее влиянии и последствиях для текущих дел правительства. Они требовали немедленной и всеобъемлющей прокламации об освобождении рабов и гневно обличали президента за то, что он не давал ее им. Разумеется, своими непрекращающимися нападками они чинили ему препятствия и очень серьезно связывали ему руки. Они требовали прокламации как реализации военных полномочий президента; сложность же заключалась в том, что мистер Линкольн чувствовал, а подавляющее большинство жителей Севера было убеждено, что подобная прокламация в данный момент не будет честной и подлинной реализацией военных полномочий, что это будет названо таковым лишь ложно и притворно, а на самом деле станет преднамеренным и произвольным превращением войны из борьбы за Союз в борьбу за аболицию. Мистер Линкольн не мог сделать войну таковой простым именованием; это был вовсе не вопрос политического крещения, а сугубо серьезный и существенный вопрос факта. Можно подозревать, что очень многие даже из самих аболиционистов, выскажи они свое сокровенное убеждение, признали бы весьма сомнительным характер этой меры как чисто военного, мудрого шага. Было очевидно, что все остальные во всей стране, которая все еще оставалась или когда-либо была Соединенными Штатами, сочтут это неофициальной и неправильно названной, но реальной сменой стратегического базиса всей войны. Никакая преамбула, ни одно «принимая во внимание» в прокламации мистера Линкольна, гласящие в качестве факта и мотива то, о чем он знал — и в чем были убеждены девяносто девять из ста лояльных граждан, — что на самом деле не являлось истинным фактом и мотивом, не могли сделать остальную часть его прокламации законной, а его поступок — поступком честного правителя. Соответственно, никакое давление не могло принудить его к этому шагу; он предпочел вытерпеть — и долго терпел — оскорбления со стороны крайних аболиционистов и весь тот вред, который их враждебность могла нанести его администрации. И все же, по правде говоря, на Севере не было ни одного аболициониста, который отзывался бы об институте рабства хуже, чем тот человек, который неоднократно объявлял его «моральным, социальным и политическим злом». Возвращаясь впоследствии к тем временам и поведению аболиционистов, он писал: [33] —

«Я по своей природе противник рабства. Если рабство не является злом, то ничто не является злом. Я не могу припомнить времени, когда я не думал и не чувствовал так же, и тем не менее я никогда не понимал, будто президентство давало мне неограниченное право действовать официально согласно этому суждению и чувству. В принесенной мною присяге содержалось обязательство сохранять, оберегать и защищать Конституцию Соединенных Штатов изо всех моих сил. Я не мог вступить в должность, не принеся этой присяги. И я не разделял мнение, будто могу принести присягу ради получения власти и нарушить ее при использовании этой власти. Я также понимал, что в условиях обычного гражданского управления эта присяга даже запрещает мне практически потворствовать моему первоначальному абстрактному суждению по моральному вопросу рабства. Я публично заявлял об этом множество раз и самыми разными способами. И я утверждаю, что по сей день не совершил ни единого официального действия исключительно в дань уважения к моему абстрактному суждению и чувству по поводу рабства. Однако я понимал, что моя присяга сохранять Конституцию изо всех сил возлагала на меня обязанность оберегать любыми необходимиыми средствами то правительство, ту нацию, органическим законом которой эта Конституция являлась. Разве можно было погубить нацию и при этом сберечь Конституцию? Согласно общему закону, жизнь и конечности должны быть защищены, однако зачастую приходится ампутировать конечность, чтобы спасти жизнь; но жизнь никогда не отдают разумно ради спасения конечности. Я чувствовал, что меры, в иных условиях неконституционные, могут стать законными, если они оказываются непреложно необходимыми для сохранения Конституции через сохранение нации. Прав я или нет, я встал на эту почву и заявляю об этом сейчас. Я не смог бы чувствовать, что изо всех сил даже пытался сохранить Конституцию, если бы ради спасения рабства или любого второстепенного вопроса я допустил одновременное крушение правительства, страны и Конституции. Когда в начале войны генералом Фримонтом была предпринята попытка военного освобождения рабов, я запретил ее, поскольку тогда не считал это непреложной необходимостью. Когда чуть позже генерал Кэмерон, бывший тогда военным министром, предложил вооружить чернокожих, я возразил, поскольку еще не считал это непреложной необходимостью. Когда еще позже генерал Хантер предпринял попытку военного освобождения, я вновь запретил ее, так как еще не считал, что настала непреложная необходимость».

Никто не мог отрицать, что Север способен упразднить рабство на Юге лишь путем разгрома Юга в текущей войне. Следовательно, в силу своего долга президента Союза и своих желаний как человека, выступающего против рабства, мистер Линкольн был в равной степени обязан выиграть эту борьбу. Расходясь во мнениях с аболиционистами, он полагал, что превращение ее на раннем этапе в войну за аболицию вместо того, чтобы оставить ее войной за Союз, означало бы уничтожение всякой надежды на победу. Этот шаг оттолкнул бы огромное число людей на Севере. «Американское общество содействия национальному единству» недавно заявило, что эмансипация «стала бы бунтом против Провидения и гибелью для цветной расы на нашей земле»; и не было сомнений, что это настроение все еще широко преобладало в лояльных штатах. В июле 1862 года генерал Макклеллан предупреждал, что провозглашение радикальных взглядов по вопросу рабства быстро приведет к дезинтеграции и разрушению армий Союза. Наконец, казалось едва ли сомнительным, что в Пограничных штатах произойдут роковые отколы, даже если они формально не перейдут на сторону Конфедерации. Ни один человек не осознавал ценности этих Пограничных штатов так, как мистер Линкольн. Сберечь их или потерять — означало, вероятно, выиграть или проиграть войну; потерять их и войну — значило основать мощную рабовладельческую империю. Где же среди этих событий находилось освобождение рабов? Его там не было!



[image: Simon Cameron.]
Саймон Кэмерон.

Поэтому мучительно, неутомимо, со всем присущим ему мастерством и тактом мистер Линкольн боролся за удержание этих бесценных, решающих штатов. Его «политика пограничных штатов» вскоре стала обсуждаться как самая интересная тема, о которой говорили люди всюду, где бы они ни собирались. Свирепыми были проклятия, которые изрыгали в ее адрес сторонники эмансипации, и накал их чувств подтверждается тем фактом, что, хотя эта политика была осуществлена и нация в свое время собрала созревшие и совершенные ее плоды как в целостности страны, так и в отмене рабства, даже по сей день многие старые оппоненты президента Линкольна, пережившие Тридцать седьмой Конгресс, остаются непоколебимыми в вере в то, что его знаменитая политика была «жестокой и роковой ошибкой».

К лету 1862 года мнения и действия мистера Линкольна во всех этих вопросах подорвали его авторитет в глазах многих республиканцев. Подавляющее большинство партийных политиков и разного рода газетных редакторов — то есть тех людей, которые главным образом производят шум и видимость перед лицом мира, — были заняты осуждением его политики. Штаб-квартира этого недовольства находилась в Вашингтоне. У него нашелся один сторонник даже в кабинете министров, где министр финансов был глубоко заражен идеей о том, что президент фатально неэффективен, медлителен и несоответственен моменту. Это настроение особенно бушевало и в кругах конгрессменов. Мистер Джулиан, лучшего свидетеля которому не сыскать, говорит: «Никто на расстоянии не мог составить себе сколько-нибудь адекватного представления о враждебности республиканских конгрессменов к мистеру Линкольну при окончательном закрытии сессии [в середине июля], в то время как многие верили, будто наша последняя сессия Конгресса уже состоялась в Вашингтоне. Мистер Уэйд заявил, что страна катится к черту и что сцены, виденные во время Французской революции, — ничто по сравнению с тем, что мы увидим здесь». Если бы большинство людей на Севере не обладали более хладнокровными и здравомыслящими головами, чем та, что покоилась на плечах пламенного «Бена» Уэйда, грозное предсказание этого бойкого оратора могло бы исполниться. К счастью, однако, как признает мистер Джулиан, «настроения в Конгрессе были гораздо более накаленными, чем по всей стране». Опытные обитатели крупных северных городов критически читали тирады журналистов-критиков, мнивших себя знатоками всего на свете. Население малых городов и деревенских окрестностей, хоть и было несколько сбито с толку отзвуками обличений, доносившихся из национальной столицы, все же по инстинкту или благодаря божественному провидению твердо держалось за веру в своего президента. Таким образом, рядовые члены Республиканской партии отказались следовать за полевыми командирами в бунте против главнокомандующего. Ничего лучше никогда не выпадало на долю этой весьма счастливой нации. Если бы антирабовладельческие экстремисты смогли подкрепить собственное давление колоссальным импульсом народной воли и тем самым столкнуть президента с его «политики пограничных штатов» и с его общего плана действовать на антирабовладельческом фронте исключительно с величайшей осторожностью, трудно представить, чтобы Союз был спасен или рабство уничтожено.

19 августа 1862 года добрый, импульсивный, оторванный от реальности Хорас Грили опубликовал в своей газете «Нью-Йорк трибюн» обращение к президенту, озаглавленное внушительным названием «Молитва 20 000 000 человек». Это была крайне нелепая статья, и ее заглавие, как и другие ее части, было лживым. Лишь те лица, которые выступали агитаторами за немедленную эмансипацию, могли произнести «аминь» этой безумной молитве, и они составляли далеко не даже значительный процент от «20 000 000 человек». И все же эти люди, будучи активными миссионерами и горластыми проповедниками в пользу меры, в которую они свято верили, создавали видимость и оказывали влияние, несоразмерные их численности. Поэтому их молитва, [34] хотя и изобилующая ошибками в фактах и рассуждениях, вполне выражала недовольство мятежного республиканства. Более того, множество людей, которые не могли полностью присоединиться к молитве, читали ее и проникались ею. Влияние «Трибюн» было огромным. Полковник Маклюр справедливо отмечает, что посредством нее мистер Грили «проникал в самое сердце Республиканской партии в каждом штате Союза»; и он, пожалуй, не слишком преувеличивает, добавляя, что по этой же линии связи великий республиканский редактор «находился в более тесном контакте с активными лояльными настроениями народа, чем даже сам президент». По этим причинам мистеру Линкольну показалось целесообразным дать ответ на выпад, который в случае отсутствия ответа мог бы серьезно затруднить работу администрации. Поэтому он написал:





«ДОРОГОЙ СЭР, — я только что прочел Ваше обращение от 19-го числа сего месяца, адресованное мне через газету „Нью-Йорк трибюн“.

Если в нем содержатся какие-либо утверждения или допущения фактов, которые я могу знать как ошибочные, я не опровергаю их здесь и сейчас.

Если в нем имеются какие-либо умозаключения, которые, как я считаю, сделаны ошибочно, я не спорю с ними здесь и сейчас.

Если в нем ощущается нетерпеливый и диктаторский тон, я пренебрегаю им из уважения к старому другу, чье сердце, как я всегда полагал, бьется верно.

Что касается политики, „которой я, судя по всему, придерживаюсь“, как Вы выражаетесь, я не намеревался оставлять кого-либо в неведении. Я бы спас Союз. Я бы спас его кратчайшим путем на основе Конституции.

Чем быстрее будет восстановлена национальная власть, тем ближе будет Союз — тот Союз, каким он был.

Если есть те, кто не стал бы спасать Союз, если при этом они не могут спасти рабство, я с ними не согласен.

Если есть те, кто не стал бы спасать Союз, если при этом они не могут уничтожить рабство, я с ними не согласен.

Моя главная цель — спасти Союз, а вовсе не спасти или уничтожить рабство.

Если бы я мог спасти Союз, не освободив ни единого раба, я бы сделал это. И если бы я мог спасти его, освободив всех рабов, я бы сделал это. И если бы я мог спасти его, освободив одних и оставив в покое других, я бы поступил так же.

Все, что я делаю в отношении рабства и цветной расы, я делаю потому, что верю: это помогает спасти Союз; а все, от чего воздерживаюсь, я претерпеваю потому, что не верю, будто это помогло бы спасти Союз.

Я буду делать меньше всякий раз, когда сочту свои действия вредящими делу, и буду делать больше всякий раз, когда поверю, что большие усилия помогут делу.

Я буду стараться исправлять ошибки, как только они будут доказаны таковыми, и буду принимать новые взгляды столь быстро, сколь они будут представляться верными.

Здесь я изложил свои намерения в соответствии с моим пониманием должностного долга и не планирую отказываться от своего неоднократно выражанного личного пожелания, чтобы все люди повсюду были свободны».





Этот ответ, ставящий Союз превыше всего остального, сделал «больше для укрепления лояльных настроений страны в чрезвычайно суровой обстановке, чем что-либо из написанного пером Линкольна». Совершенно естественно, что он «особенно не понравился противникам рабства», чьи взгляды от этого не изменились, но чье раздражение возросло пропорционально трудности найти контраргументы. Сам мистер Грили, восторженный и простодушный, позволил этому тяжелому катку пройти по себе и поднялся позади него, даже не подозревая, что был раздавлен. Он даже опубликовал опровержение, отличавшееся постыдной бралковщиной. Справедливым образцом его риторики было требование сообщить ему, намерен ли мистер Линкольн спасать Союз «путем признания, соблюдения и принудительного исполнения законов либо путем игнорирования, пренебрежения ими и фактического вызова им». Но в том-то и заключался точный факт, так сильно разгневавший мистера Грили и всех его соратников, что президент упорно и настойчиво настаивал на «признании, соблюдении и принудительном исполнении законов»; и именно о том они и вопили, что, по его разумению, потребовало бы от него «игнорировать, пренебрегать и бросать вызов» законам. Они не уклонялись от занятия этой позиции, когда их к ней подталкивали. Они презирали Конституцию и заявляли, что нельзя позволять ей стоять на пути совершения тех действий, которые, по их мнению, должны быть совершены. Их великий воитель, предводитель их сил в Палате представителей Таддеус Стивенс имел обыкновение в своем дерзком иконоборческом стиле говорить, что никакой Конституции больше не существует и что он устал слушать эту «бесконечную болтовню о священности Конституции». Однако, несколько непоследовательно, эти же люди возносили как идола и лидера министра финансов Чейза; а ведь он в конце 1860 года заявлял: «Любой ценой и вопреки всякой оппозиции законы Союза должны исполняться... Вопрос рабства не должен влиять на мои действия ни в ту, ни в другую сторону». Позже, возможно, он и его союзники забыли эти слова. Тем не менее многие люди по-прежнему придерживаются мнения, что аболиционисты обошлись с мистером Линкольном нечестно. [35]

13 сентября делегация священнослужителей из Чикаго посетила мистера Линкольна, чтобы настоять на немедленной и всеобщей эмансипации. Этот визит стал примечательным благодаря его словам, обращенным к ним.

«Ко мне обращаются с самыми противоположными мнениями и советами, причем делают это религиозные люди, которые с равной уверенностью заявляют, что представляют божественную волю. Я убежден, что одна или другая сторона заблуждается в этой вере, а возможно, в каком-то отношении и обе. Надеюсь, не покажется неуважительным с моей стороны сказать, что если бы Бог счел вероятным явить Свою волю другим по столь тесно связанному с моим долгом вопросу, можно было бы ожидать, что Он явит ее напрямую мне; ибо, если только я не заблуждаюсь на свой счет больше обычного, мое искреннее желание — познать волю Провидения в этом вопросе. И если я смогу узнать, какова она, я исполню ее! Однако нынче не времена чудес, и, полагаю, будет признано, что мне не следует ожидать прямого откровения. Я должен изучать простые материальные факты этого дела, выяснять, что возможно, и постигать то, что представляется мудрым и правильным. Предмет этот сложен, и благие люди не приходят к согласию.

...Какую пользу принесла бы исходившая от меня прокламация об освобождении, особенно в нашем нынешнем положении? Я не хочу издавать документ, который, как увидит весь мир, неизбежно окажется недейственным — подобно папской булле против кометы! Разве мое слово освободит рабов, когда я не могу обеспечить исполнение Конституции даже в мятежных штатах? Найдется ли там хоть один суд, хоть один магистрат или отдельный человек, на которого это окажет влияние? И с какой стати полагать, будто на рабов это возымеет больший эффект, чем недавний закон Конгресса, который я утвердил и который предлагает защиту и свободу рабам мятежных хозяев, перешедшим на нашу сторону? И тем не менее я не слыхал, чтобы этот закон заставил хоть одного раба прийти к нам.

...А теперь скажите мне, будьте добры, какой возможный положительный результат последует за изданием такой прокламации, какой вы желаете? Поймите, я не выдвигаю против нее возражений по юридическим или конституционным основаниям, ибо, будучи главнокомандующим армией и флотом в военное время, я полагаю, что имею право предпринять любую меру, которая наилучшим образом способна усмирить неприятеля; равно не выдвигаю я и возражений морального характера, учитывая возможные последствия восстаний и резни на Юге. Я рассматриваю этот вопрос как практическую военную меру, решение по которой должно приниматься в зависимости от тех преимуществ или неудобств, которые она может предложить для подавления мятежа.

...Не поймите меня неправильно из-за того, что я упомянул эти возражения. Они обозначают те трудности, которые до сих пор препятствовали моим действиям в желаемом вами ключе. Я не вынес окончательного решения против прокламации свободы для рабов, а держу этот вопрос в поле зрения и обдумываю его. И я могу заверить вас, что эта тема занимает мои мысли день и ночь больше, чем любая другая. Все, что покажется волей Божьей, я исполню. Надеюсь, что своей прямотой при обсуждении ваших взглядов я никоим образом не задел ваших чувств».

Сморщились ли советники-священники от иронии президента или нет, но они по меньшей мере должны были оценить всю серьезность и искренность, с которыми он подходил к этому вопросу.

Все это время, пока газетные писаки, религиозные наставники, члены Конгресса и политические махинаторы в целом неутомимо просвещали мистера Линкольна насчет того, что правильно, что умно, какова воля народа и даже какова воля Божья, он вновь тихо подтверждал правоту пророчества того проницательного южанина: он «думал своей собственной головой» и никому не сообщал, в чем именно заключаются эти мысли. Толпы приходили и уходили, и каждый считал своим долгом оставить часть собственной мудрости, наставление, совет или предложение на пользу президенту; возможно, взамен он уносил с лихвой окупающуюся историю; но никто не мог проникнуть в ход мысли президента и никто не мог сказать, что повлиял на него. История полна рассказов о деспотах, но в ней нет ни одного деспота, который мыслил бы и принимал решения с таким спокойным, молчаливым независимым упорством, какое являл ныне этот президент свободной американской республики. Нам сегодня несколько забавно осознавать, что в то время, как сторонники эмансипации гневно ворчали от отвращения к правителю, который не желал отменять рабство по их совету, черновик Прокламации об освобождении рабов был уже написан. Он буквально лежал у него в столе, когда он писал Грили то письмо, которое вызвало столь бурное возмущение. О нем было сообщено его кабинету задолго до того, как он беседовал с теми чикагскими священниками и показывал им, что дело отнюдь не так просто, как им представлялось в их однобоком, оторванном от мира ключе.

Считается, что этот черновик президент написал 8 июля на борту парохода, возвращавшего его из поездки к Макклеллану в Харрисонс-Лендинг. Затем он отложил его до лучших времен и событий, которые должны были способствовать созреванию замысла. По его собственному признанию, он уже некоторое время был убежден, что если компенсационная эмансипация потерпит неудачу, то эмансипация как военная мера станет неизбежным следствием. Компенсационная эмансипация к тому моменту была предложена, настойчиво рекомендована и встречена холодно; поэтому в его мыслях стоял уже не вопрос о том, осуществлять ли ему свою власть, а вопрос о том, когда именно это сделать. Это был скорее военный, нежели политический вопрос. Его право освобождать рабов являлось сугубо военным полномочием; он имел право использовать его исключительно ради ослабления неприятеля или укрепления собственных генералов; он не имел права задействовать его из гуманистических соображений, если это не привело бы ни к ослаблению врага, ни к усилению его собственной стороны. Если бы преждевременным шагом он оттолкнул огромное число сторонников в пограничных штатах, в то время как листок бумаги с его подписью внизу оказался бы бессильным даровать реальную свободу действий хоть одному черному человеку на Конфедерации, он помог бы Югу и навредил Севере — то есть совершил бы ровно противоположное тому, что могло бы законно составить основу его действий. Вопрос о том, когда именно, был поэтому весьма серьезным. На каком этапе борьбы декларация об эмансипации окажется пагубной для южного дела и благотворной для северного?

Скайлер Колфакс удачно заметил, что суждение мистера Линкольна, когда оно формировалось окончательно, «было почти столь же непоколебимым, как вечные холмы». Наглядная иллюстрация этого произошла в один из дней в конце июля или начале августа 1862 года, когда мистер Линкольн созвал заседание кабинета министров. Собравшимся министрам он тогда заявил с присущей ему простой краткостью, что собирается сообщить им нечто, насчет чего не желает слышать никаких советов, поскольку решение им уже принято; они могут высказать предложения касательно деталей, но не более того. После этого властного заявления он зачитал предварительную прокламацию об освобождении рабов. Министры слушали в молчании; ни с одним из них не советовались; никто из них до этого момента не ведал о намерениях президента; даже сейчас он не счел нужным проходить через праздную формальность и испрашивать мнения кого-либо из них. [36] Он один урегулировал этот вопрос и просто уведомил их о том, что намерен совершить самое эпохальное событие из всех, когда-либо происходивших на этом континенте с тех пор, как тринадцать британских колоний стали нацией. Подобная демонстрация «власти одного человека» несомненно выделялась резким контрастом на фоне народного правления и величайшей в мире свободной республиканской системы!

Было внесено одно или два незначительных стилистических изменения. Единственное важное предложение поступило от мистера Сьюарда, который заявил, что в условиях «депрессии общественных настроений вследствие наших неоднократных неудач» он опасается, как бы столь важный шаг «не был воспринят как последняя мера истощенного правительства, как вопль о помощи; когда правительство протягивает руки Эфиопии, вместо того чтобы Эфиопия протягивала руки правительству». Он страшился того, что «это сочтут нашим последним криком при отступлении». Поэтому он счел целесообразным отложить обнародование прокламации до тех пор, пока она не сможет предстать перед страной при поддержке какого-либо военного успеха. Мистер Линкольн, который не связывал себя жесткими рамками точного времени, одобрил эту идею. По сути, у него уже и самого зрела мысль о том, что победа станет отличным спутником прокламации. В июле мистер Баутвелл говорил ему, что Север не добьется успеха, пока не будут освобождены рабы, на что мистер Линкольн возразил: «Вы же не стали бы требовать этого прямо сейчас? Не лучше ли нам подождать чего-то вроде победы?» Соответственно, этот пункт был улажен к всеобщему удовлетворению, после чего заседание завершилось с пониманием того, что секрет пока будет строго храниться; и мистер Линкольн снова убрал свой документ в ожидании прихода медлительной победы.

На мгновение перспективы этого события выглядели достаточно мрачно. Менее чем три недели спустя, однако, принесли битву при Энтитеме. Как реальный «военный успех» она была, говоря справедливо, неудовлетворительной; но ей пришлось сойти за таковую; события войны не позволяли Северу быть разборчивым в использовании слова «победа»; прояви президент опрометчиво большую требовательность, аболиционистам пришлось бы ждать Геттисберга. Весть о сражении застала мистера Линкольна в Солдатском доме. «Здесь, — рассказывает он, — я закончил написание второго варианта. В субботу я прибыл в Вашингтон, созвал кабинет министров, чтобы зачитать его, и в следующий понедельник, 22 сентября 1862 года, он был опубликован».

Прокламация носила исключительно предварительный или увещевательный характер и не обещала всеобщей эмансипации. В ней утверждалось, что 1 января 1863 года «все лица, содержащиеся в качестве рабов в любом штате или определенной части штата, население которого к тому моменту будет находиться в состоянии мятежа против Соединенных Штатов, будут тогда, с этого момента и навсегда свободны»; а также что «исполнительная власть первого января означенного года посредством прокламации укажет те штаты и части штатов, если таковые окажутся, население которых соответственно будет находиться тогда в мятеже против Соединенных Штатов».

Эта мера всецело принадлежала самому мистеру Линкольну. Министр финансов Чейз сообщает, что на заседании кабинета министров 22 сентября тот произнес: «Я должен сделать все от меня зависящее и нести ответственность за избрание того пути, который, как я чувствую, обязан выбрать». Говорили, будто он действовал под жестким предметным давлением, исходившим от созыва знаменитой конференции губернаторов в Алтуне. Однако это не соответствует действительности. 14 сентября губернатор Кертин пригласил губернаторов лояльных штатов встретиться 24 сентября для обсуждения сложившейся обстановки и особенно чрезвычайного положения, созданного продвижением генерала Ли на север. Но то, что эта встреча была чем-то большим, чем простое совпадение, или что призыв к ней оказал какое-либо влияние на вопрос прокламации, опровергается всем, что известно об этом событии. [37] Связь с битвой прямая, явная и обоснованная; связь же с губернаторским съездом — умозрительная и маловероятная. Губернатор Кертин прямо заявляет, что президент, будучи извещен им самим и еще двумя лицами о подготовке такой конференции, «не пытался скрыть тот факт, что мы находимся на пороге политики эмансипации», в ответ на что получил от своих собеседников «заверение в том, что конференция в Алтуне сердечно одобрит такую политику». На деле же во время встречи большинство губернаторов в своего рода дополнительном порядке заявили о своем одобрении прокламации; однако губернаторы Нью-Джерси, Делавэра, Мэриленда, Кентукки и Миссури отказались присоединиться к этому шагу. Если бы по данному вопросу потребовались дальнейшие доказательства, их предоставляет простое заявление самого президента Линкольна. Он сказал: «Правда в том, что я вообще не думал о встрече губернаторов. Когда Ли перешел Потомак, я принял решение: если Макклеллан отбросит его назад, я отправлю вслед за ним прокламацию. Битва при Энтитеме произошла в среду, но я не мог выяснить до субботы, одержали ли мы победу или проиграли сражение. К тому времени издавать ее в тот день было уже поздно, в воскресенье я ее немного подправил, а в понедельник выставил напоказ». Министр финансов Чейз в своем дневнике под датой 22 сентября 1862 года приводит отчет, согласующийся с вышеизложенным очерком, однако придает прокламации некий суеверный оттенок, словно она являлась исполнением религиозного обета. Он пишет, что на заседании кабинета министров президент сказал: «Когда мятежная армия находилась во Фредерике, я решил, как только она будет изгнана из Мэриленда, издать прокламацию об эмансипации, такую, какую я счел бы наиболее полезной. Я никому ничего не говорил; но я дал обещание самому себе и (немного поколебавшись) моему Создателю. Мятежная армия теперь изгнана, и я собираюсь сдержать это обещание». Вокруг столь важного и живописного события будут виться и лепиться мелкие легенды, словно крошечные ракушки на массивной скале; но скала остается прежней под этими наслоениями, и в данном случае тот факт, что прокламация была задумана и издана по единоличной воле и усмотрению президента, не поколеблен ни одним из приведенных о ней свидетельств. Он рассматривал ее как тягчайшую меру, каковой она очевидно и являлась; умолявшему его не прибегать к ней южанину он ответил: «Вы не должны ожидать, что я откажусь от этого правительства, не сыграв своей последней карты». [38] И вот теперь, в этот эпохальный двадцать второй день сентября, президент, используя собственное суждение в розыгрыше великой партии, бросил на стол то, что считал своим козырным тузом.

Эта мера застала страну врасплох. Президент сохранил свою тайну в секрете, и на сей раз слухи не опередили исполнение. Читатель, несомненно, ожидает услышать теперь, что одним из немедленных следствий стало примирение всех тех, кто столь долго упрекал мистера Линкона за медлительность в этом шаге. Казалось бы, правильно и естественно, что сторонники освобождения рабов должны были с горячим воодушевлением сплотиться вокруг него. Они этого не сделали. Они остались столь же недовольными и недоверчивыми к нему, как и прежде. Одни говорили, что его принудили к этой политике, другие — что он плыл по течению событий, третьи — что он выжидал, пока общественное мнение Севера укажет ему направление, вместо того чтобы самому направлять это мнение. Нашлись те, кто в подтверждение того, что он изменил обязанностям правителя, цитировал его собственные скромные слова: «Я не утверждаю, что управлял событиями, но прямо признаю, что события управляли мной». Другие же, однако, вкладывали в эти слова более мягкое и честное толкование: мистер Линкон осознавал, что и президент, и народ движимы ходом событий, которые, в свою очередь, получают импульс от высшего, нежели человеческое, начала, которому они должны покорно подчиняться. Но какие бы изощренные оправдания ни придумывали экстремисты для осуждения человека, совершившего этот поступок, Республиканская партия неизменно поддерживала сам поступок. В середине декабря Палата представителей приняла резолюцию, одобряющую политику президента как «хорошо приспособленную для ускорения восстановления мира» и «удачно выбранную в качестве военной меры».

Сам президент впоследствии заявлял о своем «убеждении», что, если бы прокламация была издана на шесть месяцев раньше, ее бы не поддержало общественное мнение; и несомненно верно то, что современные политические события ныне не подтверждали правильность тех утверждений, посредством которых непримиримые критики-аболиционисты мистера Линкона пытались побудить его принять их политику раньше. Сами они, как признает мистер Уилсон, «никогда не составляли более чем незначительной фракции» всего населения Севера. Далее он говорит: «С другой стороны, гораздо большие массы встретили ее [прокламацию] смертельной и нескрываемой оппозицией; между же этими крайностями основная масса даже юнионистов сомневалась, колебле... Ее немедленный практический эффект, пожалуй, ближе отвечал опасениям президента, чем ожиданиям тех, кто наиболее громко требовал ее принятия. Она действительно, как и утверждалось, в значительной степени "объединила Юг и разделила Север"».

Осенью 1862 года состоялись выборы представителей в Тридцать восьмой Конгресс. Самый изощренный софист едва ли мог утверждать, что ревностные избиратели-антирабовладельцы, сердитые на правительство за медлительность в политике эмансипации, должны теперь выразить свое недомение голосованием за демократический билет. Если на выборах произойдет демократический реванш, его никак нельзя будет истолковать иначе как реванш против отмены рабства; это несомненно означало бы, что Конгресс и администрация были скорее враждебны, нежели дружественны по отношению к причине этого конфликта, что они опережали народные симпатии, а не отставали от них. Вскоре стало очевидно, что подобная грозная реакция произошла, что недовольство антирабовладельческими мерами и упадок духа из-за военных неудач вкупе ставят под угрозу даже республиканское преобладание. Теперь все знали, хотя некоторые, возможно, не желали этого признавать, что утрата республиканского преобладания означала, по сути, скорейшее урегулирование войны путем компромисса; Юг же несомненно всерьез заявлял, что никакой компромисс невозможен без распада Союза. Поэтому на тех ноябрьских выборах 1862 года весь вопрос о Союзе или распаде должен был решиться на избирательных участках в лояльных штатах, и существовала ужасающая вероятность того, что победа достанется не партии юнионистов. «Администрация, — говорит мистер Блейн, — теперь подверглась борьбе за выживание»; и некоторое время исходы этого смертельного поединка выглядели весьма тревожно.

Демократы вели борьбу на том основании, что антирабовладельческое законодательство республиканского большинства в Тридцать седьмом Конгрессе по существу превратило отмену рабства в конечную цель войны. Здесь, следовательно, происходила смена позиций; готовы были или не готовы избиратели лояльных штатов ратифицировать ее? Эта позиция уже была занята в партийных платформах в наиболее важных северных штатах еще до того, как мистер Линкон издал свою прокламацию. Разве было неразумно опасаться, что этот последний и наиболее радикальный шаг усилит такую враждебность, подстегнет слишком очевидную реакцию и усугубит опасность, которую, вопреки его суждению [39], как принято считать, создал Конгресс? Разве не было вероятным, что мистер Блэр прав, предупреждая президента, что прокламация «будет стоить администрации проигрыша на осенних выборах»? Естественно задать вопрос: если это ожидание было разумным, почему президент воспользовался столь критическим моментом, чтобы связать администрацию с движением против рабства? Мистер Блейн дает вероятное объяснение: «Антирабовладельческая политика Конгресса зашла достаточно далеко, чтобы вызвать яростную враждебность всех демократов, которые не были до конца преданы войне, и в то же время недостаточно далеко, чтобы нанести эффективный удар по самому институту». Администрация оказалась в точке, где безопасность крылась скорее в том, чтобы бросить вызов дурному мнению недовольных, нежели в уклонении от него, где наилучшей мудростью было решительно связать себя, партию и нацию с «дерзкой, далеко идущей, радикальной и агрессивной политикой», от которой впоследствии невозможно будет отступить, «не приняв осознанного решения принести в жертву нашу национальность». По-видимому, президент желал показать народу, что теперь у него есть выбор лишь между рабством, с одной стороны, и национальной принадлежностью — с другой, дабы из двух возможностей они избрали ту, которую сочтут более достойной. Обрести то и другое вместе они уже никогда не смогут. Эта теория согласуется с хорошо известным фактом, что мистер Линкон всегда был готов довериться народу в вопросах добра и зла. Он никогда не боялся поставить на кон свои шансы в расчете на то, что истинно правое дело в конечном счете окажется политически безопасным. Будучи проницательным политиком в частностях, он всегда обладал мудростью в великих вопросах вставать на ту сторону, где лежала внутренняя нравственность. И все же, к несчастью, требуется время — время, которым не всегда располагают, — чтобы правое дело разрушило предрассудки; медленно жёрнов Божий молит порой столь неспешно, что человек не может не опасаться, будто на сей раз работа не будет доведена до конца; и осенью 1862 года среди патриотов Севера царил один из таких кризисов мучительной тревоги.

В начале сентября выборы прошли в Менэ, и на голосовании за губернатора республиканское большинство, обычно составлявшее от 10 000 до 19 000 голосов, на сей раз сократилось чуть более чем до 4000; к тому же впервые за десять лет демократ получил место в национальной Палате представителей. Затем последовали «октябрьские штаты». В тот унылый месяц Огайо избрал 14 демократов и 5 республиканцев; демократы в общей сложности подали примерно на 7000 голосов больше, чем республиканцы. Индиана направила 8 демократов и 3 республиканцев. В Пенсильвании делегация в Конгрессе разделилась, но демократы набрали примерно на 4000 голосов больше, тогда как у мистера Линкона в этом штате было большинство в 60 000! В Нью-Йорке знаменитый демократический лидер Хорасио Сеймур был избран губернатором большинством почти в 10 000 голосов. Иллинойс, собственный штат президента, показал демократическое большинство в 17 000 голосов, а его делегация в Конгрессе состояла из 11 демократов и 3 республиканцев. Нью-Джерси отвернулся от республиканизма к демократии. Мичиган сократил республиканское большинство с 20 000 до 6000. Висконсин разделил свою делегацию поровну [40]. Когда все результаты поступили, демократы, имевшие лишь 44 места в Палате представителей Тридцать седьмого Конгресса, обнаружили, что в следующем их будет 75. Даже если бы не голосочевавшие в армии отсутствующие [41] были сплошь республиканцами, коими они, безусловно, не являлись, подобная реакция была бы ошеломляющей.

К счастью, некоторые другие северные штаты — шесть штатов Новой Англии, а также Айова, Канзас, Миннесота, Калифорния и Орегон — тверже придерживались своей республиканской веры. Но именно пограничные рабовладельческие штаты в эти темные и отчаянные дни доблестно пришли на помощь партии президента. Если бы избиратели этих штатов увидели в нем радикала в духе аболиционистских агитаторов, невозможно представить, что они стали бы помогать ему так, как сделали это теперь. Так была наконец блестяще реабилитирована его столь очерняемая «политика пограничных штатов»; благодаря ей испуганные республиканцы с облегчением увидели, что могут рассчитывать на большинство примерно в двадцать голосов в Палате представителей. Мистер Линкон спас партию, лидеры которой отвернулись от него.

Под мрачной тенью этих осенних выборов Тридцать седьмой Конгресс собрался на свою последнюю сессию 1 декабря 1862 года. Политическая ситуация была своеобразной и неудачной. Существовала острейшая необходимость в сочувственном сотрудничестве внутри Республиканской партии; но сочувствие отсутствовало, а сотрудничество было неполным и неохотным. Большинство республиканских членов Конгресса упорно сохраняло отчуждение от президента-республиканца; в естественных оплотах республиканизма произошел огромный отток народных масс; а господство республиканцев было спасено лишь благодаря помощи штатов, в которых республиканское большинство оказалось достижимым фактически потому, что значительная часть населения была настолько настроена оппозиционно, что либо завербовалась в конфедеративную армию, либо воздержалась от голосования на выборах, проходивших под эгидой Союза. Поэтому, взирал ли мистер Линкон на политическую или на военную обстановку, он видел перед собой лишь мрачные перспективы. Но, закрепившись за то, что он считал правильным, он не стал бы в панике отступаться от этого. Перед лицом осуждения он не менял своего курса в целях умиротворения какой-либо части народа; напротив, в своем послании он вернулся к плану, дотоле столь холодно принимаемому, и вновь настойчиво рекомендовал ассигнования на постепенную, компенсированную эмансипацию и колонизацию. Этот план имел для него три особые привлекательные стороны: 1. Он действовал бы в тех лояльных штатах и частях штатов, где военная эмансипация не вступила бы в силу. 2. На практике он покончил бы с рабством к 1900 году, тогда как военная эмансипация освободила бы сейчас огромное число отдельных лиц, но оставила бы институт рабства нетронутым и способным к возрождению и усилению в дальнейшем. 3. Он превратил бы эмансипацию в добровольный процесс, оставляя минимум обид в сознании рабовладельцев вместо того, чтобы стать насильственной военной мерой, которую невозможно вспоминать без мятежного гнева. Этот последний пункт и руководил им главным образом. Он страстно желал, чтобы эмансипация была осуществлена таким образом, чтобы восстановление добрых чувств между двумя секциями не заставило себя долго ждать; гуманность его нрава, страсть к разумному подходу, понимание пагубности региональной вражды в республике — все это вместе взятое неизменно утверждало его в пользу «компенсированной эмансипации».

Для осуществления своего замысла он предложил теперь три статьи поправок к Конституции. Он говорил с глубоким чувством, ибо, как он выразился, «в такие времена, как нынешние, люди не должны произносить ничего, за что они не пожелали бы нести ответственность во времени и вечности». Преисполненный торжественности этого обязательства, он привел в пользу своего плана весьма обстоятельную аргументацию. Среди заключительных фраз были следующие:

«Я уверен, что этот план обеспечит мир быстрее и поддержит его надежнее, чем это возможно сделать одной лишь силой; при этом все его издержки, учитывая суммы, способ и сроки выплат, обойдутся дешевле, чем дополнительные расходы на войну, если мы будем полагаться исключительно на силу. Очень, очень много значит то, что это не будет стоить ни капли крови.

...Разве можно сомневаться в том, что предлагаемый мною план, в случае его принятия, сократит войну и тем самым уменьшит денежные и человеческие жертвы? Разве можно сомневаться в том, что он восстановит национальную власть и национальное процветание и увековечит и то и другое на неопределенный срок? Разве можно сомневаться в том, что мы здесь — Конгресс и исполнительная власть — можем обеспечить его принятие? Разве добрый народ не откликнется на наш единый и искренний призыв? Можем ли мы, могут ли они каким-либо иным способом столь же надежно или столь же быстро гарантировать эти жизненно важные цели? Мы можем преуспеть только благодаря согласию. Вопрос не в том: „Может ли кто-нибудь из нас вообразить нечто лучшее?“, а в том: „Можем ли мы все сделать лучше?“. Какая бы цель ни казалась достижимой, вновь возникает вопрос: „Можем ли мы сделать лучше?“. Догмы мирного прошлого несостоятельны в бурем настоящем. Настоящий момент переполнен трудностями, и мы должны соответствовать этому моменту. Поскольку наша ситуация нова, мы должны мыслить по-новому и действовать по-новому. Мы должны освободиться от оков, и тогда мы спасем нашу страну.

Граждане, мы не можем уйти от истории. Мы, члены этого Конгресса и этой администрации, волей-неволей останемся в памяти потомков. Ни личная значимость, ни незначительность не спасут ни того, ни другого из нас. Огненное испытание, через которое мы проходим, проводит нас — с честью или бесчестием — сквозь века. Мы говорим, что выступаем за Союз. Мир не забудет, что мы это говорим. Мы знаем, как спасти Союз. Мир знает, что мы действительно знаем, как его спасти. Мы — именно мы здесь — обладаем властью и несем ответственность. Давая свободу рабу, мы гарантируем свободу свободному — одинаково благородно в том, что мы даем, и в том, что мы сохраняем. Мы благородно спасем или постыдно потеряем последнюю и лучшую надежду земли. Другие средства могут увенчаться успехом; это не могло не заладиться. Путь прост, методен, великодушен, справедлив — путь, если следовать ему, который мир будет вечно приветствовать, а Бог — вечно благословлять».

Сколь бы прекрасным и впечатляющим ни был этот призыв, он убедил немногих или вовсе никого. На самом деле никакие усилия президента ни тогда, ни в какое-либо другое время не могли снискать большого одобрения его плану. Мало кому он вообще нравился; однако впоследствии, зимой 1863 года, многие члены Тридцать восьмого Конгресса были готовы, не веря в него искренне, дать ему шанс опробовать его в Миссури. Соответственно, Палата представителей приняла тогда законопроект о выделении 10 000 000 долларов на компенсацию рабовладельцам этого штата, если отмена рабства станет частью его основного закона. Сенат увеличил сумму до 15 000 000 долларов и вернул законопроект в Палату представителей для согласования. Но представители от Миссури проявляли неутомимую враждебность к этой мере и в конце концов сорвали ее с помощью парламентских приемов затягивания.

Это стало большим разочарованием для мистера Линкона. Пока законопроект находился на рассмотрении, он настойчиво убеждал ведущих деятелей Миссури побудить их штат возглавить то, что, как он надеялся, станет шествием рабовладельческих штатов. Но эти господа, казалось, опасались, что если они возьмут облигации Соединенных Штатов в качестве платы, то в эти смутные времена могут однажды проснуться и обнаружить, что их должник стал банкротом или отказался от обязательств. С другой стороны, в силу привычки раб казался им весьма осязаемой собственностью. Мистер Линкон проницательно заметил, что в нынешних условиях «облигации лучше рабовладельцев», а «двуногая собственность» — очень скверный вид имущества для владения. Время доказало его полную правоту; но пока его доводы, уговоры и юмор оказались одинаково бесполезны. Миссури не желала иметь ничего общего с «компенсированной эмансипацией»; и поскольку этот штат рассматривался как показатель, в других местах эксперимент проводиться не стал. Так случилось, что впоследствии рабовладельцы расстались со своими рабами даром вместо того, чтобы обменять их на шестипроцентные облигации Соединенных Штатов.



Наступило первое января 1863 года, и не произошло никаких событий, которые могли бы отсрочить обнародование обещанной прокламации. Соответственно, она вышла. В силу своих полномочий главнокомандующего, «в условиях реального вооруженного мятежа... и в качестве подходящей и необходимой военной меры для подавления означенного мятежа», президент распорядился, чтобы все лица, удерживаемые в качестве рабов в определенных штатах и частях штатов, которые он обозначил как находящиеся в состоянии мятежа, с этого момента были свободны, и объявил, что исполнительная власть с помощью армии и флота будет «признавать и поддерживать свободу указанных лиц». Слово «поддерживать» было вставлено по предложению Сьюарда и несколько против воли мистера Линкона. Он говорил, что намеренно воздерживался от его включения, поскольку не имел привычки обещать то, в чем не был до конца уверен, что сможет исполнить. Предложение, призывающее на помощь милость Божью, было внесено госсекретарем Чейзом. Документ был подписан после масштабного публичного приема по случаю Нового года. Беря перо, мистер Линкон заметил мистеру Сьюарду, что его сильно дрожащая рука почти парализована, так что люди, которые в грядущие времена увидят эту подпись, вероятно, скажут: «Он колебался», тогда как на самом деле вся его душа была вложена в нее. Публикация состоялась поздно вечером, и критики-аболиционисты ворчали из-за того, что документ не был разослан утром.

Широкие слои населения встретили этот важный шаг с некоторым разнообразием чувств и выражений; однако в целом одобрение, судя по всему, далеко опередило сомнительные пророчества робкого и консервативного класса. Ибо три месяца, предоставившие время для размышлений, принесли тот результат, на который надеялся мистер Линкон. Оказалось, что жёрнов Божий молол столь же точно, как и всегда. Очень многие, кто не стал бы советовать эту меру, теперь от всего сердца ратифицировали ее. Позже, когда умы людей успокоились и можно было подвести беспристрастные итоги, стало очевидно, что окончательная прокламация возымела благотворный эффект; об этом говорил и сам мистер Линкон.

Стоит отметить, что, хотя многие англичане высказывались в поддержку щедрой похвалы, британские правители заняли противоположную позицию. Лорд Рассел заявил, что эта мера носит «весьма странный характер», «крайне сомнительный род», является актом «мести рабовладельцу» и что она лишь «претендует на освобождение рабов там, где власти Соединенных Штатов не могут сделать эмансипацию реальностью». Но британский народ был решительно и искренне настроен против рабства, и опасность признания Конфедерации со стороны Англии значительно уменьшилась, когда прокламация закрепила курс администрации.

Прокламация содержала заявление о том, что бывшие рабы будут «приняты на вооруженную службу Соединенных Штатов». До этого момента в деле призыва цветных войск было сделано немногое. Сами негры несколько разочаровали своих друзей тем, что не проявили инициативы, и стало очевидно, что их необходимо расшевелить силами извне их собственной расы. Президент взял дело в свои руки и попытался подстегнуть командующих южными департаментами проявить в этом вопросе энергию. Постепенно были достигнуты успешные результаты. Южане официально заявили, что не будут считать ни негритянские войска, ни их офицеров военнопленными; напротив, офицеров они станут казнить как обычных уголовников, а негров передадут в распоряжение властей штатов для обращения с ними как с восставшими рабами. Эти угрозы породили мучительные и затруднительные вопросы долга. Для мистера Линкона очевидная политика возмездия казалась отвратительной, и он воздерживался от заявлений о том, что примет ее, в надежде, что события никогда не заставят его это сделать. Но 30 июля он счел себя обязанным в справедливости по отношению к чернокожим и тем, кто ими командовал, издать приказ о том, что за каждого солдата Союза, убитого в нарушение законов войны, должен быть казнен солдат-мятежник; а за каждого обращенного в рабство солдата-мятежника следует отправить на тяжелые работы на общественные объекты. К счастью, однако, во исполнение этого приказа почти не потребовалось никаких действий. Южане либо на самом деле не вершили свою месть во исполнение своих яростных клятв, либо скрывали свои действия так, что их нельзя было доказать. Лишь потрясающий инцидент с резней в Форт-Пиллоу показал необходимость суровых мер возмездия, но даже это происшествие, по излишнему милосердию, было предано постепенному забвению.



[image: Lincoln Submitting the Emancipation Proclamation to His Cabinet.]
Линкон представляет Прокламацию об освобождении рабов своему кабинету.
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ГЛАВА V

BATTLES AND SIEGES: DECEMBER, 1862 — DECEMBER, 1863

Тучи мрака и уныния, так тяжело сгустившиеся над президентом осенью 1862 года, не рассеялись с наступлением зимы. Это унылое время, когда почти все сомневались и многие отчаивались, воспринимается теперь как интерлюдия между двумя великими частями драмы. До него народ Севера был полон энтузиазма, единства и надежды; после него он увидел залог успеха в пределах досягаемости разумной настойчивости. Но пока тянулись эти жалкие дни, люди не могли заглянуть в таинственное будущее. Мало того что армии терпели поражения, сам народ, казалось, отрекался от своих принципов. Лицо и фигура одинокого человека, чье положение позволяло охватить взглядом каждую часть этой печальной перспективы, несли на себе печать износа от этого времени. Глаза глубже ушли в глазницы и казалось, устремляли свой поиск дальше прежнего в отступающую даль; борозды глубоко легли на желтоватое лицо; сутулость согнула плечи, словно груз души имел даже физическую тяжесть. И все же он по-прежнему не искал ни совета, ни силы, ни сочувствия ни у кого; не опирался ни на какого друга и не поверял свои мысли ни одному советчику; проблемы были его, и долг был его, и он принял их все целиком. «Успех нужен мне больше, чем сочувствие», — говорил он, ибо именно дело, а не его собственный груз поглощало его мысли. Экстремисты, которые в интенсивности своей ненависти к Макклеллану казались наполовину забывшими о ненависти к Югу, лелеяли, по-видимому, смутную веру в то, что если этот медлительный дух изгнать, то война впредь сможет заботиться о себе сама. Но достигнув своей цели, они столкнулись с фактами, которые показали, что в данном вопросе, как и в вопросе об эмансипации, неторопливость президента не была тем непростительным злодеянием, каким они ее представляли. Вопреки дерзкому высокомерию и придиркам Макклеллана, его необоснованным требованиям и утомительной трате бесценного времени, мистер Линкон, будучи по природе человеком, обдумывающим последствия своих поступков, не желал освобождать пост, пока не сможет заместить его лучшим кандидатом. «Я определенно был недоволен, — говорил он, — Буэллом и Макклелланом; но прежде чем сместить их, я сильно опасался, что не найду им преемников, которые поступят лучше; и с сожалением должен добавить, что с тех пор я видел мало такого, что рассеяло бы эти опасения». Один кровавый и дорогостоящий эксперимент уже завершился неудачей при Манассасе. Еще два должны были закончиться еще более плачевно, и еще один военачальник должен был быть заменен, прежде чем появился «человек судьбы». Макклеллан растратил великолепные возможности; но сместить его не означало занять его место более способным человеком.

Вечером 7 ноября 1862 года пришла депеша, освобождавшая Макклеллана от должности и назначавшая командовать Бернсайда. Момент был выбран неудачно. Макклеллан казался необычайно энергичным. Он разделил армию Ли и вполне мог вступить с ней в бой по частям [43]. С другой стороны, Бернсайд принял командование с неохотой и неуверенностью в себе. Красивый, популярный джентльмен с приятными манерами и аурой легко завоеванных успехов, он имел несчастье пользоваться слишком высоким мнением о себе.

Смена командующих принесла смену плана, который теперь заключался в наступлении на Ричмонд через Фредериксбург. Когда его представили президенту, тот сказал, что он может увенчаться успехом при условии быстрого движения, в противном случае — нет. Половина этого мнения, касающаяся успеха, так и не была проверена; другая половина оправдалась самым болезненным образом. Вместо быстроты последовало великое промедление, в результате которого в первые дни декабря Ли обнаружил себя прочно укрепленным на высотах за Фредериксбургом на южном берегу Раппаханнока, имея свою армию воссоединенной и усиленной до грозной силы в 78 288 человек «строевого состава». Бернсайд расположился на северном берегу со 113 000 человек, но променял многообещающие преимущества, существовавшие при принятии им командования, на весьма серьезные невыгодные стороны. На него легло бремя штурма позиции, которую он позволил противнику не только выбрать, но и укрепить. К счастью, в нашу задачу не входит описание жестокого и кровопролитного тринадцатого дня декабря 1862 года, когда он предпринял эту отчаянную задачу. Когда в конце страшного боя, бывшего скорее чередой ошибок, нежели продуманным планом, опустилась эта ночь, было известно, что 10 208 федеральных солдат лежат убитыми или ранеными, а еще 2145 числятся «пропавшими без вести». Такова была ужасная цена, уплаченная доблестной северной армией и купившая — ничего! Ничего, кроме осознания того, что оценка генералом Бернсайдом своих способностей к столь высокому командованию была верна. Даже простое зверское сравнение «убитых и раненых» показало, что среди конфедератов число пораженных людей составляло едва ли половину потерь федералов. Знакомый принцип, согласно которому генерал в войне должен действовать так, чтобы нанести максимальный урон противнику при минимальном ущербе для себя, был прямо перевернут: несчастный военачальник нанес максимальный ущерб себе при минимальном уроне для своего врага.

Поведение Бернсайда в столь горьком испытании вызывало сочувствие. И все же его армия утратила веру в его руководство и потому опасно пострадала морально. Многие офицеры шептались в Вашингтоне, и, как водится, Конгресс подал признаки желания поговорить. Под влиянием этих критических замечаний и угроз 30 декабря президент приказал Бернсайду не вступать вновь в активные операции без предварительного уведомления его. Бернсайд, крайне удивленный, поспешил к мистеру Линкону и узнал, какие уничижительные выпады циркулируют вокруг. После недолгого раздумья он предложил подать в отставку. Но мистер Линкон сказал: «Я пока не вижу, как мог бы выиграть от смены командования Потомакской армией; а если бы и видел, то не пожелал бы делать это путем принятия отставки вашего поста». Так Бернсайд предпринял дальнейшие маневры. Они, однако, не удались, и он счел одной из сопутствующих причин половинчатость некоторых своих подчиненных. В ответ он замыслил против них оборонительный или ответный шаг в виде приказа об увольнении с государственной службы Соединенных Штатов четырех генералов и освобождении от командования четырех других и одного полковника. Эта массовая чистка была ошеломляющей, но на деле задуманной здраво. В сложившейся ситуации должен был уйти либо генерал, либо те, кто потерял веру в генерала. Что именно должно произойти, убедительно решилось длиной списка осужденных. Президент отказался ратифицировать это решение, и за отставкой Бернсайда неминуемо последовал закономерный итог. Его преемником стал генерал, чье имя возглавляло список тех недовольных критиков, которых он желал сместить, и он же некогда заклеймил Макклеллана как «младенца». Генерал-майор Джозеф Хукер, выпускник Вест-Пойнта, получил теперь возможность доказать собственное превосходство.

Новый командующий был известен вроде как «Сражающийся Джо». В этом прозвище крылось вдохновение, и все же великого военачальника, обремененного тяжкой ответственностью, следовало бы охарактеризовать не совсем так. Делая это назначение 26 января 1863 года, президент написал письмо, примечательное со многих точек зрения:





«ГЕНЕРАЛ, — Я поставил Вас во главе Потомакской армии. Разумеется, я сделал это по причинам, которые кажутся мне достаточными; и все же я считаю лучшим, чтобы Вы знали: есть некоторые вещи, в отношении которых я не вполне Вами удовлетворен. Я верю, что Вы храбрый и искусный солдат, — что, конечно, мне по душе. Я также верю, что Вы не примешиваете политику к своей профессии, — в чем Вы правы. Вы уверены в себе — а это ценное, если не сказать незаменимое качество. Вы честолюбивы, что в разумных пределах приносит скорее пользу, нежели вред; но я полагаю, что во время командования армией генералом Бернсайдом Вы прислушивались к своему честолюбию и противодействовали ему изо всех сил, чем причинили великое зло стране и весьма достойному и почтенному товарищу по оружию. Я слышал из заслуживающих доверия источников о недавнем Вашем высказывании, будто армия и правительство нуждаются в диктаторе. Разумеется, я доверил Вам командование не благодаря этому, а вопреки. Лишь те генералы, которые добиваются успехов, могут претендовать на роль диктаторов. Все, чего я требую от Вас сейчас, — это военных успехов, а диктатурой я рискну. Правительство поддержит Вас изо всех сил, что составляет не больше и не меньше того, что оно делало и будет делать для всех командующих. Я сильно опасаюсь, что тот дух критики в адрес командующего и отказа ему в доверии, в насаждении которого Вы участвовали в армии, теперь обратится против Вас. Я помогу Вам сломить его, насколько смогу. Ни Вы, ни Наполеон, если бы он ожил, не смогли бы извлечь никакой пользы из армии, пока в ней царит подобный дух. А теперь остерегайтесь опрометчивости. Остерегайтесь опрометчивости, но с энергией и неусыпной бдительностью идите вперед и принесите нам победы».





Хукер принадлежал к тому разряду генералов, которые проявляют столь блестящие способности в качестве помощников, что их считают способными стать самостоятельными вождями, пока реальное испытание не укажет их истинный масштаб. За два месяца он привел в порядок армию, заставленную им деморализованной и истощенной самовольным отсутствием бойцов, и к концу апреля под его началом находилось около 124 500 человек. Он по-прежнему располагался на северном берегу Потомака, лицом к укреплениям армии Ли вокруг Фредериксбурга. Его план кампании, по словам генерала Даблдея, был «простым, действенным и должен был увенчаться успехом». Отвлекая внимание Ли, он перебросил основную часть своей армии через Раппаханнок на несколько миль выше Фредериксбурга; затем, стремительно маршируя к Чанселлorsвиллу, он создал угрозу левому флангу и тылу конфедератов. Выдвинувшись на короткое расстояние по трем дорогам, ведущим из Чанселлерсвилла во Фредериксбург, он подошел к самому краю, так сказать, преддверию начала великого сражения с прекрасными шансами на успех. Но именно в этот момент его передовые генералы были поражены приказами отойти назад к Чанселлерсвиллу. Неужели он внезапно потерял выдержку в кризисный момент своей огромной ответственности? [44] Или, может быть, он не осознавал открывшейся возможности, которую упускал? Никто не может сказать. Можно констатировать лишь факт: он отверг шанс, который капризная Фортуна никогда не предлагает дважды. Передовые колонны вернулись назад и заняли позиции при Чанселлерсвилле, в то время как Ли, не имевший северной привычки пренебрегать удачными возможностями, вплотную приблизился к ним.

1 мая происходили маневры за позиции и отдельные стычки. В субботу, 2 мая, блестящий фланговый маневр «Стоунволла» Джексона сокрушил правый фланг федералов. Но опасный южанин, случайно раненный собственными солдатами, был вынесен с поля боя умирающим. В воскресенье, 3 мая, разгорелся кровопролитнейший бой. «Федералы сражались как дьяволы при Чанселлерсвилле», — говорил Махоун. И все же это была вновь печальная и тягостная история о храбрецах, которыми управляли столь скверно, что их доблесть обернулась лишь их собственным истреблением. Президент прямо призывал Хукера обязательно задействовать все свои войска. Тем не менее он позволил 37 000 из них простоять весь день без дела, не сделав ни единого выстрела, пока их товарищи сражались, падали и терпели поражение. 4 мая Хукер, чей предшествующий «крах» усугубился тяжелой личной травмой, «казалось, был склонен к бездействию»; и Ли воспользовался шансом развернуться против Седжувика, приближавшегося в тылу конфедератов, и отбросить его за реку. Генерал Хукер теперь убедил себя в том, что он разбит; и хотя большинство командиров его корпусов думали иначе и выступали за возобновление столкновения, он вернулся на северный берег, оставив позади своих раненых солдат, 14 орудий и 20 000 винтовок. Еще одна жуткая цена была уплачена за урегулирование очередного эксперимента и установление ценности очередного генерала. Север потерял убитыми и ранеными 12 197 человек, причем еще 5000 числились «пропавшими без вести», и выяснил, что генерал Хукер — не тот человек, который может победить генерала Ли. Потери конфедератов составили 10 266 убитыми и ранеными, 2753 пропавшими без вести.

Дни, когда новости о Чанселлерсвилле распространялись по городам и селениям Севера, стали самыми мрачными днями войны. В бесчисленных семьях, благодаря щедрым вкладам которых пополнялись армии, заговорили о том, что это безумие и даже жестокость — отправлять храбрых и патриотически настроенных граждан на бесполезную бойню, пока один военачальник сменяет другого в своей беспомощной некомпетентности. Нелояльные «медные головы» стали зловещими как никогда прежде; в то время как люди, которые повесили бы такую «медную голову» с тем же удовольствием, с каким пристрелили бы сецессиониста, чувствовали, как у них падает сердце перед лицом неоспоримого престижа Юга. Но правда заключалась в том, что Поуп, Бернсайд и Хукер самими своими поражениями порождали победу; ибо возликовавшие южане, начавшие верить в непобедимость своих армий, теперь требовали «вторжения» и захвата Вашингтона. По-видимому, генерал Ли также испил яда триумфа и мечтал оккупировать национальную столицу, Балтимор и Филадельфию и диктовать условия мира упавшему духом Севере. Этот заманчивый план — непоправимая и роковая ошибка — был принят окончательно.

Для осуществления этого плана корпус Юэла в начале июня был скрытно переброшен в долину Шенандоа. Хукер, предвидя подобный замысел, предложил мистеру Линкону: если к нему приступят, он хотел бы перейти реку и атаковать южный тыловой корпус во Фредериксбурге. Президент предположил, что окопавшиеся южане, скорее всего, одолеют нападающих, в то время как главная южная армия «тем или иным образом получит преимущество на севере». «Одним словом, — писал он, — я бы не стал рисковать увязнуть на реке, словно бык, перепрыгнувший наполовину через изгородь и рискующий быть растерзанным собаками спереди и сзади, не имея при этом честного шанса ни забодать в одну сторону, ни лягнуть в другую». И тем не менее вскоре, когда истончение линий Ли стало очевидным, Линкон направил Хукеру одну из своих знаменитых депеш: «Если голова армии Ли находится в Мартинсберге, а ее хвост — на шоссе между Фредериксбургом и Чанселлерсвиллом, то это животное должно быть очень тощим где-то посредине. Не могли бы вы переломить его?» Но «животное» стремительно передвигалось, и процесс переламывания не состоялся.

Хукер задумал теперь план, соблазнительный своей дерзостью и возможными результатами. Он предложил внезапным маневром захватить Ричмонд, предположительно гарнизон которого был весьма скудным, и вернуться до того, как Ли сможет произвести серьезное впечатление на Севере. Это могло бы удасться, и в таком случае оно с лихвой перекрыло бы все мрачное прошлое; однако риск был велик, и мистер Линкон не мог его санкционировать. Он писал: «Я считаю, что ваша верная цель — армия Ли, а не Ричмонд. Если он двинется к Верхнему Потомаку, следуйте за ним по его флангу и по внутренней колее, сокращая свои линии, пока он удлиняет свои; вступайте с ним в бой, когда представляется возможность. Если он останется там, где есть, треплите его, и треплите неустанно».

Это была хорошая стратегия, которая и была принята для кампании. Корпус Юэла пересек Верхний Потомак и 22 июня находился в Пенсильвании. Корпуса Лонгстрита и Хилла быстро последовали за ним, и победоносная армия Ли численностью по меньшей мере в 70 000 человек маршировала через долину Камберленд к Чемберсбургу и Карлайлу, собирая по пути богатую добычу в виде стад и зерна, имея Харрисберг в качестве непосредственной цели, Филадельфию на не столь отдаленном расстоянии и Балтимор с Вашингтоном на пугающе четком заднем плане. Фермеры западной Пенсильвании, испуганные зрелищем кавалерии в серых мундирах, скачущей на север к столице их штата, запрудили дороги своими фургонами. Президент призвал из ближайших штатов 120 000 ополченцев. Генерал Хукер, освободившийся от выжидательной позиции благодаря развитию плана противника, маневрировал хорошо. Он переправился через Потомак у Эдвардс-Ферри 25–26 июня и стянул свои силы к Фредерику. Было решено двигаться на север и удерживать Ли как можно дальше на запад, сохраняя тем самым на будущее вопросы о перерезании коммуникаций конфедератов или столкновении в бою.

Неприятным элементом в эти критические дни было то, что Халлек и Хукер недолюбливали друг друга и их идеи часто расходились. Мистер Линкон наконец был вынужден сказать Хукеру: «Во избежание всяких недоразумений я ставлю вас в такие строгие военные отношения к генералу Халлеку, в каких находится командующий одной из армий по отношению к генералу-главнокомандующему всех армий. Я не предполагал ничего иного; но поскольку это воспринимается иначе, я отдам ему приказ отдавать вам распоряжения, а вам — подчиняться им». Одновременно он написал ему «личное» письмо, пытаясь сгладить дурные чувства. Он завершил его словами доброты, скромности и одним из своих благородных призывов к подавлению личного раздражения и к единству усилий на благо страны:

«Я полагаю, вы осознаете, что с тех пор, как вы приняли командование армией, я не верил в наличие у вас каких-либо шансов добиться чего-либо вплоть до нынешнего момента. Как мне видится, возвращение Ли сейчас к Харперс-Ферри возвращает вам тот шанс, который, как я думал, Макклеллан упустил прошлой осенью. Вполне возможно, я был неправ и тогда, и теперь; но при той великой ответственности, что лежит на мне, я не могу хранить полное молчание. Все, о чем я прошу теперь, — это чтобы вы находились в таком настроении, при котором мы смогли бы задействовать в наших действиях наилучшее взвешенное суждение вас и генерала Халлика с добавлением моей скромной лепты, если, конечно, он и вы сочтете ее вообще заслуживающей хоть какого-то внимания».

Однако пропасть не удавалось преодолеть. Хукер, обнаружив, что его армия серьезно ослаблена уходом двухгодичных и девятимесячных войск, запросил гарнизон Харперс-Ферри, который казался бесполезным на своем месте. Халлек отказал, и 27 июня Хукер попросил освободить его от командования. Его просьба была мгновенно удовлетворена, и на его место был назначен генерал-майор Джордж Г. Мид. Свинтон говорит, что командование было передано Миду «без каких-либо ограничений и препятствий, причем президент прямо отказался от всех полномочий исполнительной власти и Конституции, дабы позволить генералу Миду без каких-либо оков наилучшим образом распорядиться в сложившейся чрезвычайной ситуации». Хотелось бы знать, на каком основании зиждется столь необычное утверждение; вероятно, это сильное преувеличение, а простым фактом окажется то, что, поскольку ситуация складывалась так, что новые события могли развиваться с большой стремительностью, президент мудро и даже неизбежно передал генералу полный контроль, освободив от требований связи и консультаций. Но утверждать, что мистер Линкон отрекся от своих конституционных функций, абсурдно! Как бы то ни было, фактом остается то, что это назначение не принесло с собой смены плана. В течение трех дней армии маневрировали и медленно сближались. Наконец именно между случайностью и выбором определились место и час столкновения. Этим местом стала деревня Геттисберг, а временем — утро 1 июля.

Затем последовало знаменитое и кровопролитнейшее сражение! В течение трех долгих знойных дней середины лета эти две великие армии сошлись в отчаянной схватке с равной доблестью: конфедераты яростно атаковали, федералы упорно удерживали те исторические гряды, и обе стороны — как наступая, так и обороняясь, как завоевывая, так и теряя позиции — неизменно падали в ужасной бойне убитыми и ранеными. Это было самое упорное сражение из всех происходивших до сих пор на Востоке, и имена Кладбищенского хребта (Семетери-Ридж), Литтл-Раунд-Топ и Калпс-Хилл глубоко кровью вписаны в американскую память. Когда последняя великолепная атака южан была отброшена во второй половине дня 3 июля, победа была решена. На следующий день Ли начал отправлять назад свои обозы, раненых и пленных. Действительно верно, что в течение дня он удерживал свою армию на позиции у Семинарской гряды в надежде, что Мид перейдет в атаку и что со сменой их относительных ролей нападающих и обороняющихся изменится и результат. Но Мид не предпринимал никаких наступлений, и с наступлением первых часов темноты вечера 4 июля южная армия начала свое отступление.

Потери при Геттисберге были ужасающими. По оценкам, погибло 2834 человека, ранено 13 709, пропало без вести 6643, что составило в общей сложности 23 186 человек со стороны федеральных войск; цифры со стороны Конфедерации были лишь немногим меньше. Но если столь масштабное кровопролитие принесло горе во многие северные семьи, то по крайней мере не было жестокой мысли о том, что жизни, конечности, здоровье и трудоспособность были принесены в жертву из-за некомпетентности и без всякой пользы для дела. Это правда, что северный генералитет должен был победить, поскольку он командовал большими силами, занимал очень прочную оборонительную позицию и вел строго оборонительное сражение. Но такова была история войны, что когда то, что должно было быть сделано, было сделано, люди сочли это достаточным поводом для радости. Позже последовали придирки и критика; но чтобы на протяжении стольких дней столькими войсками на незнакомой местности командовать таким образом, чтобы впоследствии ни один критик не смог предположить, что что-то можно было сделать лучше, едва ли относится к разряду возможного. Было достаточно того факта, что была одержана важнейшая и знаменательная победа. На поле боя камень теперь берется отметить то место и назвать тот час, когда приливная волна мятежа достигла своего высшего пункта и где и когда начался ее медленный и верный отлив. По существу, этот камень говорит правду. Тем не менее сразу последовавшие за этим дни принесли острое, противоположное по характеру разочарование. Возникло ожидание, что разбитая армия Ли никогда не перейдет Потомак; и это ожидание было совершенно разумным и должно было оправдаться. Но Мид, казалось, копировал Макклеллана после Энтитема. Подгоняемый неоднократными предостережениями со стороны Президента и генерала Халлека, он действительно 10 июля настиг отступающую армию, которая была задержана у Уильямспорта на северном берегу реки необычно высокой водой. Он расположился лагерем рядом с ней и получал настойчивые телеграммы с призывом атаковать. Но он этого не сделал, и в ночь на 13 июля южный генерал успешно преодолел Потомак, оказавшись между собой и своим слишком медлительным преследователем. Горьким было тогда возмущение каждого верного северянина. На сей раз Президент проявил суровость и направил депешу такого содержания, что генералу Миду пришлось ответить предложением сложить с себя командование. Мистер Линкольн не принял его. Тем не менее он был слишком глубоко уязвлен, чтобы не дать волю словам, которые по сути своей, если не по форме, выражали суровое осуждение. Он также был недоволен тем, что Мид в общем приказе говорил об «изгнании захватчиков с нашей земли» — как будто вся страна не была «нашей землей»! Находясь под влиянием столь сильного раздражения, он написал генералу Миду письмо, воспроизведенное по рукописи господами Николеем и Хем. Правда, остыв, он воздержался от отправки этого послания, но оно само по себе достаточно интересно, чтобы его прочитать: — «Я только что видел вашу депешу генералу Халлеку с просьбой освободить вас от командования из-за предполагаемого моего осуждения. Я очень признателен вам за тот великолепный успех, который вы принесли делу страны при Геттисберге; и мне теперь жаль быть причиной малейшей боли для вас. Но я сам был в таком глубоком горе, что не мог сдержать некоторого выражения этого. Меня угнетало почти с самого момента битвы при Геттисберге то, что казалось свидетельствами того, что вы, генерал Кауч и генерал Смит не добивались столкновения с неприятелем, а пытались переправить его через реку без нового сражения. Каковы были эти свидетельства, если позволите, я надеюсь рассказать вам когда-нибудь, когда мы оба будем чувствовать себя лучше. Дело, если суммировать его, обстоит следующим образом: вы сражались и разбили неприятеля при Геттисберге; и, конечно, по меньшей мере, его потери были не меньше ваших. Он отступил; а вы, как мне показалось, не преследовали его настойчиво; но разлив реки задерживал его до тех пор, пока вы, не спеша, снова не настигли его. У вас было по меньшей мере двадцать тысяч ветеранских войск непосредственно с вами и столько же необученных в пределах досягаемости для поддержки, и все это в дополнение к тем, кто сражался вместе с вами при Геттисберге, тогда как для него было невозможно получить ни единого пополнения; и все же вы стояли и давали воде спасть, строить мосты и неприятелю удаляться на досуге, не нападая на него. И Кауч со Смитом, — последний покинул Карлайл вовремя, при любом обычном расчете, чтобы помочь вам в последней битве при Геттисберге, но он не прибыл. По истечении более чем десяти дней, я полагаю, двенадцати, при постоянных понуканиях он добрался из Карлайла до Хагерстауна, что составляет не более пятидесяти пяти миль, если не меньше; и движение Кауча было очень мало отличным от этого»

«Опять же, мой дорогой генерал, я не думаю, что вы осознаете масштаб несчастья, связанного с побегом Ли. Он был у вас в пределах легкой досягаемости, и смыкание кольца вокруг него, в связи с нашими другими недавними успехами, положило бы конец войне. В текущем положении война затянется на неопределенный срок. Если вы не могли безопасно атаковать Ли в прошлый понедельник, то как вы можете сделать это к югу от реки, когда вы можете взять с собой едва ли больше двух третей тех сил, которые были у вас тогда под рукой? Было бы неразумно ожидать, и я не ожидаю, что вы сможете добиться многого сейчас. Ваша золотая возможность упущена, и я неизмеримо огорчен этим»

«Я прошу вас не считать это судебным преследованием или травлей в ваш адрес. Поскольку вы узнали, что я недоволен, я счел за лучшее по-дружески рассказать вам почему»



В эту знаменательную первую неделю июля произошло странное совпадение. В течение предшествующей зимы мистер Линкольн крайне утомился от определенных демократов, в особенности от того человека с сомнительной репутацией, Фернандо Вуда, который навязывал ему всякого рода глупые схемы «компромисса» или «урегулирования трудностей» — фразы, служившие эвфемизмами для сторонников мира в Демократической партии, призванными замаскировать уступку победы Югу. Президент переносил эти бесплодные предложения с присущим ему терпением. Но ближе к концу июня Александер Стивенс, вице-президент Конфедерации, преисполнился мысли, что, если он отправится в Вашингтон с личной миссией к мистеру Линкольну, якобы по поводу военнопленных, он сможет тогда «косвенно... обратить внимание на общее урегулирование». Соответственно он пустился в путь к Форт-Монро; но весьма некстати для его целей случилось так, что днями его поездки оказались именно те дни, когда генерал Ли терпел жестокое поражение при Геттисберге. Так вышло, что ровно в день отступления южан, 4 июля, он уведомил адмирала на Хэмптонском рейде, что является «носителем письменного сообщения от Жефферсона Дэвиса, главнокомандующего сухопутными и военно-морскими силами Конфедеративных Штатов, Аврааму Линкольну, главнокомандующему сухопутными и военно-морскими силами Соединенных Штатов»; и он запросил разрешения продолжить путь в Вашингтон. Но его изощренная фразеология не принесла плодов. Мистер Линкольн заявил: «Просьба А. Стивенса недопустима. Обычные агенты и каналы достаточны для всех необходимых сообщений и совещаний между силами Соединенных Штатов и мятежниками». Таким образом, проницательный инстинкт северянина свел на нет замысел, рожденный в духе старой южной политики, замысел, несомненно искусный, но который без излишней строгости можно назвать также немного хитрым и коварным; ибо сам мистер Стивенс впоследствии признался, что его скрытой целью было «не столько воздействовать на мистера Линкольна и тогдашние правящие власти в Вашингтоне, сколько через них, после публикации переписки, на широкие массы народа в северных штатах». Идея, распространяемая среди людей, о том, что мистер Линкольн не станет слушать мирные предложения, очень помогла бы смутьянам школы Фернандо Вуда

Теперь необходимо обратиться от восточного театра военных действий к центральным и западным районам страны, где, впрочем, контроль, осуществлявшийся мистер Линкольном, был далеко не столь постоянным, как на Востоке. После череды успехов, завершившихся у Коринта, федеральная удача как будто остановилась на время, чтобы перевести дух. Большая часть собравшейся там мощной армии была уведена Бьюэллом и вскоре получила занятие от генерала Брэгга. Ибо Жефферсон Дэвис долго предпочитал тешить себя мыслью, что Кентукки удерживается в нежелательном подчинении Союзу, и от этого ига он теперь замышлял освободить ее, сделав реку Огайо рубежом Сецессии. Соответственно были совершены кавалерийские рейды значительными силами, возникла угроза Цинциннати, и генерал Брэгг с мощной армией двинулся на север из Гейнсвилла. В то же время федеральные войска покинули Мерфрисборо, и обе армии наперегонки устремились к Луисвиллю. Брэгг, имея хорошую фору, должен был победить, но 29 сентября 1862 года Бьюэлл вошел в город первым. Однако достижение цели еще не означало конца. Две враждебные армии, прошедшие такой путь и оказавшиеся столь близко друг к другу, неизбежно должны были вступить в бой. Он произошел при Перривилле 8 октября, в результате чего на следующий день Брэгг начал стремительное отступление. Он привез 20 000 комплектов оружия для кентуккийцев, которые должны были стекаться к его лагерю; но они не стекались, и теория о нелояльности жителей Кентукки более не выдерживала критики

Как только Брэгг покинул Кентукки, Халлек, вероятно по наущению Президента, вернулся к проекту кампании в Восточном Теннесси. Бьюэлл заявил, что это неосуществимо, и поскольку этим мнением он противопоставил себя вашингтонским властям, то попросил освободить его от командования. В конце октября его сменил генерал-майор Уильям С. Роузкранс. Но новый командующий не собирался, как и его предшественник, следовать планам Халлека, и то, что Сист презрительно описывает как «блестящую кабинетную кампанию Халлека в Восточном Теннесси», не состоялось

Генерал Роузкранс принял командование армией в Боулинг-Грине 2 ноября 1862 года. Брэгг отступил к Мерфрисборо в Теннесси, и город Нашвилл, оказавшийся теперь под контролем федеральных войск, стал ставкой в битве. 26 декабря Роузкранс выступил из этого города в сторону Мерфрисборо, и 2 января 1863 года произошло сражение на реке Стоун. Оно велось отчаянно, и потери были тяжелыми. К концу дня преимущество осталось за Конфедерацией; но оно было незначительным, и обе стороны считали битву лишь начавшейся. Однако на следующий день Брэгг обнаружил столь опасную деморализацию среди своих войск, что решил отступить. Хотя он всегда упорно продолжал называть себя победителем в этом столкновении, теперь он оставил своих раненых в госпиталях и отошел к Шелбивиллю. На этих позициях, находившихся недалеко друг от друга, обе армии долгое время наблюдали друг за другом; произошло несколько рейдов и небольших столкновений, но в целом в течение первых шести месяцев 1863 года в регионе, который они контролировали, царило затишье

Но затишье не входило в планы правительства, и мистер Линкольн с генералом Халлеком вскоре во многом оказались в тех же отношениях с Роузкрансом, в каких прежде пребывали с Макклелланом. Всякий раз, выходя в поле, Роузкранс проявлял себя искусным стратегом и способным командующим в бою; но его склонность, казалось, заключалась в том, чтобы оставаться в расположении и оттуда выдвигать чрезмерные требования, а также вести бесконечные споры с Президентом и главнокомандующим. Он походил на норовистую лошадь: чем сильнее ее хлестали и подгоняли, тем неподвижнее она сохраняла свою упрямую позу. Мистер Линкольн тяжело переносил это упрямство и, вероятно, был доведен почти до предела своего терпения, когда Роузкранс наконец сдвинулся с места. 24 июня он привел свою армию в движение, чтобы свести с Брэггом те счеты, которые оставались открытыми в течение полугода. С этой целью он двинулся на Шелбивилль, но, прибыв туда, обнаружил, что Брэгг ушел обратно в Таллахому; а когда он продвинулся к Таллахоме, Брэгг ушел и оттуда. Так получилось, что в то же самое знаменитое Четвертое июля, когда Ли начал выбираться из Пенсильвании, Брэгг точно так же перебирался через южную границу Теннесси, оставляя горную цепь между собой и преследующим федеральным командующим. Сходящиеся линии федеральной удачи сомкнулись в этот великий национальный праздник таким образом, что это затрагивает суеверные струны; ибо еще дальше на западе происходило другое знаменательное событие

Генерал Грант в Коринте обдумывал грандиозный план, который намеревался осуществить, как только его малочисленная армия получит достаточные подкрепления. Если Ричмонд имел искусственную ценность как символ окончательного триумфа, то река Миссисипи обладала не меньшей ценностью практического характера. Виксбург и Порт-Хадсон отрезали центральный участок протяженностью около 200 миль этой великой реки, и этот участок по-прежнему оставался под контролем Конфедерации. Виксбург был главной целью генерала Гранта. Само замысливание захвата этой твердыни казалось свидетельством гениальности; заурядный педант в военном деле не мог бы прийти к такому замыслу. На пути нападавших лежали сплошные трудности. Конфедерация не пожалела ни мастерства, ни труда, ни средств на фортификацию города; однако после того, как все было сделано, что могла сделать военная наука, человеческие достижения значили немного по сравнению с превосходящими силами природы. Если то, к чему она стремилась, можно было судить по тому, что она сотворила, то она явно предназначила этот город на все времена стать подлинно «неприступной крепостью»; она создала для его размещения огромный утюг-утес, который дерзко выступал в русло реки Миссисипи, и на вершине которого скопление зданий больше напоминало орлиное гнездо, чем место обитания человека; великая река, словно сбитая с толку дерзким препятствием, прежде чем восстановить свое прерванное течение, широко растекалась по окрестной местности лабиринтом заводей и обширными пространствами нездоровых, непроходимых болот; высокие гряды, тянувшиеся в глубине суши вокруг этого места, пересекались частыми длинными, глубокими и обрывистыми оврагами, так что и с этой стороны вражеский подход казался невозможным. Тем не менее тот из северных генералов, которому ничто не казалось невозможным, бросив жадный взгляд на это конкретное место, двинулся на него и начал операции своим тихим, выносливым, настойчивым способом, перед которым никакие люди и никакие окопы не могли устоять долго. Его подчиненный Шерман предпринял одну отчаянную атаку — казалось, не потому, что была возможность взять город, а скорее для того, чтобы продемонстрировать, что взять его нельзя. Затем были испробованы более медленные и трудоемкие методы. Было очевидно, что придется прибегнуть к осаде; однако подойти достаточно близко даже для начала осады было непросто

Генерал Грант рано решил, что город останется неприступным до тех пор, пока ему каким-то образом не удастся обойти его по реке ниже по течению и подойти с суши. Были испробованы остроумные планы каналов, но они потерпели неудачу. Время шло; апрель подходил к концу, и все сделанное сводилось лишь к накоплению доказательств того, что у Конфедерации есть одно место, до которого федералы никогда не смогут дотянуться. Наконец хитрость уступила место чистому дерзости. Флот под командованием адмирала Портера переправил армию вниз по течению мимо вражеских батарей и высадил ее на восточный берег ниже укреплений. Однако сам этот успех казался лишь добавляющим опасности к трудностям. Конфедераты, напрягая все силы ради спасения города, собирали в окрестностях крупную группировку, чтобы разбить осаждающую армию. Имея практически бесполезную базу снабжения во враждебной стране, притаившуюся поблизости мощную армию и неприступную цитадель в качестве цели, Грант мог спасти себя от уничтожения только полным и быстрым успехом. Ситуация была поистине отчаянной, но все ее непомерные требования были полностью, уверенно и стремительно выполнены командующим и доблестными войсками под его началом. В деле расчистки пространства путем изгнания конфедератов из окрестностей на значительное расстояние армия продвинулась на восток до самого Джексона, непрерывно ведя бои и живя за счет местных ресурсов. Затем, вернувшись на запад, они начали осаду, которая посреди лишений, опасностей и бесконечных трудностей велась с неумолимой энергией самого неумолимого и энергичного полководца этой войны. Наконец 3 июля генерал Пембертон, командовавший в городе, начал переговоры о капитуляции. Он знал, что на следующий день будет предпринят штурм, и знал, что он увенчается успехом; он не хотел омрачать Четвертое июля столь страшной потерей для Конфедерации и столь великолепным приобретением для Союза. И тем не менее он торговался об условиях, и из-за этой задержки добился части того, чего хотел избежать. Именно из-за его придирок к деталям тем самым днем, когда южная армия вышла и сложила оружие перед укреплениями Виксбурга, а северная армия, великодушно понаблюдав за этой операцией без единого крика «ура», вошла внутрь и завладела городом, оказалось то самое Четвертое июля, в которое два других потерпевших поражение генерала ускользали от двух других победоносных армий Севера

С военной точки зрения эта кампания и осада были названы многими компетентными критиками величайшим достижением войны; но эту великолепную и увлекательную историю приходится с сожалением уступить биографу Гранта; она не принадлежит биографу Линкольна. Вся операция была поручена Гранту для проведения им без всяких помех и препятствий, и он вел ее от начала до конца без вмешательства и почти даже без советов. Тем не менее этот самый факт делал огромную честь администрации. С самого начала президент вынес суждение о человеке; и это суждение оказалось верным. Впоследствии он твердо стоял на своем. В разгар дела, когда прежние меры пошли вкривь и вкось, против Гранта поднялся яростный крик. Редакторы и политики, даже сам министр финансов, принялись травить президента настойчивыми требованиями сместить генерала, который, как они страстно утверждали, был очередным некомпетентным военачальником; короче говоря, зарождался в точности такой же крестовый поход, какой велся против Макклеллана. Но к тому времени у президента уже была возможность оценить военные способности редакторов и политиков, и их шум теперь не так сильно тревожил его, как прежде. Он просто, в своей тихой манере, не обращал на них никакого внимания. Лишь когда один из них повторил сплетню о том, что Грант был пьян при Шайло, он дал свой знаменитый ответ, что хотел бы отправить некоторым другим генералам бочонок того виски, которое пил Грант. Одно слово: хулители молчаливого генерала произвели мало впечатления на одинокого президента, который коротко и решительно заявил им: «Я не могу обойтись без этого человека; он воюет». Они совершенно не смогли пробить защитный бастион, который гражданский муж воздвиг вокруг солдата и под прикрытием которого этот солдат столь восхитительно совершил подвиг, прославивший национальное оружие больше любой другой победы. Разумеется, президент заслуживает особой доли похвалы. Когда новость дошла до мистера Линкольна, он написал генералу Гранту следующее письмо:—





«16 июля 1863 г.

Мой ДОРОГОЙ ГЕНЕРАЛ, — я не помню, чтобы мы с вами когда-либо встречались лично. Я пишу это сейчас как выраженную с благодарностью признательность за почти неоценимые услуги, которые вы оказали стране.

Я хочу сказать еще пару слов. Когда вы подошли к Виксбургу, я считал, что вы должны сделать то, что в итоге и сделали, — провести войска по перешейку, прорваться на транспортах мимо батарей и таким образом обойти город снизу; и у меня никогда не было никакой веры, за исключением общей надежды на то, что вы знаете лучше меня, в то, что экспедиция через Язу-Пасс и тому подобное увенчается успехом.

Когда вы спустились вниз и взяли Порт-Гибсон, Гранд-Галф и их окрестности, я думал, что вам следует спуститься по реке и соединиться с генералом Бэнксом; а когда вы повернули на север, к востоку от Биг-Блэка, я опасался, что это ошибка. Теперь я хочу лично признать, что вы были правы, а я не прав».





Сразу после окончания церемонии капитуляции Шерман выступил с сильным отрядом, чтобы найти и разбить армию Джонстона. Но тот генерал, уклоняясь от столкновения, ушел так далеко на юг в Миссисипи, что погоня в жаркий сезон была неблагоразумна

Пока Грант завершал осаду Виксбурга, генерал Бэнкс осаждал Порт-Хадсон, находившийся на южной оконечности мятежного участка реки. Падение северного оплота сделало южный несостоятельным, и он капитулировал 9 июля. С той поры великая река стала безопасным путем для невооруженных судов под звёздно-полосатым флагом

Теперь пришло время вернуться в Теннесси. К концу первой недели июля 1863 года силы Конфедерации закрепились в Чаттануге, и таким образом враждебные армии «вернулись на те относительные позиции, которые они занимали до продвижения Брэгга в Кентукки чуть менее чем годом ранее». Но хотя южный генерал достиг своего нынешнего положения в результате отступления по завершении разочаровывающего предприятия, исход окончательного успеха между ним и Роузкрансом оставался открытым, причем со многими преимуществами на его стороне. Под его началом находилась крупная армия в сердце горного региона, имевшая возможность расположить ее на позициях, которые должны были быть неприступными. Более того, он получил новые войска под командованием Джонстона; а позднее бездействие Мида в Вирджинии побудило Ли отправить ему значительный отряд под началом Лонгстрита, и сам по себе он был немалым подкреплением. Они прибыли как раз накануне надвигающегося сражения

Между тем мистер Линкольн тяжело переживал свою неспособность заставить генералов выполнять свои планы. Он хотел, чтобы Бернсайд двинулся с севера и соединился с Роузкрансом, и чтобы объединенные силы затем незамедлительно атаковали Брэгг. Но Роузкранс около шести недель оставался на месте, восстанавливая силы после потерь и усталости, и снова сыграл роль норовистой лошади, отвечая на шпоры президента лишь строптивыми брыканиями. Было 16 августа, когда он двинулся в путь, но тогда он проявил свое обычное мастерство в бою. Марш был трудным; однако к 6 сентября он перебросил все свои силы через Теннесси и в горы к югу от Чаттануги. Бернсайд тем временем продвинулся до Ноксвилла, но остановился там и теперь, к величайшему недоумению и досаде мистера Линкольна, проявлял активность во всех направлениях, кроме именно того, в котором ему было приказано двигаться

Наконец, после множества бесплодных маневров, произошло столкновение, и в течение двух дней шли ожесточенные и упорные бои на знаменитом поле боя при Чикамоге. На второй день, 20 сентября, Лонгстрит, командовавший левым флангом Конфедерации, наголову разгромил правый фланг и центр федеральных войск и обратил их в паническое бегство к Чаттануге. Роузкранс, подавленный среди потока беглецов и решив, что все потеряно, также поспешил туда, чтобы возглавить уцелевшие осколки. По правде говоря, все было бы потеряно, если бы не Томас. Этот способный и решительный военачальник заслужил в этом бою риторическое, но вполне заслуженное прозвище «Скала Чикамоги». Под его началом федеральный левый фланг стоял неподвижно, несмотря на яростные атаки превосходящих сил противника и испытание в виде бегства товарищей. К наступлению ночи эти войска, все еще удерживавшие позиции, прикрыли отход к Чаттануге

Сильно деморализованный Роузкранс дал президенту понять, что произошло страшное бедствие, и президент, по своему обыкновению в такие трудные минуты, ответил словами ободрения и немедленной попыткой восстановить боевой дух. Мистер Линкольн всегда подбадривал своих генералов в час катастрофы, которую он, казалось, расценивал лишь как отправную точку для нового наступления, стимул к свежему усилию. Тем не менее на самом деле никакой катастрофы не произошло, а имело место лишь умеренное поражение федеральной армии, приведшее к ее отступлению на незначительное расстояние в то место, откуда их противники только что выступили. Исход противостояния между двумя генералами после неудачи Роузкранса оставался столь же открытым, как и после предыдущих неудач Брэгга. Возник новый вопрос: кто выиграет грядущую битву, которая, очевидно, была уже близко. Занавес опустилась лишь в одном акте; сама драма еще не была доиграна

Брэгг двинулся на осаду Чаттануги, а коммуникации Роузкранса были настолько несовершенны, что его войска были переведены на сокращенный паек. С другой стороны, мистер Линкольн энергично взялся за дело. Он незамедлительно отправил Шермана с Запада, а Хукера с Востока, каждого со значительными подкреплениями, в путь к осажденному городу. Также он ясно видел, что, по вине ли или из-за несчастного стечения обстоятельств, полезность Роузкранса исчерпала себя, и 16 октября он поставил Томаса на место Роузкранса, а генералу Гранту передал командование Военным департаментом Миссисипи, включая департаменты Огайо, Камберленда и Теннесси. Грант немедленно телеграфировал Томасу удерживать Чаттанугу любой ценой; на что Томас ответил: «Мы будем удерживать город, пока не начнем умирать с голоду!» Грант прекрасно знал, что они уже испытывали сильный голод. Он проявил свою обычную оперативность в оказании им помощи; и вскоре благодаря небольшому бою открылся путь, по которому в город пошло достаточное количество продовольствия

Теперь было очевидно, что решающее столкновение между двумя армиями, столь долго боровшимися за преимущество стратегического положения и сражавшимися в жестком противостоянии, наконец должно произойти. У каждой были свои отличительные преимущества. Федералов вел Грант с Шерманом, Томасом, Шериданом и Хукером в качестве подчиненных — список, который вполне может напомнить Наполеона и его маршалов. С другой стороны, южане, укрывшиеся на укрепленных позициях на обрывистых склонах и высоких вершинах Лукаут-Маунтин и Миссионери-Ридж, казалось, занимали неприступное положение. Данное повествование не ставит своей целью описание страшной битвы, в которой эти два противника яростно сошлись в схватке 24 и 25 ноября. Именно храбрые солдаты Хукера совершили выдающийся подвиг, решивший исход победы. Получив приказ взять штурмом первую линию стрелковых цепей на подъеме на левом фланге Конфедерации, они внезапно взяли инициативу в свои руки; без приказа они ринулись вперед, карабкаясь вверх внезапном и неописуемом приступе боевой ярости, и через час, вынырнув из туманов, укутывавших середину горы от тревожного взора генерала Гранта, водрузили звёздно-полосатый флаг на вершине Лукаут-Маунтин. Они сражались и выиграли то, что было поэтически названо «битвой над облаками». Шерман с семью дивизиями тем временем вел отчаянные и кровопролитные атаки на Миссионери-Ридж и захватил первую вершину; но следующая казалась неприступной. Однако ему не нужно было возобновлять дорогостоящий штурм, поскольку победа Хукера, за которой последовало красивое продвижение Шеридана на правом фланге Шермана, так развернула позиции конфедератов, что сделала их несостоятельными

Северяне были возмущены, обнаружив среди пленных солдат Конфедерации, сдавшихся в этих двух битвах, военнопленных, захваченных в Виксбурге и Порт-Хадсоне, которые были выпущены под честное слово и так и не были обменяны

Накануне этой битвы Лонгстрит двинулся на север, чтобы отрезать и уничтожить Бернсайда в Ноксвилле, и как только реальные бои завершились, Грант спешно отправил Шермана на помощь Бернсайду. После этого Лонгстрит отступил в сторону Вирджинии и остановился на полпути, где впоследствии долгое время оставался невредимым и никому не вредящим. Так наконец исполнилось давнее желание президента, и основная часть Восточного Теннесси была вырвана из-под оккупации Конфедерации. Среди лояльного населения ликование было соразмерно тем страданиям, которые они так долго претерпевали

Между тем после Геттисберга в Вирджинии не происходило никаких заметных событий, привлекавших к себе внимание. Президент был разочарован тем, что Мид не дал боя у Уильямспорта, но вскоре после этого дал решительный совет не навязывать бой в худшем месте ради исправления ошибки упущенного шанса сражаться в правильном месте. Однако около середины сентября, когда Ли сократил свою армию за счет отпусков и отправки Лонгстрита на подкрепление Брэггу, мистер Линкольн посчитал это удачным моментом для нападения на него. Мид, со своей стороны, заявил теперь, что не чувствует себя достаточно сильным для штурма, и это несмотря на то, что у него было 90 000 человек «между ним и Вашингтоном», а по его оценкам, вся сила неприятеля, «простиравшаяся до самого Ричмонда», составляла лишь 60 000. «Для битвы, следовательно, — писал мистер Линкольн, — у генерала Мида три человека на двух людей генерала Ли. И все же, поскольку было решено, что выбор местности и оборона дают столь большое преимущество, что трое не могут безопасно атаковать двоих, трое просто остаются также в обороне. Если 60 000 неприятеля достаточно, чтобы удерживать наши 90 000 вдали от Ричмонда, то по тому же правилу почему 40 000 наших не могут удерживать их 60 000 вдали от Вашингтона, оставляя нам 50 000 для какого-то другого применения?... Я не вижу никаких изъянов в этом утверждении, если только мы не признаем, что не равны врагу человек за человека». Но когда несколько дней спустя Стэнтон предложил отделить 30 000 человек от армии Мида в пользу Роузкранса, мистер Линкольн возразил и согласился отпустить лишь 13 000, которых Хукер взял с собой в Чаттанугу. Вероятно, он не хотел уменьшать федеральные силы в Вирджинии

В конце октября Ли, переоценив численность выведенных таким образом войск, попытался двинуться на север; но Мид перехитрил и обогнал его маршем, и тот отступил за Рапидан. Затем наступила очередь генерала Мида переходить к наступательным действиям. Ближе к концу ноября он перешел Рапидан с замыслом обойти с фланга и атаковать Ли. Но неудачная задержка дала южанам время зарыться в землю настолько прочно, что нападение стало неблагоразумным, и Мид вернулся на северный берег реки. Эта осечка повредила его репутации среди народа, хотя его вины в том не было

Теперь, когда суровый сезон уже начинался, все армии как Севера, так и Юга, по обе стороны горных хребтов, с радостью разошлись по зимним квартирам. Каждая одинаково нуждалась в отдыхе и восстановлении сил после тяжелых кампаний и кровопролитных сражений. Некоторое время военные новости поступали редко и были незначительными; и прекращение грохота пушек и треска ружей дает возможность снова услышать голоса спорящих политиков. На какое-то время мы должны оставить воинов и прислушаться к ораторам


[43] Palfrey, The Antietam and Fredericksburg, 132.



[44] Свинтон говорит: «Как только он столкнулся со своим противником, казалось, происходил крах всех его способностей». Army of Potomac, 280.



[45] Но, говорит Свинтон, диспропорция была меньше обычной; ибо та огромная армия, что была у Хукера до Чанселлсвилла, сильно сократилась как из-за потерь, так и из-за истечения сроков службы. 13 мая он сообщил, что его «маршевая сила пехоты» составляет «около 80 000 человек». Чуть позже кавалерия оценивалась в 4677 бойцов. Army of Potomac, 310.



[46] Свинтон говорит, что должен ли был Мид нападать или нет, «вероятно, всегда останется одним из тех вопросов, по которым люди будут расходиться во мнениях». Он склонен думать, что Мид был прав. Army of Potomac, 369, 370.



[47] Грант недолюбливал Роузкранса и, как говорят, сам просил об этой перестановке.










ГЛАВА VI

РАЗНОЕ

Было приятно выйти из мрачной зимы 1862–1863 годов к лучам солнца Четвертого июля последнего из названных годов. Но необходимо на время вернуться в этот тусклый сумрак, ибо деятельность «военного президента» отнюдь не исчерпывается чередой кампаний. Внутренняя политика, внешние отношения, финансы — все они предъявляют свои требования

Относительно одной из этих тем, по крайней мере, сказать почти нечего. В один из дней финансового кризиса мистер Чейз выразил желание представить Президенту делегацию банкиров, приехавших в Вашингтон для обсуждения сложившейся денежной ситуации. «Деньги! — воскликнул мистер Линкольн, — я ничего не смыслю в «деньгах»! У меня никогда не было их столько, чтобы из-за них тревожиться, и у меня нет никакого мнения на этот счет». Соответственно на протяжении всего своего срока он оставлял всю эту тему в ведении министра финансов. Тарифы и законы о внутренних доходах, законные платежные средства, «пятидвадцатилетние», «десятисорокалетние» и «семитридцатилетние» облигации, все займы, национальная банковская система — короче говоря, все финансовые схемы администрации были приняты мистер Линкольном по рекомендации мистера Чейза, практически без какого-либо изучения с его собственной стороны. Убежденный в способностях своего министра, он оказывал всем мерам Казначейства неизменную поддержку. В ответ он ожидал поступления необходимых средств, ибо питался абсолютной уверенностью в готовности народа оплачивать счета Союза; и он рассчитывал, что министр организует методы, с помощью которых они смогут делать это с разумным удобством. Мистеру Чейзу была отведена роль мага, знакомого с теми заклинаниями, которые могли поддерживать Казначейство вечно полным. И это было хорошо, поскольку фактически ни одно слово или происшествие в жизни мистера Линкольна не указывает на то, что он обладал хоть какими-то способностями к финансированию. Жить по средствам и оплачивать свои счета с мелочной и тщательной пунктуацией составляло предел его сделок и его интереса к денежным делам



Внешняя политика, менее техническая, не могла быть столь же легко перепоручена другим, и в ней мистер Линкольн и мистер Сьюард трудились рука об руку. Самой темной тучей было дело «Трента», однако после того, как оно миновало, небо отнюдь не прояснилось. Весной 1862 года «Орето» вышла из Ливерпуля, чтобы стать мятежным капером «Флорида». Перед ее отправкой мистер Адамс жаловался на нее английскому правительству, но получил заверения в том, что судно предназначено для сицилийской торговли фруктами! Поскольку с точки зрения дипломатии заявлять, что находящиеся у власти джентльмены лгут, непозволительно, американский посланник не мог продвинуть дело дальше. Поэтому «Флорида» ускользнула не для ведения торговли с Сицилией, а для уничтожения торговли Соединенных Штатов. В то время как она снаряжалась, таинственное судно, странно известное лишь под именем «290», также строилось на ливерпульских верфях, и против него мистер Адамс добыл такие доказательства, что министры королевы не могли не решить, что оно должно быть задержано. Однако, к несчастью, и по странному, если не сказать знаменательному стечению обстоятельств, они приняли это решение на следующий день после того, как оно отплыло! Оно стало печально известной «Алабамой». Лорд Рассел признал это дело «скандалом», но это не помешало карьере капитана Семмса. В этих инцидентах таились как повод, так и провокация к войне, и горячие головы призывали к ней, в то время как благоразумные люди опасались ее. Но Президент и министр были связаны необходимостью сохранять официальное хладнокровие. Именно в этот момент Англии было бы не только очень легко, но и весьма близко к ее реальным симпатиям сыграть для Юга роль, подобную той, что Франция когда-то сыграла для тринадцати восставших колоний, и тем самым превратить мятеж в революцию. Так что мистер Линкольн и мистер Сьюард, не желая давать этой недружественной державе такую возможность, лишь записывали в национальную бухгалтерскую книгу всевозможные претензии к Великобритании, которые впоследствии были оплачены — пусть и не сразу, но сполна!

Еще одним раздражающим обстоятельством было размещение

займов Конфедерации в Лондоне. Помешать этому было невозможно. Единственным утешением оставалось то, что заблокированный Юг испытывал огромные трудности с получением в свои руки доходов от облигаций, которые английские друзья Империи Рабства были науськиваемы покупать. Тем не менее время, всегда верный союзник Севера, позаботилось и об этом вопросе. Когда пришли новости о Геттисберге и Виксбурге, инвесторы, едва закончившие выписывать чеки для оплаты своих подписок, были вынуждены столкнуться с падением рыночной цены их новых ценных бумаг на тридцать процентов. В течение многих лет после окончания войны британские сейфы зря занимали место, вмещая эти нелепые документы, в то время как мысль об их никчемности медленно проникала в сознание их владельцев

Другая вещь, которая не приносила никакого вреда, но была чрезвычайно досадной, заключалась в постоянных предложениях европейского посредничества. По меньшей мере пару лет воздух был полон разговоров такого рода. Однажды, несмотря на обилие препятствий, французский император действительно совершил глупость, выступив с этим предложением. Оно поступило некстати 3 февраля 1863 года, после поражения при Фредериксберге, словно птица-падальщик после битвы. Оно было отвергнуто самым решительным образом, и если Наполеон III оценил депешу мистера Сьюарда, он осознал, что продемонстрировал вопиющее отсутствие проницательности. Тем не менее он не был лишен весьма примечательных компаньонов в этой неспособности понять то, за чем он наблюдал, казалось бы, с высоты птичьего полета, с видом превосходства и мудрости. Можно было бы подумать, что атмосфера в Соединенных Штатах, побудившая губернатора Хикса на ранней стадии мятежа предложить обратиться к лорду Лайонсу в качестве арбитра, давно канула в лету. Но это было не так; и удивительным фактом является то, что Хорас Грили незадолго до этого писал М. Мерсье, французскому министру в Вашингтоне, предлагая ровно тот шаг, который предпринял император, и находились другие, менее заметные граждане, проявлявшие аналогичный недостаток духа и интеллекта

Все это, однако, в действительности не имело серьезного значения. Разговоры о посредничестве, исходившие от американских граждан, не могли причинить большого реального вреда, а со стороны иностранцев — и вовсе никакого. Если бы иностранцев побудило предложить его лишь дружественное желание помочь стране в час испытания, отказ мог бы даже сопровождаться искренней благодарностью. К сожалению, однако, оно никогда не выступало в таком обличье; напротив, оно неизменно таило в себе оскорбительное предположение о том, что Север никогда не сможет восстановить целостность Союза силой. Неудача Севера утверждалась заранее и была нескрываемым, если не сказать открыто заявляемым, фундаментом всей этой затеи. И хотя простая недружественность, не переступающая рамки требований международного права, не могла нанести ощутимого вреда, было нечто весьма обескураживающее в том единодушии и категоричности, с которыми все эти опытные европейские государственные деятели принимали успех Конфедерации за абсолютный и несомненный итог; а во времена крайних испытаний деморализовать значило нанести вред. Более того, нескрываемое удовольствие, с которым созерцалась эта перспектива, тяжело давалось людям, отягощенным бременем тревог и неприятностей, что лежали на Президенте и его министрах. Человеку, начавшему жизнь на фронтире, требовалось немало душевного мужества, чтобы выстоять перед лицом предсказаний, осуждений и враждебности почти всех мудрых и хорошо обученных политиков Европы. В те дни Соединенные Штаты еще не до конца сбросили с себя определенное оцепенение благоговения перед европейским мнением. Тем не менее, какой бы ценой для самоуважения это ни обходилось, Президент и министр сохраняли верность своим взглядам и никогда не отступали и не сомневались перед лицом чужой антипатии или презрения. Отношение, которому они подвергались, лишь добавляло веса ноше, под которой им приходилось держаться на ногах



Мятеж и иностранная недоброжелательность, даже медноголовость, представляли трудности и противодействие, которые в определенном смысле были закономерными; но то, что верные республиканцы усеивали путь администрации густым слоем неприятностей, казалось поистине несправедливым испытанием. Тем не менее в различных случаях, некоторые из которых уже упоминались, эти люди поступали именно так, причем в той предельно бескомпромиссной и раздражающей манере, которая естественным образом проистекает из совести и слепой веры в собственную правоту. Один из таких эпизодов произошел в декабре 1862 года. Чем мрачнее становились перспективы, тем яростнее свирепствовали экстремисты. Таков обычай фанатиков, склонных распаляться тем сильнее, чем безнадежнее кажутся их шансы; а некоторые из лидеров антирабовладельческого крыла Республиканской партии были фанатиками. Эти люди отнюдь не ограничивали свою враждебность демократом Макклелланом, но распространяли ее на столь старого и проверенного республиканца, как сам госсекретарь. Дело уже дошло до того, что новая партия состояла — если не раскололась — из двух фракций с диаметрально противоположными взглядами. Консервативное крыло находило выражение своих идей в кабинете министров через Сьюарда; у радикального крыла рупором выступал Чейз. Консерваторы не проявляли агрессии; но радикалы вели подлинную политическую войну и клеймили Сьюарда пусть и не с той яростью, которая считалась уместной по отношению к Макклеллану, но очень решительно. В конце концов эта враждебность зашла так далеко, что на кокусе сенаторов-республиканцев было принято официальное постановление с требованием отставки этого проверенного временем и выдающегося лидера антирабовладельческой борьбы. Позже вместо этого прямолинейного голосования был найден более вежливый эквивалент в форме требования о реорганизации кабинета министров. Затем комитет навестил Президента и стал настаивать на избавлении от министра, которого они сочли недостаточно ревностным. Между тем Сьюард дошел слух о происходящем, и, чтобы избавить мистера Линкольна от неловкости, он подал в отставку еще до прибытия комитета

Кризис был серьезным. Недавние выборы показали, что даже тогда, когда правительство, как сейчас, представляло все течения республиканизма, положение дел оставалось далеко не блестящим; если же бразды правления перешли бы в руки экстремистского крыла расколотой партии, шансы на то, что оно сможет выдержать до конца колоссальное напряжение гражданской войны, сводились практически к нулю. Посетители, принесшие это нежелательное предложение Президенту, не получили от него немедленного ответа или выражения мнения, но были приглашены прийти снова вечером; они так и сделали и были крайне удивлены, встретив всех членов кабинета министров, кроме мистера Сьюарда. Завязалась откровенная дискуссия, в ходе которой мистер Чейз обнаружил свое положение неловким, если не двусмысленным. На следующее утро он вместе с другими членами кабинета вновь явился для дальнейшей беседы с Президентом; в руке он держал письменное заявление об отставке своего поста. Он «подал» ее, но «не сделал шага, чтобы вручить», после чего Президент шагнул вперед и взял ее «с готовностью».[48]

Получив теперь на руки отставки руководителей двух главных фракций партии, Президент сделал первый шаг к освобождению ситуации от опасной однобокости. Он тут же предпринял следующий шаг, направив каждому из них эту записку:—





20 декабря 1862 г.

ПОЧТ. УИЛЬЯМУ Х. СЬЮАРДУ и ПОЧТ. САЛМОНУ П. ЧЕЙЗУ:

Господа, — каждый из вас подал мне прошение об отставке с постов государственного секретаря и министра финансов Соединенных Штатов. Мне известны обстоятельства, делающие этот шаг лично желательным для каждого из вас; но, после самого тревожного размышления, моим взвешенным решением является то, что государственные интересы этого не допускают.

Поэтому я вынужден просить вас возобновить исполнение обязанностей в ваших соответствующих ведомствах.

Ваш покорный слуга,

А. ЛИНКОЛЬН.





На следующее утро мистер Сьюард написал кратко: «Я с радостью возобновил исполнение функций этого ведомства в соответствии с вашим распоряжением». Мистер Чейз казался колеблющимся. Днем 20 декабря он написал письмо, в котором заявил, что считает желательным принятие его отставки. В качестве причины он указал, что недавние события «слишком грубо пошатнули единство» кабинета министров; и дал понять, что с уходом из него как его самого, так и Сьюарда можно будет достичь улучшения положения. Однако он еще не отправил это послание, когда до него дошло письмо Президента. Тогда он, хотя и почувствовал укрепление своих убеждений, решил придержать подготовленное письмо и «переспать с этой мыслью». Поспав, он написал утром 22 декабря другое письмо — о том, что хотя размышления мало или совсем не изменили его первоначального мнения о желательности его отставки, он все же подчинится решению и воле Президента. Если мистер Чейз проявил меньше любезности, чем мистер Сьюард в этом деле, следует помнить, что он был гораздо сильнее недоволен курсом Президента, чем мистер Сьюард, который, по сути, большей частью был вовсе не недоволен.

Таким образом, опасного кризиса скорее удалось избежать, чем преодолеть его. Ибо хотя после облегчения, принесенного этой откровенной беседой, ситуация уже не была столь напряженной, как прежде, разногласия между людьми по природе своей благоразумными и людьми по природе своей экстремистскими были неизбежны. Тем не менее это было уже достижением, что две фракции столкнулись друг с другом и ни одна из них не завоевала контроль над правительством. Президент удержал разногласия в безопасных границах и спас себя от реального или кажущегося доминирования какой-либо группировки. Когда все было позади, он сказал: «Теперь я могу ехать; у меня в каждом конце сумы по тыкве». Позже он повторил: «Я не вижу, как это можно было сделать лучше. Я уверен, что поступил правильно. Если бы я уступил той буре и отправил Сьюарда в отставку, все бы рухнуло в одну сторону, и мы остались бы со скудной горсткой сторонников». Несомненно, он очень искусно справился с весьма трудным делом, но ему никогда не следовало бы позволять себе доводить до необходимости улаживать такие распри в лагере собственной партии.



Те округа Виргинии, которые лежали к западу от Аллеганских гор, населяли люди, бывшие подавляющим большинством решительно и преданно настроенными в пользу Союза. Между ними и остальной частью штата издавна существовало скорее антагонизм, чем дружба, и теперь, как уже упоминалось, сецессия Виргинии от Союза побудила их, в свою очередь, отделиться от Виргинии. Летом 1861 года они предприняли шаги по образованию отдельного штата; а в апреле 1862 года приняли конституцию штата 18 862 голосами «за» при 514 «против». Законопроект о принятии «Западной Виргинии» был принят Сенатом в июле и Палатой представителей в декабре и был представлен Президенту на подпись. По этому поводу возникали тонкие вопросы конституционного права, а также некоторые сомнения в том, насколько этот шаг был полностью целесообразен. Авраам Линкольн запросил мнения членов кабинета министров о том, следует ли ему подписывать законопроект. Трое высказались «за», а трое — «против»; примечательно, что те трое, которые сочли это целесообразным, также сочли это конституционным, а те трое, которые сочли это нецелесообразным, сочли это и неконституционным. Авраам Линкольн, получив немного помощи, принял решение в утвердительном смысле и подписал законопроект 31 декабря 1862 года. Изложение причин, приведших его к такому решению, завершается следующим образом: «Говорят, что принятие Западной Виргинии — это сецессия, и оно терпимо лишь потому, что это наша сецессия. Что ж, если назвать это таким именем, между сецессией против Конституции и сецессией в пользу Конституции все же остается достаточная разница». Блейн говорит, что создание этого штата поддерживалось «юридическими фикциями»; а Таддеус Стивенс заявил, что эта мера полностью находилась за рамками любых положений Конституции, однако сказал, что проголосует за нее в соответствии со своим общим принципом: ни один из мятежных штатов не имеет права на защиту Конституции. Сами республиканцы разделились во мнениях относительно законности этой меры. Каким бы ни было положение с точки зрения права, для нас, смотрящих назад, очевидно, что с практической точки зрения мудрость суждения Президента не может быть оспорена. Эта мера представляла собой отсечение значительной территории от той, на которую конфедераты, в случае своего успеха, могли бы претендовать как на свою собственную; и она не причинила никаких неудобств, когда вместо успеха они потерпели поражение.



Многие причины способствовали возникновению бурного всплеска «медноголовости» весной 1863 года. Демократические успехи на выборах предыдущей осени были отчасти предзнаменованием этого, а отчасти и причиной. Кроме того, после мощного всплеска патриотического энтузиазма, имевшего место в начале войны, неизбежно последовал спад. Но больше всего этого, как писал Авраам Линкольн и как все знали, было то, что «если война проиграна, проиграна и администрация», а до сих пор война была неудачной. И поэтому ворчуны, недовольные и сочувствующие Югу утверждали, что администрация также, по крайней мере в том виде, в каком она себя проявила, потерпела неудачу; и они втайне полагали, что наступает их день триумфа.

То, что должно было произойти, прибыло вовремя. На передний план выдвинулись те тайные общества, которые под меняющимися названиями продолжали строить козни и угрожать вплоть до близкого и видимого конца войны, приведшего к их гибели от истощения. «Рыцари Золотого круга», «Орден американских рыцарей», «Орден Звезды», «Сыны свободы» по очереди вербовали сторонников в таком изобилии, которое теперь вспоминается с удивлением и унижением — чувствами, испытываемыми, пожалуй, острее всего сыновьями тех, кто сами состояли в этих организациях. Мистер Сьюард удачно заметил: «Эти люди годы спустя будут пытаться забыть, что они когда-либо выступали против этой войны». Эти общества стали выражением страшной ошибки, ибо медноголовость была даже более глупой, чем порочной. Но сам факт их глупости делал их безвредными. Сами их названия вешали на них ярлыки. Люди, любящие записывать себя в Золотые круги и звездные галактики, редко добиваются чего-либо в требовательных, особенно в опасных практических делах. Авраам Линкольн придерживался здравого взгляда на эти ассоциации. Его секретари, которые несомненно говорят на основе личного знания, утверждают, что его отношение «было исполнено добродушного презрения».

Как правило, эти «рыцари» проявляли свою доблесть на поприще вредительства: они замышляли смелые планы, но никогда их не осуществляли. Они подстрекали солдат к дезертирству; время от времени убивали офицера по набору; поддерживали связь с конфедератами, передавая им информацию, а порой и материальную помощь; неутомимо занимались кулуарной борьбой и закулисными интригами; в Индиане в 1863 году они добились достаточного контроля над легислатурой, чтобы весьма серьезно затруднить работу губернатора Мортона; они много рассуждали о создании Северо-Западной Конфедерации; некоторые из них, возможно, были готовы содействовать тем трусливым попыткам поджогов в крупных северных городах, а также отравлению водохранилищ, распространению зараженной болезнями одежды и прочим злодеяниям, которые организовывались эмиссарами Конфедерации в Канаде и некоторые из которых были несовершенным образом осуществлены в Нью-Йорке и в других местах; они также строили грандиозные планы восстания и освобождения пленных конфедератов в Огайо, Иллинойсе и Индиане. Однако никаких реальных выступлений так и не произошло; ибо, когда они подходили вплоть до опасной черты, эти приверженцы средневековых вкусов и поэтических наименований всегда останавливались на полпути.

Президента часто призывали принять решительные меры против этих зачинщиков низкой измены. Такие люди, как губернатор Мортон и генерал Росекранс, старались внушить ему тревогу. Но он говорил, что «заговор не заслуживает особого внимания, представляя собой примерно равную смесь инфантилизма и злобы». Он располагал исчерпывающей информацией обо всех действиях и кознях, а также о составе членов всех этих обществ и был способен точно оценить их реальную способность причинить вред; его никогда не удавалось склонить к обращению с ними с той суровостью, которую они сполна заслужили, но которая была бы нецелесообразной и несомненно увеличила бы трудозатраты, расходы и осложнения для правительства. «Ничто не может заставить меня поверить, — милосердно изрек он однажды, — что сто тысяч демократов Индианы нелояльны!» Его суждение оказалось здравым; ибо если бы многие из этих людей были смертельно серьезны в своей нелояльности, они бы чего-то добились. На самом деле эти организации несомненно состояли из небольшой примеси подлинных предателей в сочетании со значительно большей долей напыщенных малых, любивших поболтать, и глупых людей, чье поверхностное воображение щекотали элемент секретности и звучность титулов.

Человеком, чье имя в то время получило незавидную известность в связи с нелояльностью, стал Клемент Л. Валландигэм, демократ из Огайо. Генерал Бернсайд был назначен командующим Департаментом Огайо 25 марта 1863 года и, не имея в тот момент дела с конфедератами, обратил свое внимание на медноголовых, к которым испытывал еще большую враждебность. Его приказ № 38, изданный 13 апреля, поднял этих шершней против него с яростной бурей; ибо, составив длинный список их любимых правонарушений, которые он намеревался впредь сурово преследовать, он завершил его заявлением, что «привычка декларировать симпатию к врагу в этом департаменте допускаться не будет»; и он предупредил лиц с крамольными языками, что, если они не будут держать этот орган в порядке, им следует ожидать либо смерти как предателям, либо отправки на юг за линию расположения «их друзей». Между тем мистер Валландигэм был членом Конгресса с 1856 года и в настоящее время являлся видным кандидатом на любой пост, который демократы его штата или Соединенных Штатов могли бы занять; он был популярным и восходящим лидером медноголового крыла Демократической партии. Таково было его положение, что для него было бы позором позволить какому-либо генералу Союза затыкать ему рот военным кляпом. Он этого и не сделал. Напротив, он произносил речи, которые в то время вполне могли привести юнионистов в бешенство и которые до сих пор кажутся выходящими далеко за пределы того порога нелояльности, который способно безопасно терпеть любое правительство. Поэтому 4 мая он был арестован ротой солдат, доставлен в Цинциннати и брошен в тюрьму. Его сторонники собрались в гневе, и беспорядков удалось избежать лишь чудом. По приказу генерала Бернсайда он незамедлительно предстал перед судом военного трибунала. Ему было предъявлено обвинение в «публичном выражении симпатии к тем, кто с оружием в руках выступает против правительства Соединенных Штатов, и в объявлении нелояльных чувств и мнений с целью и намерением ослабить власть правительства в его усилиях по подавлению незаконного мятежа». Спецификации были составлены на основе речи, произнесенной им примерно 1 мая. Доказательства неопровержимо подтвердили обвинение, и офицеры незамедлительно признали его виновным, после чего Бернсайд приговорил его к заключению в Форт-Уоррен. Попытка добиться его освобождения посредством судебного приказа хабеас корпус не возымела успеха.

Стремительность этих судебных процедур застала всех врасплох. Но демократы по всему Северу, быстро оценив обстановку, ухватились за возможность, которая, возможно, была предоставлена им излишне опрометчиво. Страна гудела от правдоподобных криков и высокопарной риторики по поводу военного узурпаторства, нарушения Конституции и удушения свободы слова. Было мучительно очевидно, что это сочетание риторики и аргументации тревожило умы многих благонамеренных людей. Если бы с Президентом проконсультировались с самого начала, некоторые полагают, что он не позволил бы событиям зайти так далеко. Вскоре после этого в своем ответе демократам Нью-Йорка он сказал: «По моему собственному усмотрению, я не знаю, отдал ли бы я приказ об аресте мистера Валландигэма». С другой стороны, мистер Блейн утверждает, что Бернсайд «несомненно имел конфиденциальные инструкции относительно методов борьбы с нарастающей волной нелояльности, которая, начавшись в Огайо, охватывала весь Уэст».

Очень скоро бурная критика достигла столь чрезмерных масштабов, что Бернсайд предложил свою отставку; однако мистер Линкольн отказался ее принять, заявив, что хотя весь кабинет сожалеет о необходимости ареста, «некоторые, возможно, и сомневались в том, что в нем была реальная необходимость, но коль скоро это было сделано, все выступают за то, чтобы довести дело до конца вместе с вами». Похоже, таковой была и его собственная позиция. Фактически было ясно, что, независимо от того, была ли допущенная ошибка ошибкой или нет, отменить ее было бы еще большей ошибкой. Соответственно, мистер Линкольн лишь показал, что ощущает давление критики и осуждения, смягчив приговор и распорядившись освободить Валландигэма из заключения и отправить его за линию фронта Конфедерации, что было поистине весьма проницательным и ловким шагом, гораздо лучшим, чем тюремное заключение. В результате этот квазимятежник был передан пикету конфедератов и принят им 25 мая. Он яростно протестовал, заявлял о своей лояльности и настаивал на том, что по своему статусу является военнопленным. Но конфедераты, не имевшие абсолютно никаких возражений против его своеобразных методов демонстрации «лояльности» по отношению к своим противникам, настояли на том, чтобы обращаться с ним как с другом, жертвой общего для них и для него врага; и вместо того чтобы обменять его как пленного, они облегчили ему проход через блокаду на пути в Канаду. Туда он прибыл благополучно и оттуда рассылал различные манифесты демократам. 11 июня съезд Демократической партии Огайо выдвинул его своим кандидатом в губернаторы, и, судя по всему, какое-то время они действительно рассчитывали избрать его.

В атмосфере настроений тех месяцев, когда разворачивались эти события, они несомненно подвергли правительство очень суровому испытанию. Они предоставили демократам боеприпасы много лучшие, чем все те, что те находили прежде, и они определенно воспользовались ими умело. С самых ранних дней войны никогда не прекращались протесты против произвольных военных арестов и приостановки действия священного судебного приказа хабеас корпус, и теперь этот жалобный протест возобновился с поразительной яростью. Повсюду проходили многолюдные митинги; народные ораторы пугали или приводили в ярость аудиторию картинами крушения свободы и угрозы для каждого гражданина; бесчисленные резолюции и голосования выражали тревогу и гнев крупных собраний; ученые юристы прилагали свою мудрость для подкрепления риторики, и даже некоторые республиканские газеты присоединились к каркающему хору своих демократических соперников. Вскоре нападки стали производить столь серьезные и масштабные эффекты, что Президент был вынужден вступить в полемику. 16 мая на гигантском митинге «демократов Нью-Йорка» губернатор Сеймур заявил аудитории, что вопрос состоит в следующем: «ведется ли эта война для подавления мятежа на Юге или для уничтожения свободных институтов на Севере». Распаленная таким подстрекательством, аудитория приняла ряд осуждающих резолюций и направила их Президенту.

Получив их, мистер Линкольн почувствовал, что должен выйти на арену, не считаясь с официальной условностью. 12 июня он ответил полным изложением дела со своей точки зрения. Ему пришлось проделать то же самое еще раз в ответ на другое обращение аналогичного характера, направленное ему 11 июня Демократическим государственным съездом Огайо. В обоих случаях документы, подготовленные оппонентами, отличались в большей, чем обычно, степени той исполненной достоинства фразеологией ore rotundo, той торжественностью в изложении внушительных общих мест, которые так дороги комитетам, занимающимся составлением резолюций. Ответы Президента составляли разительный контраст с этим риторическим методом как по существу, так и по форме: ясные, лаконичные и сжатые, они были образцами мастерства в политической полемике и, подобно большинству его текстов, вызывают непреодолимое искушение к пространному цитированию, которому, к сожалению, необходимо сопротивляться, за исключением нескольких предложений. Начальный абзац в более раннем документе был сформулирован очень ловко:

«Резолюции сводятся к двум положениям: во-первых, выражение намерения отстаивать дело Союза, обеспечить мир посредством победы и поддерживать администрацию в каждой конституционной и законной мере по подавлению мятежа; и, во-вторых, декларация порицания администрации за предполагаемые неконституционные действия, такие как осуществление военных арестов. И из этих двух положений выводится третье: джентльмены, составляющие собрание, полны решимости внести свой вклад в поддержание нашего общего правительства и страны, несмотря на глупость или злодейство, как они это понимают, любой администрации. Эта позиция является исключительно патриотической, и в качестве таковой я благодарю собрание и поздравляю с ней нацию. Моя собственная цель заключается в том же, так что у собрания и у меня общая цель и не может быть никаких расхождений, кроме выбора средств или мер для достижения этой цели».

Далее следовали несколько знаменитых предложений:

«Мистер Валландигэм заявляет о своей враждебности к войне со стороны Союза; и его арест был произведен потому, что он трудился с определенным успехом над тем, чтобы препятствовать сбору войск, поощрять дезертирство из армии и оставлять мятеж без адекватной военной силы для его подавления. Он был арестован не потому, что вредил политическим перспективам администрации или личным интересам командующего генерала, а потому, что он вредил армии, от существования и боеспособности которой зависит жизнь нации...

Я понимаю так, что собрание, резолюции которого я рассматриваю, выступает за подавление мятежа военной силой, армиями. Многолетний опыт показал, что армии не могут быть поддержаны, если дезертирство не наказывается суровой смертной казнью.

Это дело требует, а закон и Конституция санкционируют такое наказание. Должен ли я расстрелять простодушного мальчика-солдата, который дезертирует, и в то же время не сметь тронуть и волоса на голове хитрого агитатора, который подбивает его на дезертирство? Это ничуть не менее вредоносно, когда осуществляется путем привлечения отца, брата или друга на публичный митинг и воздействия там на его чувства до тех пор, пока он не уговорит мальчика-солдата письмом в том, что тот сражается за дурное дело, за порочную администрацию презренного правительства, слишком слабого, чтобы арестовать и наказать его в случае дезертирства. Я считаю, что в таком случае заставить агитатора замолчать и спасти мальчика — это не только конституционно, но вместе с тем и великое милосердие».

Демократы Огайо столкнулись со следующим:

«Ваш кандидат в губернаторы... известен вам и всему миру тем, что выступает против использования армии для подавления мятежа. Поэтому ваша собственная позиция поощряет дезертирство, сопротивление призыву и тому подобное, поскольку она учит тех, кто склонен к дезертирству и уклонению от призыва, верить в то, что ваша цель — защитить их, и надеяться, что вы станете достаточно сильными, чтобы сделать это».

Аргументы Президента вызвали скорее отповедь, чем ответ, ибо их действительно невозможно было опровергнуть, и они были сформулированы слишком точно, чтобы их можно было исказить софистикой; то, что они дошли до умов людей, вскоре стало очевидным. Демократические лидеры совершили фатальную ошибку, поставив партию в позицию крайней враждебности к войне. Хотя на Севере было множество ворчунов, злорадно радовавшихся любым затруднениям администрации и готовых сделать ведение войны весьма затрудничным, не было множества тех, кто был готов довести эти трудности до точки невозможности. С другой стороны, борьба велась очень умно юнионистами Огайо, которые выдвинули Джона Брауфа, «военного демократа», в качестве своего кандидата. Тогда чешуя спала с глаз народа; люди увидели, что на самом деле голоса за Брауфа или за Валландигэма являются, соответственно, голосами за Союз или против него. Кампания превратилась в прямую проверку сил по этому вопросу. Свобода слова, хабеас корпус и сопутствующие инциденты дела Валландигэма были отброшены как не являющиеся подлинными и фундаментальными вопросами. Это был один из тех случаев, когда здравый смысл масс внезапно берет верх, отмахиваясь от запутанных деталей и добираясь до великой и истинной проблемы. В результате Валландигэм потерпел поражение с перевесом более чем в 100 000 голосов; и тем самым опасный кризис был успешно преодолен. Этот инцидент поставил республиканское преобладание под крайнюю угрозу, но когда администрация вышла из испытания с таким блестящим успехом, в дальнейшем она стала намного сильнее, чем если бы это испытание никогда не проводилось. Напряжение было того рода, которому война подвергала всю нацию, напряжение, которое скорее укрепляет, чем ослабляет организм, с честью преодолевающий его. Заслуга в таком исходе, как общепризнанно, главным образом принадлежала эффективному изложению Президентом республиканской позиции.



По мере того как второй год войны подходил к концу, администрации пришлось столкнуться с новой и серьезной трудностью в пополнении армии. Серьезные ошибки, допущенные при призыве и вербовке войск, теперь начали приносить плоды. Под влиянием первого энтузиазма значительная часть взрослого мужского населения Севера охотно завербовалась бы «на время войны»; но, к сожалению, эта возможность не была использована правительством и вскоре ушла безвозвратно. Нельзя сказать, что Президент и его советники заслуживали порицания; однако заслуживали они порицания или извинения, стало неважным вопросом, когда они обнаружили, что сроки службы скоро истекают и что как раз тогда, когда война была в самом разгаре, патриотизм народа казался остывшим до предела. Поражения на поле боя и медноголовость дома объединились в своем деморализующем и смертоносном деле. Добровольная вербовка почти прекратилась. В ответ Конгресс принял акт «о наборе и вызове национальных сил». Все трудоспособные граждане в возрасте от двадцати до сорока пяти лет должны были «нести воинскую службу в рядах вооруженных сил Соединенных Штатов по призыву Президента для этой цели». Это было сурово и всерьез, ибо предвещало призыв.

Ситуацию, безусловно, нельзя было рассматривать без тревоги, когда в войне, особенно апеллирующей к патриотизму, приходится прибегать к принуждению, чтобы привлекать невольных новобранцев для продолжения борьбы. И все же ослабление патриотического настроя на самом деле было не столь велико, как могло показаться на первый взгляд. Помимо множества частных и очевидных объяснений, следует отметить и одно менее очевидное. За два года войны народ, известный своим темпераментом легко принимать новые факты и приспосабливаться к ним, привык к состоянию войны и научился рассматривать его как условие хоть и ненормальное и постоянное, но неопределенной продолжительности. Соответственно, теперь они считали, что правительство должно взять на себя управление этим условием, то есть ведение войны, как строгую деловую задачу, которую следует осуществлять наравне со всеми другими общественными обязанностями и функциями. В первые месяцы напряжения каждый человек чувствовал себя обязанным внести свой личный моральный, финансовый и даже физический вклад; но этот кризис миновал, и теперь предполагалось, что от администрации вполне можно потребовать организации набора людей, денег и припасов в том систематическом и деловом ключе, в каком, как учила история, все другие правительства привыкли добывать эти необходимые ресурсы во время войны.

Как бы то ни было, как бы это ни объяснялось или ни комментировалось, перед Авраамом Линкольном встал факт: он должен учредить мобилизацию и призыв. Механизм был налажен, и в начале лета 1863 года началась эта крайне неприятная задача. Если Президенту в первый момент было больно отдавать такой приказ, то этот процесс тут же постарались сделать для него как можно более отвратительным. Даже преданные и искренние «губернаторы военного времени» казалось, сразу же приняли в качестве своей главной цели защиту жителей своих штатов от действия ненавистного закона. Меркантильный элемент был ими немедленно и всецело принят. Самые патриотические не колеблясь прилагали все усилия к тому, чтобы добиться снижения назначенных квот; они проводили ревнивые сравнения, чтобы выявить неравенство; и вымышляли всевозможные схемы получения льгот по зачету. Не расстановка новобранцев на поле боя, а заполнение квот на бумаге казалось законной целью; ибо дело свелось к цифрам, к бизнесу, к соперничеству, и вся сметливость янки тут же пробудилась ради личной выгоды, пусть даже за счет соседей. Особенно усердно создавали препятствия чиновники-демократы. Тот факт, что Акт Конгресса опирался на прецедент акта конгресса Конфедерации, принятого годом ранее, казалось, ничуть не смягчил медноголовых. Губернатор Нью-Йорка Сеймур добился сомнительной известности в деле срыва действий администрации. Он собрал изощренную статистику и на ее основе выдвинул обвинения в нечестном распределении и в мошеннической дискриминации в отношении демократических участков. Он также объявил статут неконституционным и попросил Президента приостановить все действия по нему до тех пор, пока его не рассмотрит Верховный суд Соединенных Штатов, — наивное предложение, воплотить которое в жизнь он забыл, договорившись с генералом Ли оставаться в удобном бездействии, пока ученые судьи будут обсуждать методы пополнения северных армий.

Одним словом, Авраам Линкольн столкнулся со всеми трудностями, которые только могли изобрести республиканская изобретательность и демократическое недовольство. И все же призыв должен был продолжаться, иначе война должна была остановиться. Его рассудительность, терпение, способность выносить несправедливые испытания проявились в этом деле более ярко, чем в любом другом за время его президентства. Всякий раз, когда ставились под сомнение распределения, сроки и зачетные квоты, он был великодушен в предоставлении временных, а иногда и постоянных послаблений, предпочитая, чтобы любая ошибка в требованиях была в сторону умеренности. Но в основном деле он был непреклонен; и в конце концов между ним и недовольными возник прямой вопрос: продолжаться призыву или остановиться. В середине июля толпа в городе Нью-Йорк проверила этот вопрос на практике. Призыв начался там в субботу утром, 11 июля. В понедельник утром, 13 июля, вспыхнул знаменитый бунт. Это был чудовищный шторм ярости со стороны низших классов; в течение трех дней террор и варварство управляли великим городом, и на его улицах совершались бесчисленные кровавые и страшные расправы. Особенно жестоко вешали и убивали иным образом негров. Губернатор проявил такую неэффективность, что его обвинили, разумеется преувеличенно, в тайном сговоре с зачинщиками. По грубым подсчетам, около тысячи или более жизней было потеряно в этом безумном и жестоком неистовстве, прежде чем порядок был восстановлен. Правительство дало населению немного времени остыть, а затем ввело в город 10 000 солдат и продолжило дело без дальнейших перерывов. Меньший бунт произошел в Бостоне, но был быстро подавлен. В других местах он замышлялся, но не состоялся. Несмотря ни на что, Президент продолжал исполнять закон. И все же, хотя таким образом армии и могли содержаться в полном составе, новые люди сильно уступали тем, кто откликнулся на более ранние призывы добровольно. Каждый мошенник в стране занялся прибыльным и сравнительно безопасным ремеслом «скакуна за барышами» (наемщика-дезертира), и каждый никчемный бездельник отправлялся на фронт, откуда при первой же возможности сбегал, чтобы продать себя заново и быть учтенным снова. Материальная часть армии претерпела сильную деградацию, которая лишь несовершенно компенсировалась совершенствованием военного механизма, благодаря которому насаждалась более эффективная дисциплина, напоминающая европейский профессионализм.


[48] N. and H. vi. 268; этот рассказ заимствован из их двенадцатой главы.



[49] N. and H. vi. 309, по рукописи.



[50] Закон был подписан Президентом 3 марта 1863 года.



[51] Об ухудшении качества армии в некоторых аспектах см. статью Джона К. Роупса «Война такой, какой мы видим ее сейчас» (John C. Ropes, "The War as we see it now"), Scribner's Magazine, июнь 1891 г.










ГЛАВА VII

ПОВОРОТ В ХОДЕ ВОЙНЫ

Зима 1862–1863 годов была для Мятежа во многом тем же, чем зима в Вэлли-Фордж была для Революции. Она однако миновала, и нация по-прежнему крепко держалась своей цели. Слабые собратья, охваченные унынием, были многочисленны, но народ в целом оставался стойким. Раз дело обстояло так, окончательный успех стал обеспечен. Мудрые и хладнокровные люди, способные беспристрастно взглянуть на ситуацию такой, какая она есть на самом деле, видели, что чаша весов склоняется в другую сторону и Союз во всяком случае не уплывет к гибели в этом шторме. Они видели, что Север может разгромить Юг, если захочет; и теперь было достаточно очевидно, что он захочет — что он выстоит и завершит свою задачу. Лишь поверхностные наблюдатели обманывались виргинскими неудачами, которые так сильно выпирали на переднем плане, что частично скрывали реальный факт: Конфедерацию одновременно душили и морили голодом. Воды Атлантического океана и Мексиканского залива неуклонно становились все более недоступными, по мере того как одна позиция за другой вдоль побережья постепенно переходили в руки федералов. Река Миссисипи, ставшая наконец рекой Союза от истока до устья, теперь воздвигла для Конфедерации китайскую стену на западе. На севере линия конфликта была оттеснена к северным рубежам Миссисипи и Джорджии, и давящая сверху масса огромного Северо-Запада мертвым грузом навалилась на эти два штата.

Таким образом, только в Виргинии конфедераты удерживали свои позиции, и здесь при всех своих победах они сделали не больше, чем просто удержали их. Им также приходилось признать, что с таких полей сражений, как Фредериксбург и Чанселорсвилл, они не извлекают никаких жизненных сил, сколько бы славы они ни снискали. Они не выиграли даже никакой территории, ибо армии все еще маневрировали вдоль тех же дорог, по которым они топали и качались из стороны в сторону более двух лет. Постепенно южные ресурсы в отношении людей, денег, продовольствия и припасов в целом истощались. Конфедерация напоминала искусственно огороженное озеро, которое не подпитывалось никакими притоками извне, в то время как из него черпали воду и осушали его в самых разных точках.

С другой стороны, на Севере дела приходили в более удовлетворительное состояние. Правда, все военные успехи июля не обескуражили недовольных; и летом они усердно готовились к различным осенним выборам в штатах, которые, как они надеялись, станут весомым подтверждением их триумфов в Конгрессе 1862 года. Но когда пришло время, их постигло великое разочарование. Теперь закон вполне справедливо позволял находящимся на фронте солдатам голосовать, и это, конечно, было подкреплением для Республиканской партии; но даже среди избирателей в тылу демократическая реакция предыдущего года исчерпала свой потенциал. В октябре Пенсильвания обеспечила губернатору Кертину, кандидату от республиканцев на переизбрание, большинство в 15 000 голосов. В том же месяце, при обстоятельствах, описанных в предыдущей главе, Огайо похоронил Валландигэма под враждебным большинством более чем в 100 000 голосов. За почином, заданным «октябрьскими штатами», последовали «ноябрьские штаты». В Нью-Йорке выборы губернатора не проводились; однако республиканский список кандидатов по штату показал большинство в 30 000 голосов, тогда как годом ранее Сеймур набрал большинство в 10 000. Северо-Запад влился в шествие, хотя и после упорной борьбы. Примечательной особенностью этой борьбы, которая была яростной и поначалу сомнительной в Иллинойсе, стало письмо Авраама Линкольна. Его пригласили посетить массовый митинг в Спрингфилде, и он с сожалением счел себя обязанным отказаться; но вместо речи, которая могла бы и не сохраниться, к великой радости потомков он написал это письмо:





26 августа 1863 г.

ПОЧТ. ДЖЕЙМСУ К. КОНКЛИНГУ:

Дорогой сэр, — Ваше письмо с приглашением посетить массовый митинг безусловных сторонников Союза, который должен состояться в столице Иллинойса третьего сентября, получено. Мне было бы очень приятно встретиться таким образом со своими старыми друзьями у себя на родине, но я не могу сейчас отлучиться отсюда на столь долгое время, какого потребует такая поездка.

Митинг должен объединить всех тех, кто сохраняет безусловную преданность Союзу, и я уверен, что мои старые политические друзья поблагодарят меня за то, что я выражаю — как и делаю — благодарность нации тем другим благородным людям, которых никакая партийная злоба или партийная надежда не могут заставить изменить жизни нации.

Есть те, кто недоволен мной. Им я бы сказал: вы желаете мира и вините меня в том, что его у нас нет. Но как нам его достичь? Есть лишь три мыслимых пути: Первый — подавить мятеж силой оружия. Именно это я пытаюсь сделать. Вы за это? Если вы за, то в этом мы согласны. Если вы не за это, второй путь — отказаться от Союза. Я против этого. Вы за это? Если вы за, вам следует сказать об этом прямо. Если вы не за силу и не за распад, остается лишь какой-то воображаемый компромисс.

Я не верю, что какой-либо компромисс, включающий сохранение Союза, сейчас возможен. Все, что я узнаю, ведет к прямо противоположному убеждению. Сила мятежа — это его военная сила, его армия. Эта армия доминирует над всей страной и всем народом в зоне своего действия. Любое предложение условий, сделанное любым человеком или людьми в этой зоне в противовес этой армии, на данный момент представляет собой просто ничто, поскольку у такого человека или людей нет абсолютно никакой власти подкрепить свою сторону компромисса, если бы он был с ними заключен.

Проиллюстрирую это: предположим, беглецы с Юга и миротворцы с Севера собираются вместе на съезд, вырабатывают и провозглашают компромисс, включающий восстановление Союза. Каким образом этот компромисс можно использовать для того, чтобы удержать армию Ли вне Пенсильвании? Армия Мида может удержать армию Ли вне Пенсильвании и, я думаю, в конечном счете может стереть ее с лица земли. Но никакой бумажный компромисс, с которым не согласны контролеры армии Ли, никак не может повлиять на эту армию. В попытке добиться такого компромисса мы потеряем [потратим впустую] время, которое враг обратит себе на пользу, и это будет все.

Компромисс, чтобы быть эффективным, должен быть заключен либо с теми, кто контролирует армию мятежников, либо с народом, предварительно освобожденным от господства этой армии в результате успеха нашей собственной армии. Теперь позвольте мне уверить вас, что ни единого слова или намека от этой мятежной армии или от кого-либо из контролирующих ее людей относительно какого-либо мирного компромисса никогда не доходило до моего сведения или убеждения. Все обвинения и инсинуации на сей счет обманчивы и безосновательны. И я обещаю вам, что если впредь поступит подобное предложение, оно не будет отвергнуто и сохранено от вас в тайне. Я охотно признаю себя слугой народа согласно условию службы — Конституции Соединенных Штатов; и что в качестве такового я перед ним ответственен. Но если говорить прямо, вы недовольны мной из-за негра. Весьма вероятно, между вами и мной существует разница мнений на этот счет. Я, конечно, желаю, чтобы все люди были свободны, в то время как вы, полагаю, нет. И тем не менее я не принял и не предложил ни одной меры, которая не согласовалась бы даже с вашими взглядами, при условии, что вы за Союз. Я предложил компенсационную эмансипацию, на что вы ответили: вы не желаете платить налоги на покупку негров. Но я не просил вас платить налоги на покупку негров, разве что таким образом, чтобы избавить вас от большего налогообложения ради спасения Союза исключительно другими средствами.

Вы недовольны прокламацией об освобождении рабов и, возможно, хотели бы ее отзыва. Вы говорите, что она неконституционна. Я думаю иначе. Я считаю, что Конституция наделяет своего главнокомандующего всеми законами войны во время войны. Возникал ли, возникает ли вообще когда-либо вопрос о том, что по законам войны собственность как врагов, так и друзей может быть изъята по мере необходимости? И разве она не нужна всякий раз, когда она помогает нам и вредит врагу? Армии по всему миру уничтожают имущество врагов, когда не могут его использовать, и даже уничтожают собственное, чтобы оно не досталось врагу.

...Но прокламация как закон либо имеет силу, либо не имеет силы. Если она не имеет силы, она не нуждается в отзыве. Если она имеет силу, ее нельзя отозвать так же, как нельзя вернуть к жизни мертвеца. Некоторые из вас полагают, будто ее отзыв подействовал бы благоприятно на благо Союза. Почему же лучше после отзыва, чем до издания? Было более полутора лет испытаний по подавлению мятежа до издания прокламации, последние сто дней из которых прошли под прямым уведомлением о том, что она грядет, если только те, кто поднял бунт, не вернутся к своей преданности. Война со времени издания прокламации развивалась для нас безусловно так же благоприятно, как и до нее. Я знаю — настолько полно, насколько можно знать мнение других, — что некоторые из командующих нашими армиями в полевых условиях, принесшие нам важнейшие победы, считают политику эмансипации и использование цветных войск самыми тяжелыми ударами, нанесенными по мятежу на сегодняшний день, и что по крайней мере один из тех важных успехов не мог быть достигнут тогда, когда он был достигнут, если бы не помощь черных солдат.

Среди командующих, разделяющих эти взгляды, есть те, кто никогда не испытывал склонности к так называемому «аболиционизму» или к «политике республиканской партии», но придерживается их исключительно как военных мнений. Я представляю их мнения как заслуживающие определенного веса против часто выдвигаемых возражений о том, что эмансипация и вооружение чернокожих неразумны как военные меры и не были приняты в качестве таковых добросовестно.

Вы говорите, что не будете воевать за освобождение негров. Некоторые из них кажутся готовыми воевать за вас; но неважно. Сражайтесь же вы исключительно ради спасения Союза. Я издал прокламацию нарочно для того, чтобы помочь вам спасти Союз. Всякий раз, когда вы одолеете всякое сопротивление Союзу, если я буду призывать вас продолжать сражаться, тогда наступит подходящее время для вас заявить, что вы не будете воевать за освобождение негров. Я думал, что в вашей борьбе за Союз, в какой бы мере негры ни перестали помогать врагу, в такой же мере это ослабляло врага в его сопротивлении вам. Вы думаете иначе?

Я думал, что все, что удается заставить делать негров в качестве солдат, ровно настолько уменьшает объем работы для белых солдат в деле спасения Союза. Вам это кажется иначе? Но негры, как и все остальные люди, действуют из побуждений. С какой стати им делать что-то для нас, если мы ничего не делаем для них? Если они ставят на кон свои жизни ради нас, ими должно двигать сильнейшее побуждение, а именно — обещание свободы. И раз уж обещание дано, его нужно сдержать.

Признаки выглядят лучше. Отец Рекки вновь беспрепятственно катит свои воды к морю. Спасибо за это великому Северо-Западу; но и не им одним целиком. Тремястами милями выше они встретились с Новой Англией, Имперским штатом, Кимонтоном [Кейстоунским штатом] и Джерси, прорубающими свой путь направо и налево. Солнечный Юг тоже в самых разных красках протянул руку помощи. На месте их доля в истории была записана черным по белому. Задача была великой национальной задачей, и пусть никто не будет обойден вниманием, кто принял в ней почетное участие. И хотя те, кто очистил великую реку, могут по праву гордиться, даже это еще не все. Трудно сказать, что что-то было сделано более храбро или хорошо, чем при Энтитеме, Мерфрисборо, Геттисберге и на многих менее известных полях сражений. И нельзя забывать перепончатоногих Дяди Сэма. На всех водных рубежах они присутствовали — не только на глубоком море, широком заливе и стремительной реке, но также вверх по узкому мутному байу, и везде, где земля была чуть влажной, они побывали и оставили свои следы. Спасибо всем. За великую Республику — за принцип, которым она живет и который поддерживает — за необъятное будущее человека — спасибо всем.

Мир не кажется столь далеким, каким был прежде. Я надеюсь, что он придет скоро, придет надолго и придет таким образом, чтобы его стоило беречь во все будущие времена. Тогда будет доказано, что среди свободных людей не может быть успешной апелляции от бюллетеня к пуле и что те, кто прибегает к такой апелляции, непременно проиграют свое дело и заплатят по счетам. И найдутся чернокожие люди, которые смогут вспомнить, что с безмолвными устами, стиснутыми зубами, твердым взором и уверенно держащимся штыком они помогли человечеству прийти к этому великому завершению; в то время как я боюсь, найдутся и белые люди, которые будут не в силах забыть, что со злобным сердцем и лживой речью они стремились помешать этому.

И все же давайте не будем излишне самоуверенными в отношении скорого окончательного триумфа. Давайте будем вполне трезвы. Давайте усердно применяем средства, ничуть не сомневаясь в том, что справедливый Бог в свое собственное благодатное время дарует нам надлежащий результат.

Искренне ваш,

А. ЛИНКОЛЬН.





Это было справедливое изложение прошлых фактов и текущего положения дел; и таким образом явные знаки времени показывали, что угроза недовольства была встречена и в достаточной мере побеждена. Президент дал нации увидеть силу своей воли и неизменность своего замысла. Он столкнулся с заносчивыми республиканскими политиками, демократической реакцией, медноголовостью и буйством толпы, и ничто из этого ни в малейшей степени не поколебало его и не свернуло с выбранного пути. Напротив, из стольких и столь разнообразных схваток он вышел победителем, подлинным правителем страны. Он показал, что всякий раз, кем бы то ни было и в какой бы части страны его ни подталкивали к применению власти, он применит ее. Временно великая республика находилась под управлением «сильного правительства», и этой силой был мистер Линкольн. Хотя это несколько маскировалось формами, в Соединенных Штатах на некоторое время установилось состояние «власти одного человека», и народ инстинктивно осознавал это, хотя ни за что не стал бы признавать это прямо. Фактически каждый недовольный знал, что пытаться сопротивляться американскому Президенту столь же бесполезно, сколь пытаться сопротивляться французскому императору или русскому царю; даже еще более бесполезно, ибо Президент под тем или иным правдоподобным предлогом умудрялся обладать и использовать всю необходимую ему власть, опираясь при этом на добрую волю и доверие подавляющего большинства народа, лежавшие прочным фундаментом под всем беспорядком на поверхности. Хорошо, что это было так, ибо война, которой руководили бы кабинет министров или конгресс, могла закончиться лишь катастрофой. Эта своеобразная особенность ситуации может не сразу находить признание; часто бывает удобно отрицать и игнорировать факты ради отстаивания популярных теорий; и то, что в Соединенных Штатах был подлинный хозяин — это тезис, который многие сочтут крайне неприличным высказывать и весьма патриотичным опровергать. Тем не менее это правда, и к осени 1863 года каждый разумный человек в стране чувствовал, что это правда. Более того, именно потому, что это было правдой и потому, что этот хозяин проявлял непреклонное упорство в своем намерении покорить Юг, покорение Юга теперь просматривалось как нечто в существенной степени неизбежное в будущем.

Здесь следует также вкратце упомянуть о некоторых других моментах. Войну можно разделить на два этапа. Первые два года носили поучительный характер; впоследствии были пожинаемы плоды этого обучения. Люди, изучавшие военное дело как профессию, но не имевшие практического опыта, после начала конфликта обнаружили, что в реальном ведении войны предстоит многому научиться. Но до лета 1863 года в строю было немало генералов, лучше которых и желать нельзя было. «Общественные деятели» несколько медленно осознавали, что их способность делать практически все не включает в себя руководство кампаниями. Однако к лету 1863 года эти «общественные» лица производили в стране гораздо меньше шума, чем в дни Макклеллана; и хотя политические соображения никогда нельзя было полностью отбросить, вопрос о сохранении или смещении генерала больше не раскалывал партии и не вытеснял жизненно важный вопрос войны, грозя ее крушением. Более того, как уже отмечалось в другом контексте, нация начала осознавать, что, хотя война являлась наукой в том, что касалось управления армиями в полевых условиях, во всех остальных аспектах она была сугубо делом. К лету 1863 года — и фактически еще до него — это ремесло было освоено и осуществлялось эффективно.

Время и опыт сделали для Президента не меньше, чем для остальных. Будучи внимательным ежедневным исследователем топографии оспариваемых регионов, каждого предлагаемого военного маневра, каждой неудачи, каждого успеха, он вырабатывал в себе искушенного судью в вопросах ведения кампаний. Он также изучал военную литературу. И все же по мере роста его знаний и суждений росли также его скромность и воздержание от вмешательства. Он все реже пытался контролировать своих генералов. Времена подобных споров, которые подрывали планы Макклеллана, не приводя при этом к искреннему и полному принятию других планов, к счастью, миновали и никогда не должны были вернуться. Разумеется, отчасти это объяснялось и тем, что война продолжалась уже достаточно долго, чтобы мистер Линкольн мог довольно хорошо понять, в какой мере он может доверять тем или иным генералам. Он испробовал свои методы на практике и теперь руководствовался своими выводами. Грант, Шерман, Шеридан, Томас, Хэнкок и Мид перестали быть нераскрытыми генералами, в то время как Фримонт, Макклеллан, Халлек — и, пожалуй, еще два-три человека, которых можно было бы назвать — характеризовались прямо противоположным образом: как генералы, которые к тому времени были вполне и окончательно раскусены. Президент и страна собирались извлечь выгоду из этих приобретенных знаний.

Следствие этих изменившихся условий, вступления в новый этап войны, становится весьма заметным в жизни мистера Линкольна. Споры, гам, бурная конкуренция людей, мнений и вопросов, делавшие первые восемнадцать месяцев его президентства столь же запутанными и волнующими, как великий шторм на море, остались позади. Отныне его задача заключается скорее в том, чтобы осуществлять широкий, общий надзор, вносить свой направляющий штрих то тут, то там. Он перестает выступать в роли индивидуального участника борьбы; его личность, хотя и не менее важная, становится менее заметной; его влияние оказывается менее видимым, хотя и не менее мощным. Короче говоря, деловой аспект затрагивает его и его функции так же, как и все остальное, что касается реального ведения войны; он тоже чувствует, хотя, возможно, и не формулирует для себя, перемену, при которой кризис перерос в перманентное состояние. Это будет видно из характера оставшейся части этого повествования. Больше нет разногласий, требующих новых глав, подобных тем, что рассказывали о кампаниях Макклеллана. Больше нет ожесточенных внутренних распрей, подобных тем, что предшествовали Прокламации об освобождении рабов, — по крайней мере, вплоть до того момента, когда встает вопрос о реконструкции, а реконструкция по сути имела отношение не к войне, а к более позднему периоду. Одним словом, страна стала похожа на скакуна, который перестал раздраженно досаждать всаднику, в то время как всадник, хотя и осуществляющий непрестанный бдительный контроль, прилагает меньше видимых усилий.



В силу одного из причудливых укладов нашего правительственного механизма члены Тридцать восьмого конгресса собрались впервые лишь 7 декабря 1863 года, чтобы выразить те политические настроения, которые были в ходу более чем годом ранее, а именно в октябре и ноябре 1862 года, когда эти господа были избраны по окончании летней кампании. Было сказано и показано, что в общественном сознании за этот промежуток времени произошли очень большие изменения, продвинувшиеся весьма далеко. Осень 1863 года сильно отличалась от осени 1862 года! Конгресс, сформированный из более свежих представителей народа, имел бы гораздо более республиканский состав. Тем не менее, даже при существующем положении дел республиканцы обладали достаточным большинством для работы и, кроме того, были встревожены меньшими и менее серьезными внутренними разногласиями между собой, чем это порой случалось в прошлые времена. За Макклелланом и Прокламацией об освобождении рабов еще не последовало никаких других вопросов равной силы, способных оттолкнуть от Президента значительную часть партии. Не то чтобы царило всеобщее единодушие; это было невозможно в силу человеческой природы. Экстремисты по-прежнему не доверяли мистеру Линкольну и считали его препятствием на пути к разумной политике. Сенатор Чендлер из Мичигана, прекрасный образец радикального республиканца, поучал его, что в результате выборов консерваторы и предатели были похоронены вместе, и умолял его не эксгумировать их, поскольку они будут «пахнуть хуже, чем Лазарь после того, как пробыл в могиле три дня». По всей видимости, он причислял Сьюарда к этим усопшим и разлагающимся консерваторам; во всяком случае, он считал этого секретаря «жерновом на шее» Президента. [52] И все же, несмотря на подобные обличительные речи, времена в этом отношении были не столь скверными, как прежде, и угроза того, что бескомпромиссные радикалы разрушат дело войны, уже не была великой.



Другое событие, происшедшее осенью 1863 года, примечательно тем, что благодаря ему литература нашего языка пополнилась одним из своих самых выдающихся приобретений. На 19 ноября было назначено освящение национального военного кладбища в Геттисберге; Эдвард Эверетт должен был произнести речь, и Президент, разумеется, был приглашен в качестве гостя. Мистер Арнольд говорит, что именно тогда, когда мистер Линкольн находился «в вагоне по пути из Белого дома к полю битвы», ему сообщили, что от него тоже будут ожидать каких-то слов по этому случаю; что после этого он набросал карандашом короткую речь, которую произнес несколько часов спустя. [53] Но было ли это сочинение столь уж импровизированным — представляется сомнительным, поскольку господа Николай и Хей приводят текст приглашения, написанного Президенту 2 ноября распорядителем церемоний, и в нем содержится следующая фраза: «Есть пожелание, чтобы после речи вы, как глава исполнительной власти нации, в ходе нескольких умеренных замечаний официально отвели эти земли под их священное назначение». Вероятно, поэтому в подготовку этой прекрасной и знаменитой «Геттисбергской речи» были вложены определенные предварительные размышления. Когда мистер Эверетт сел на свое место, Президент поднялся и произнес следующее: [54] —

«Восемьдесят семь лет назад наши отцы создали на этом континенте новую нацию, зачатую в свободе и посвященную положению о том, что все люди созданы равными. Теперь мы ведем великую гражданскую войну, проверяющую, выстоит ли долго эта нация или любая нация, так зачатая и так посвященная. Мы встретились на великом поле брани этой войны. Мы пришли, чтобы выделить часть этого поля в качестве последнего пристанища для тех, кто отдал здесь свои жизни ради того, чтобы эта нация могла жить. Совершенно правильно и подобающе с нашей стороны делать это. Но в более глубоком смысле мы не можем посвящать, мы не можем освящать, мы не можем делать священной эту землю. Скудные силы наши не способны ничего ни прибавить, ни убавить к тому, за что боролись и что освятили живые и мертвые храбрецы, сокрушавшие врага здесь. Мир мало обратит внимания и недолго будет помнить то, что мы здесь говорим, но он никогда не сможет забыть то, что они здесь сделали. Нам же, живым, подобает посвятить себя незавершенной работе, которую те, кто сражался здесь, до сих пор столь благородно продвигали вперед. Нам подобает быть здесь посвященными великой стоящей перед нами задаче, — чтобы мы прониклись еще большей преданностью тому делу, ради которого эти павшие герои отдали последнюю меру преданности до конца; — чтобы мы здесь твердо решили, что эти мертвые умерли не напрасно, что эта нация под боком у Бога обретет новое рождение свободы, и что правление народа, волею народа и для народа не сгинет с лица земли».


[52] Н. и Х., т. VII, стр. 389.



[53] Арнольд, Линкольн, стр. 328. Этот автор дает очень яркое описание произнесения речи, почерпнутое отчасти от губернатора Деннисона, впоследствии генерального почтмейстера, присутствовавшего на этом событии.



[54] Мистер Арнольд говорит, что бессознательным и отрешенным манером мистер Линкольн «поправил очки» и зачитал свою речь.










ГЛАВА VIII

РЕКОНСТРУКЦИЯ

В своей инаугурационной речи Президент Линкольн заявил: «Союз этих штатов вечен… Ни один штат по одному лишь собственному побуждению не может законным образом выйти из Союза; резолюции и постановления на этот счет юридически ничтожны». В этих словах был заложен принцип, который он впоследствии выказал готовность довести до его логических выводов в отношении реконструкции политического организма. Если ни один штат путем сецессии не вывел себя из Союза, было трудно утверждать, что те граждане отделившегося штата, которые не дискредитировали себя актами измены, по-прежнему на законных основаниях не имеют права вести государственные дела и проводить обычные выборы национальных и штатных должностных лиц, как только устранение враждебных сил сделает это физически возможным для них. На основе этого принципа возобновление такими гражданами права, которое никогда не было утрачено, а лишь временно нарушено беззаконным насилием, могло разумно задерживаться национальным правительством лишь до тех пор, пока число лояльных избирателей не окажется достаточным для того, чтобы избавить выборы от упрека в фиктивность и ненастоящий характер. Эта философия «реконструкции» казалась мистеру Линкольну соответствующей закону и здравому смыслу, и он неуклонно шел навстречу, способствуя, почти даже создавая возможности для ее применения. С самого начала войны он придерживался мнения, что каркас правительства штата, пусть даже он едва ли представляет собой нечто большее, чем скелет, стоит сохранять. В нем таилось по меньшей мере семя жизни. Так, после того как Западная Виргиния получила статус штата, организация, ранее созданная лояльными гражданами исходного штата, поддерживалась на остальной территории штата, и губернатор Пирпойнт был признан подлинным губернатором Виргинии, хотя немногие виргинцы признавали над собой его власть, и зачастую во всем Старом Домене не набиралось и нескольких квадратных миль, на которые этот лишенный реальной силы правитель мог бы ступить без опаски. На данный момент он, безусловно, не был деспотом, но в будущем от него могла быть польза. Он сохранял преемственность; благодаря ему, можно сказать, все еще существовал штат Виргиния.

В сравнительно ранний период войны значительные части Теннесси, Луизианы и Арканзаса были возвращены и удерживались силами Союза, и под такой защитой проявились значительные настроения в пользу Союза. Президент, не желая долго удерживать освобожденные части этих штатов под единоличным господством армейских офицеров, назначил «военных губернаторов». [55] Эта аномальная должность обретала туманную основу среди тех «военных полномочий», которые в качестве правовой опоры напоминали зыбучие пески, а в качестве практического фундамента были неоспоримо скалой; функции и власть чиновников были столь неопределенными, насколько это вообще возможно в праве. Юридическая фикция никогда не доходила до более забавной точки, чем тогда, когда эти военно-губернаторские должности оправдывались как выполнение национальным правительством «его высочайшего конституционного обязательства гарантировать каждому штату в этом Союзе республиканскую форму правления!» [56] И все же тот же выдающийся джентльмен, который осмелился столь серьезно изложить этот изощренный аргумент, нарисовал картину фактов, которая сама по себе была полным оправданием практически любой схемы реабилитации; он сказал: «Правительство штата исчезло. Исполнительная власть отреклась от полномочий; Законодательное собрание распустилось; Судебная власть находится в подвешенном состоянии». В этом состоянии хаоса мистер Линкольн был несомненно обязан предотвратить анархию, не обращая внимания на любые курьезные элементы, которые могли закрасться в его методологию. Поэтому этим чиновникам-гермафродитам с гражданскими обязанностями и воинским званием весьма разумно и надлежащим образом была предоставлена ​​расплывчатая власть в соответствующих штатах по мере того, как они время от времени частично освобождались от мятежа армиями Союза. Как можно скорее им предписывалось во взаимодействии с военными командирами в их соответствующих округах провести учет лояльных граждан с целью проведения выборов и организации правительств штатов в привычной форме. Президент настойчиво, если не сказать упрямо, подталкивал эти процессы вперед. 11 сентября 1863 года, сразу после битвы при Чаттануге, он написал Эндрю Джонсону, что настал «самый подходящий момент для возобновления лояльного правительства штата» в Теннесси; и он высказал предположение, что, касательно этого же вопроса о «времени», стоит «помнить, что неизвестно, кто следующим займет пост, который я сейчас занимаю, и что он станет делать». Он предупредил губернатора, что реконструкция не должна проводиться «так, чтобы отдать контроль над штатом и его представительство в Конгрессе врагам Союза… Этого быть не должно. Вы должны добиться иного. Пусть реконструкция станет делом лишь тех людей, на которых можно положиться в вопросе Союза. Исключите всех остальных; и уповайте на то, что ваше правительство, организованное таким образом, будет признано здесь в качестве такового республиканской формы, подлежащего гарантированию штату». [57]

В то же время эти выражения отнюдь не означали, что Президент намеревался устраивать какую-либо фальшивку или видимость процесса либо попустительствовать им. Соответственно, когда кто-то предложил план выдвижения в качестве кандидатов в Луизиане некоторых федеральных чиновников, не являвшихся гражданами этого штата, он решительно запретил это, саркастически заметив губернатору Шепли: «Нам не особенно нужны члены Конгресса оттуда, чтобы справляться с законодательной деятельностью здесь. Что нам действительно нужно, так это убедительные доказательства того, что уважаемые граждане Луизианы готовы быть членами Конгресса и присягнуть на верность Конституции, и что другие уважаемые граждане там готовы голосовать за них и отправить их туда. Прислать сюда кучку северян в качестве представителей, избранных, как будут понимать (и, возможно, действительно так), под дулом штыка — было бы позорно и возмутительно». Он снова повторил, что хочет, чтобы движение за избрание членов Конгресса «было движением народа округа, а не движением наших военных и квазивоенных властей там. Я просто хочу, чтобы наши власти дали народу шанс — защитить его от сецессионистского вмешательства». Эти указания задумывались как подлинные правила действия и не подлежали толковательном урезанию. Что бы ни говорилось против той теории, которую Президент пытался утвердить для восстановления штатов, ни один противник этой теории не должен был получить привилегию обвинять в том, что фактическое проведение процедур в соответствии с ней не было строго честным. В декабре 1862 года два члена Конгресса были избраны в Луизиане, и в феврале 1863 года они были допущены к занятию мест в Палате представителей на краткий остаток ее срока. Это произошло не без колебаний, но сам факт того, что это вообще было сделано, определенно шел в русле плана Президента. Впоследствии, однако, другие кандидаты на места, прибывавшие из реабилитированных штатов, оказались не столь удачливы.

По мере того как предпринимались попытки реорганизации, их инициаторы обычно хотели, чтобы новый старт в жизни штата начинался с новых конституций штатов. Избранным для составления этих документов конвентам из Вашингтона поступали указания о том, что для признания их работы необходимо четко признать действительность Прокламации об освобождении рабов и всего законодательства Конгресса, касающегося рабства. Помимо этого, намеки, посылаемые этим органам, о том, что им было бы неплохо позаботиться о скорейшей отмене рабства, были настолько настойчивыми, что ни один политик не был бы столь глуп, чтобы предложить конституцию или иную форму реорганизации без какого-либо положения подобного рода. Эта практическая необходимость мучительно тревожила многих, кто все еще надеялся на то, что произойдет какой-то счастливый поворот событий, благодаря которому они смогут вернуться в Союз с приятной и ценной группой своих рабов, все еще находящихся при них, как в добрые старые времена. Кроме того, в других вопросах возникали столкновения между реальными военными командирами и квазивоенными гражданскими чиновниками; и, к сожалению, несмотря на призыв мистера Линкольна к лояльным людям «избегать клик» и «работать сообща», существовало изобилие соперничества, ревности и личных интриг. Все эти неприятности доставлялись Президенту, чтобы донимать его своей мелочностью среди его более заметных обязанностей; они доставляли ему бесконечные хлопоты и пожирали его время и силы. Точно так же они служили препятствием для продвижения самого дела и, накладываясь на задержки, неизбежные при выборах и обсуждениях, в конечном счете затягивали все усилия по реконструкции до позднего периода войны. Так, выборы в штате Луизиана прошли только 22 февраля 1864 года, а 5 сентября того же года была принята новая Конституция с пунктом об отмене рабства. Лишь в январе 1865 года в Теннесси конвент выработал конституцию в целях реконструкции и отменил в ней рабство.

В ожидании этих событий и до того, как практическая реконструкция добилась заметного прогресса, мистер Линкольн 8 декабря 1863 года направил свое третье ежегодное послание Конгрессу. К этому посланию прилагалось то, чего никто не ожидал, — прокламация об амнистии. В ней Президент напомнил о своем праве помилования и о недавнем акте Конгресса, специально подтверждающем его, заявил о желании некоторых раскаявшихся мятежников возобновить верность и восстановить лояльные правительства штатов, а затем предложил всем, кто присягнет по установленной форме, полное помилование вместе с «восстановлением всех прав и собственности, за исключением рабов и… случаев, когда вмешались права третьих лиц». Присяга заключалась просто в том, чтобы «поддерживать, охранять и защищать» Конституцию и Союз, а также соблюдать и поддерживать все законодательство и все прокламации, касающиеся рабства, принятые во время текущего мятежа. Разумеется, имелись те или иные исключения лиц от этой амнистии; но список исключенных был умеренным и разумным. Он также провозгласил, что всякий раз, когда в любом отделившемся штате «число лиц не менее одной десятой от числа голосов, поданных в таком штате на президентских выборах в год от Рождества Христова одна тысяча восемьсот шестидесятого, причем каждый из них принес вышеуказанную присягу и не нарушал ее с тех пор, и являясь квалифицированным избирателем согласно закону о выборах штата, существовавшему непосредственно перед так называемым актом сецессии, за исключением всех прочих, воссоздаст правительство штата, которое будет республиканским и никоим образом не противоречащим упомянутой присяге, таковое будет признано истинным правительством штата, и штат получит по нему выгоды конституционного положения, которое гласит, что „Соединенные Штаты гарантируют каждому штату в этом Союзе республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения; а по заявлению легислатуры или исполнительной власти (когда легислатура не может быть созвана) — от внутреннего насилия“».

А также далее: «что национальная исполнительная власть не будет возражать против любого положения, которое может быть принято таким правительством штата в отношении освобожденных людей такого штата, которое признает и провозгласит их постоянную свободу, обеспечит их образование и которое тем не менее может быть согласовано в качестве временной меры с их нынешним состоянием как трудящегося класса, не имеющего ни земли, ни крова. И предполагается не неуместным, чтобы при построении лояльного правительства штата в любом штате название штата, граница, подразделения, конституция и общий свод законов, существовавшие до мятежа, сохранялись, подлежащим лишь изменениям, обусловленным условиями, изложенными выше, и любым другим, если таковые имеются, не противоречащим упомянутым условиям и которые могут быть сочтены целесообразными теми, кто формирует новое правительство штата».

Относительно этой прокламации в сообщении, с которым она была передана, отмечалось: что она не выходит за рамки Конституции; что ни один человек не принуждался к принесению присяги; и что обусловливание помилования ее принятием было строго законным; что проверка на лояльность необходима, поскольку было бы «просто абсурдно» гарантировать республиканскую форму правления в штате, «составленном целиком или преобладающей частью из того самого элемента, от враждебности и насилия которого его предстоит защищать»; что обязательство поддерживать законы и прокламации относительно рабства было надлежащим условием, поскольку они помогали и впредь помогали делу Союза; а также потому, что «отказаться от них сейчас означало бы не только отказаться от рычага власти, но и стать жестоким и поразительным вероломством».

Он продолжил: «Но к чему какая-либо прокламация сейчас по этому вопросу? Этот вопрос отягощен противоречивыми мнениями о том, что этот шаг может быть слишком отложен или сделан слишком рано. В некоторых штатах элементы для возобновления кажутся готовыми к действию, но остаются неактивными, по-видимому, за неимением точки сплочения — плана действий. Почему А должен принять план Б, а не Б план А? И если А и Б договорятся, откуда им знать, не отвергнет ли общее правительство здесь их план? Данная прокламация представляет план, который может быть принят ими в качестве точки сплочения и который, как им заранее гарантировано, не будет отвергнут здесь. Это может побудить их действовать быстрее, чем они поступили бы иначе».

«Возражение против преждевременного представления плана национальной исполнительной властью заключается в опасности принятия на себя обязательств по пунктам, которые можно было бы с большей безопасностью оставить для дальнейшего развития событий».

«Было проявлено внимание к тому, чтобы придать документу такую форму, которая позволила бы избежать затруднений из этого источника. Заявляя, что на определенных условиях определенные категории будут помилованы с восстановлением в правах, не говорится, что другие категории или другие условия никогда не будут включены. Заявляя, что реконструкция будет принята, если она представлена определенным образом, не говорится, что она никогда не будет принята каким-либо иным образом».

«Движения путем действий штатов за эмансипацию в ряде штатов, не вошедших в прокламацию об освобождении рабов, являются предметом глубокого удовлетворения. И хотя я не повторяю во всех деталях то, о чем до сих пор так настойчиво умолял по этому вопросу, мои общие взгляды и чувства остаются неизменными; и я надеюсь, что Конгресс не упустит ни одной удобной возможности оказать содействие этим важным шагам к великому завершению».

«Однако среди прочих забот, сколь бы важными они ни были, мы не должны упускать из виду то обстоятельство, что военная сила по-прежнему остается нашей главной опорой. Только на эту силу мы можем рассчитывать еще некоторое время для того, чтобы внушить людям в оспариваемых регионах уверенность в том, что мятежная сила не захлестнет их снова. До тех пор пока эта уверенность не будет установлена, мало что можно сделать где бы то ни было для того, что называется реконструкцией».

«Следовательно, наша главная забота должна быть направлена на армию и флот, которые до сих пор столь благородно и хорошо несли свою тяжелую ношу. И можно считать счастливой случайностью то, что, придавая наибольшую эффективность этим незаменимым родам войск, мы также с честью отдаем должное доблестным людям, от командира до часового, которые составляют их и которым больше, чем кому-либо другому, мир должен быть обязан освобожденной, возрожденной, расширенной и увековеченной обителью свободы».

Этот шаг, это предложение амнистии и помилования, а также приглашение к реконструкции штатов застали всех врасплох. Как обычно, Президент «думал своей собственной головой», приходил к собственным выводам и действовал на их основе, почти не спрашивая советов ни у кого из множества мудрецов, готовых их предоставить. На мгновение его действия удостоились отрадного приветствия похвал и одобрения. Первым импульсивным чувством было удовольствие оттого, что предложение было сделано в столь либеральном, столь примирительном, столь прощающем духе; более того, людей воодушевлял сам факт того, что Президент счел нужным инициировать реконструкцию; кроме того, многие из более слабохарактерных, которые желали испробовать заманивающий процесс, были удовлетворены щедрой мерой. К тому же, по крайней мере широкой общественности, еще не приходилось слишком много размышлять о реальных процессах реконструкции; ибо в то время как многие сомневались, представится ли вообще шанс на реконструкцию, очень немногие предполагали, что время для нее близко подходит. Поэтому Президент занимал пустующее поле в умах большинства людей.

Но вскоре среди членов Конгресса проявился совсем иной настрой, который от них распространился и нашел поддержку среди народа. Этому способствовали две причины. Одна из них, о которой заявлялось с откровенностью возмущения, заключалась в ревности при виде того, как столь важный вопрос упреждается исполнительной властью. Другая представляла собой естественное чувство смешанной враждебности и недоверия к мятежникам, которые стали причиной пролития стольких кровей и понесенных стольких затрат. С этой точки зрения либерализм, который поначалу казался восхитительным, теперь начал осуждаться как непомерный, неразумный и опасный.

Касательно первой из этих причин необходимо признать: было совершенно естественно, что Конгресс желал взять частичное или, если возможно, даже полное руководство реконструкцией на себя. Какое ведомство имело большее право на эту обязанность или как ее следует распределить между законодательной и исполнительной ветвями власти — было неясно и могло быть определено лишь путем умозаключений из четких функций каждой из них, установленных Конституцией. Исполнительная власть несомненно обладала полномочиями помиловать каждого мятежника в стране; однако это была власть, которую можно было бы использовать настолько неправомерно, что это оправдывало бы импичмент. Сенат и Палата представителей обладали полномочиями предоставлять или отказывать в местах лицам, заявлявшим об их избрании туда. Тем не менее они не смели осуществлять эти полномочия иначе как по причине, которая была бы хотя бы правдоподобной в каждом отдельном случае. Более того, значение «признания» было расплывчатым. Что именно представляло собой «признание» правительства штата и с помощью какого конкретного процесса оно могло быть дано или отклонено? Исполнительная власть могла признать государственность в одних вопросах; Конгресс мог отказаться признать ее в других вопросах. Каждый чувствовал, что разногласия между двумя ведомствами были бы крайне неудачными и даже опасными; тем не менее они были вполне возможны; и какое абсурдное и тревожное положение могло бы возникнуть, если бы Президент посредством общей амнистии восстановил бывших мятежников штата в качестве граждан со всеми их правами гражданства, а Конгресс отказался бы предоставить места сенаторам и представителям, избранным этими избирателями, на предполагаемом основании опасности для страны ввиду их предполагаемой продолжающейся нелояльности. Еще хуже могло бы быть; ибо Сенат и Палата представителей могли не прийти к согласию. Ничто в законе или логике не делало этот исход невозможным.

Люди сильно расходились как в чувствах, так и во мнениях по поводу этого сложного предмета, этой проблемы, которая не решалась ни одним законом. Измена — это преступление, и она должна стать отвратительной, заявлял Эндрю Джонсон, сурово выражая настроения многих ревностных и энергичных людей в Конгрессе и в стране. Другие были способны избавиться от жажды мести, но чувствовали, что ни в настоящем не безопасно, ни в будущем не разумно возвращать мятежникам все права гражданства в тот самый момент, когда они согласятся прекратить мятеж, тем более когда все знали и признавали, что прекращение было совершено не из раскаяния, а исключительно из отчаяния от успеха. Экстремисты могли утверждать, что всю отделившуюся территорию логично было бы, как завоеванные земли, свести к статусу территории, чтобы заново перекроить в штаты в такие времена и на таких условиях, которые покажутся подходящими. Но другие, соглашаясь с Президентом, настаивали на том, что если ни один штат не может законным образом отделиться, то отсюда следует, что ни один штат не может быть законным образом лишен статуса штата. Эти лица подкрепили свой юридический аргумент сентиментальным о том, что мягкость — лучшая политика. Как впоследствии выразился генерала Грант: «Люди, которые находились в мятеже, должны неизбежно вернуться в Союз и быть включены в него как неотъемлемая часть нации. Естественно, чем ближе они будут поставлены к равенству с людьми, которые не бунтовали, тем более примиренными они будут чувствовать себя со своими старыми противниками и тем лучшими гражданами они будут с самого начала. Они, конечно, не станут хорошими гражданами, если почувствуют, что у них на шее ярмо». Вопрос о том, в каких пропорциях милость и справедливость должны или могут безопасно сочетаться, явно был вопросом усмотрения. На огромном расстоянии между носителями крайних мнений со временем зарождалось и удерживалось бесконечное разнообразие схем и теорий. Очень скоро серьезность проблемы значительно возросла из-за того, что она осложнилась предложениями о предоставлении избирательных прав неграм. По этому поводу мистер Линкольн высказал мнение, что эта привилегия может быть с умом дарована «весьма интеллигентным и особенно тем, кто доблестно сражался в наших рядах», хотя, по-видимому, он не собирался описывать таким образом сколько-нибудь значительный процент. По-видимому, его уверенность в гражданских способностях негра никогда не возрастала настолько сильно, как в дни совместных дебатов с Дугласом.

Конгресс взялся за этот вопрос очень быстро и с большим проявлением чувств. В начале мая 1864 года Генри Уинтер Дэвис, яростный противник Президента, внес законопроект, преамбула которого против мятежников была настолько задиритой, что граничила с комичностью. Его первый свирепый «Принимая во внимание» гласил, что Конфедеративные Штаты вели столь вопиюще несправедливую войну, «что они не имеют права требовать смягчения крайних прав войны, которые предоставляются современным обычаям врагу, имеющему право считать войну справедливой». Но Конгресс, хотя и охваченный горячим раздражением, не был готов прямо заявить, что он откажется от цивилизации и примет варварство в качестве своей системы ведения войны; и поэтому он отверг свирепое предисловие мистера Дэвиса. Эти слова, весьма вероятно, использовались им лишь в качестве некоего предохранительного клапана для выхода ярости его гнева, чтобы впоследствии он мог подойти к серьезной работе над законопроектом в более мягком духе; ибо фактически то реальное эффективное законодательство, которое он предлагал, было отнюдь не неразумным. После подавления военного сопротивления в любом мятежном штате белые граждане мужского пола должны были избрать конвент с целью восстановления правительства штата. Новая организация должна была лишить избирательных прав видных гражданских и военных чиновник Конфедерации, установить постоянную отмену рабства и запретить выплату новым штатом любой задолженности, понесенной в целях Конфедерации. После того как Конгресс выразил бы свое согласие с работой конвента, Президент должен был провозглашением признать реорганизованный штат. Этот законопроект, конечно, давал законодательному ведомству весь ценный контроль в вопросе признания, оставляя Президенту лишь пустую функцию издания прокламации, которую он не имел бы права задерживать; но в остальном его требования были совершенно справедливыми и безупречными с любой точки зрения, и в итоге он был принят Палатой представителей 74 голосами против 59. Сенат внес в него поправки, но впоследствии отказался от них, и таким образом 4 июля 1864 года эта мера оказалась перед мистером Линкольн. Конгресс должен был закрыться в полдень в тот день, и он находился в Капитолии, подписывая законопроекты, когда этот был доставлен ему. Он отложил его в сторону. Закария Чендлер, сенатор от Мичигана, властный джентльмен и отчасти из разряда суетливых людей, бдительно стоял рядом и, заметив это действие, с некоторым проявлением чувств спросил мистера Линкольна, не собирается ли он подписать этот законопроект. Мистер Линкольн ответил, что это «вопрос слишком большой важности, чтобы проглотить его вот так». Мистер Чендлер предупредил его, что вето нанесет серьезный удар по Северо-Западу, и сказал: «Важный момент — это тот, который запрещает рабство в реконструированных штатах». «Это тот самый момент, — сказал мистер Линкольн, — в отношении которого я сомневаюсь в полномочиях Конгресса действовать». «Это не больше того, что сделали вы сами», — сказал сенатор. «Я полагаю, — ответил мистер Линкольн, — что в чрезвычайной ситуации я могу действовать на военных основаниях, чего не может сделать конституционным путем Конгресс». Несколько мгновений спустя он заметил членам кабинета: «Я не понимаю, как кто-либо из нас теперь может отрицать и противоречить тому, что мы всегда говорили: что Конгресс не обладает конституционной властью над рабством в штатах… Этот законопроект и позиция этих господ кажутся мне, в утверждении того, что мятежные штаты больше не входят в Союз, роковым признанием того, что штаты, когда им угодно, могут по собственному почину разорвать свою связь с Союзом. Теперь мы не можем пережить это признание, я убежден. Если это правда, я не Президент; эти господа — не Конгресс. Я упорно старался избегать этого вопроса с тех пор, как он впервые начал обсуждаться… Именно для того, чтобы обойти этот вопрос, я горячо выступал за движение за поправку к Конституции, отменяющую рабство… Я считал гораздо лучшим, если возможно, восстановить Союз без необходимости ожесточенной ссоры среди его сторонников по поводу того, были ли определенные штаты в составе Союза или вне его во время войны, — вопрос чисто метафизический, и один из тех, которые не нужно навязывать для обсуждения». [58] И законопроект остался нетронутым возле него.

Через несколько дней после закрытия сессии, решив тогда не подписывать законопроект, он издал прокламацию, в которой заявил по его поводу, что он «не готов официальным одобрением [его] быть непреклонно привязанным к какому-либо единому плану восстановления»; что он также «не готов объявить, что конституции и правительства свободных штатов, уже принятые и установленные в Арканзасе и Луизиане, [должны] быть отброшены и признаны недействительными, отталкивая тем самым и обескураживая лояльных граждан, создавших их, в дальнейших усилиях»; а также что он не готов «объявить о конституционной правомочности Конгресса отменить рабство в штатах». И тем не менее он также сказал, что полностью убежден в том, что система, предложенная в законопроекте, была «одним очень правильным планом», который могут принять лояльные люди любого штата, и что он будет готов помочь в таком принятии при любой возможности. Одним словом, его возражение против законопроекта заключалось главным образом в том, что он устанавливал один единственный и исключительный процесс реконструкции. Жесткая эксклюзивность казалась ему серьезной ошибкой. Со своей стороны, выдвигая собственный план, он приложил немало усилий, чтобы отчетливо исключить эту особенность и сделать так, чтобы было ясно понятно: его предложение не задумывалось как «прокрустово ложе, точное соответствие которому было бы непременным»; это был не единственный метод, а лишь метод.

Как только стало известно, что Президент не подпишет законопроект, из уст всех его наиболее рьяных сторонников раздался неистовый крик гнева. Г. У. Дэвис и Б. Ф. Уэйд, воинственные люди и лидеры в своей партии, ожидавшие, что к их мнению будут относиться с уважением, опубликовали в нью-йоркской «Трибюн» обращение «Сторонникам правительства». В несдержанных выражениях они обвиняли «посягательства исполнительной власти на авторитет Конгресса». Они даже оспаривали честность намерений Президента в словах прямого личного оскорбления, ибо заявили: «Президент, препятствуя превращению этого законопроекта в закон, удерживает голоса выборщиков мятежных штатов по диктовке своего личного честолюбия… Если выборщикам президента будет позволено избираться в любом из этих штатов [Луизиане или Арканзасе], это бросит зловещий свет на [его] мотивы». Они утверждали, что «более продуманного надругательства над законодательной властью народа еще никогда не совершалось». Они клеймили этот «опрометчивый и роковой поступок» как «удар по друзьям администрации, по правам человечности и по принципам республиканского правления». Они предупреждали мистера Линкольна, что, если он хочет поддержки Конгресса, он должен «ограничить себя своими исполнительными обязанностями — подчиняться и исполнять, а не создавать законы; подавлять вооруженный мятеж с помощью оружия и оставлять политическую реорганизацию Конгрессу». Если они действительно имели в виду то, что говорили, или любую значительную их часть, они были бы вынуждены проголосовать «Виновен», если бы Палата представителей сочла нужным облечь эти их газетные обвинения в формальную форму статей об импичменте Президенту.

Каким бы «друзьям» мистер Линкольн ни нанес «удар», несомненно то, что эти разгневанные господа, будь то «друзья» или кто-то еще, наносили ему очень тяжелый удар в очень критический момент; и если его пагубность уменьшалась самой яростью и экстравагантностью их инвектив, они по меньшей мере не заслуживали никакой благодарности за обретенное таким образом спасение. Они пускали в ход все свое могущественное влияние, чтобы увеличить и без того пугающе великие шансы сделать демократа следующим Президентом Соединенных Штатов. Тем не менее мистер Линкольн со своей неизменной невозмутимой твердостью, когда он приходил к какому-то убеждению, ни на йоту не изменил свою позицию.

Вскоре этот конкретный взрыв исчерпал свою силу, и после этого, к большому счастью, вопрос тлел до конца жизни мистера Линкольна и вспыхнул яростным пламенем лишь сразу после его смерти, когда он стал более практичной и актуальной проблемой действительно текущего момента. Последние слова же, которые он произнес публично, касались этого дела. Это было вечером 11 апреля, и он выступал в Вашингтоне перед огромным скоплением граждан, собравшихся поздравить его с блестящими военными успехами, только что достигнутыми тогда и обеспечившими неминуемый крах Конфедерации. Языком, столь же примечательным своей умеренностью, сколь язык его нападавших — экстравагантностью, он тогда пересмотрел свой курс в отношении реконструкции и привел свои причины продолжать верить в то, что он поступал наилучшим образом. Признавая, что многое можно справедливо сказать против реорганизованного правительства Луизианы, он объяснил, почему он тем не менее считал, что его не следует отвергать. Допустите, говорил он, что оно относится к тому, каким оно должно быть, лишь так же, как яйцо к птице, — «мы скорее получим птицу, высидев яйцо, а не разбив его». Он полагал, что цель народа можно честно сформулировать как восстановление надлежащих практических отношений между отделившимися штатами и Союзом, и поэтому он утверждал, что вопрос правильно принимает такую форму: может ли Луизиана «быть приведена в надлежащее практическое отношение с Союзом быстрее путем поддержания или путем отбрасывания ее нового правительства штата». [59]

Вследствие событий, произошедших почти сразу после смерти мистера Линкольна, его взгляды вновь оказались в центре дебатов, когда, к несчастью, он уже не мог ни объяснить их, ни развить дальше того, как это было сделано им. Одним из важных событий войны стала конференция, состоявшаяся 28 марта 1865 года в Хэмптон-Роудс между Президентом, генералом Грантом, генералом Шерманом и адмиралом Портером, на которой не присутствовал никакой другой человек. Достаточно общепризнано, что оба генерала заявили тогда, что одна великая финальная битва все же должна состояться; и что после этого мистер Линкольн, принимая во внимание общепризнанный факт того, что крах мятежа неминуемо близок, выразил крайнее отвращение и боль при перспективе абсолютно бесполезного кровопролития и спросил, нельзя ли каким-то образом избежать его. Также довольно достоверно то, что мистер Линкольн своими замечаниями, а также, как водится, посредством истории дал совершенно ясно понять о своем желании, чтобы Джефферсон Дэвис и несколько других ведущих мятежников не были захвачены в плен, а скорее нашли возможность сбежать из страны. Из других источников хорошо известно, что он уже принял решение не завершать войну чередой повешений в историческом европейском стиле расправы с предателями. Он предпочитал, однако, скорее уклониться от проблемы избавления от столь обременительных пленников, чем сталкиваться с ней, и дорога из страны для них стала бы также дорогой из затруднительного положения для него. Что еще было сказано по этому случаю, хотя вскоре это стало основой важных действий, неизвестно с точностью; но можно считать вне всяких сомнений, что в общих чертах мистер Линкольн занял весьма либеральный тон в отношении условий и обращения, подлежащих применению к мятежникам при окончательном оформлении капитуляции, которая, как все видели, была близка. Вне сомнений то, что он говорил на протяжении всей конференции в духе немедленного и почти полного забвения и прощения.

Из этой встречи генерал Шерман вернулся в свою армию и впоследствии не получал никаких дальнейших инструкций, пока 18 апреля не установил с генералом Джонстоном условия, на которых оставшиеся силы Конфедерации должны были быть распущены. Этот «Меморандум или основы соглашения», [60] заключенный им тогда, предусматривал «признание исполнительной властью Соединенных Штатов нескольких правительств штатов после того, как их чиновники и легислатуры принесут присягу, предписанную Конституцией Соединенных Штатов»; а также то, что жителям южных штатов будут «гарантированы, насколько это возможно для исполнительной власти, их политические права и франшизы, а также их личные и имущественные права»; а также то, что правительство не станет «беспокоить кого-либо из людей по причине недавней войны», если впредь они будут вести себя тихо; и, короче говоря, что должна быть «общая амнистия», насколько это было в воле исполнительной власти Соединенных Штатов даровать ее, по возвращении Юга к состоянию мира.

Как только об этих договоренностях сообщили в Вашингтоне, они были отвергнуты. Какими бы ни были их соответствия или несоответствия настроениям того, кто был президентом всего несколько дней назад, они отнюдь не соответствовали взглядам Эндрю Джонсона, бывшего президентом в то время, и еще меньше — взглядам военного секретаря, который хорошо представлял мстительный элемент страны. Соответственно, мистер Стэнтон немедленно аннулировал их приказом, за которым последовал бюллетень, содержащий десять причин в поддержку этого приказа. Этот документ был немедленно опубликован в газетах и был настолько бранным и оскорбительным по отношению к Шерману, [61] что генерал, который вполне естественно не считал себя подходящим объектом для наглости в это время своих свежих военных триумфов, вскоре после этого выказал свое возмущение; на грандиозном параде своей армии в Вашингтоне он демонстративно отказался в присутствии Президента и знатных лиц страны пожимать руку, которую секретарь Стэнтон не преминул протянуть ему прямо там и тогда, — ибо Стэнтон обладал той своеобразной и необычной формой низости, которая пытается навязать любезность после оскорбления. Но как бы ни относился к этому генерал Шерман, его капитуляция была отозвана, и потребовалась еще одна конференция между двумя генералами, за которой чуть позже последовала еще одна — между генералами Скофилдом и Джонстоном. На этих встречах условия, установленные между генералами Грантом и Ли, в основном повторялись, и этой «военной конвенцией» война подошла к своему формальному завершению 26 апреля 1865 года.

В результате такого хода событий генерал Шерман, разумеется, оказался в очень неудобном положении и защищался тем, что утверждал, будто установленные им условия точно соответствуют мнениям, пожеланиям и программе, высказанным мистером Линкольном 28 марта. Он решительно и отчетливо повторяет это утверждение в своих «Мемуарах» и в качестве решительного подтверждения цитирует рассказ адмирала Портера об этой встрече. [62] Единственным другим свидетелем, которого можно было заслушать по этому пункту, был генерал Грант; он никогда не передавал свои воспоминания о высказываниях Президента Линкольна относительно оспариваемых вопросов; но 21 апреля он действительно написал генералу Шерману, что, внимательно прочитав условия, предоставленные Джонстону, он почувствовал уверенность в том, что они «не могут быть одобрены ни при каких обстоятельствах». [63] Однако он не уточнил, казались ли они ему противоречащими политике Президента, как он слышал или понимал изложение этой политики во время знаменитого интервью. В темноте, окутывающей этот вопрос, индивидуальные мнения находят простор для блужданий; легко поверить, что то, что генерал Шерман попытался устроить, находилось в разумном соответствии с широкими целями Президента; но определенно непросто поверить в то, что Президент когда-либо намеревался окончательно разрешить столь многие, столь судьбоносные и столь сложные дела со всей почетной священностью, присущей военным капитуляциям, несколькими поспешными росчерками пера генерала Шермана. Масштабность этого краткого и внезапного документа о капитуляции поражала! Мистер Линкольн никогда ранее не проявлял склонности передоверять другим столь большую часть своих собственных дискреционных полномочий; его привычка была совершенно иной.

Не стоит слишком подробно обсуждать достоинства или недостатки планов президента Линкольна по Реконструкции. К моменту его смерти они были обрисованы лишь в общих чертах и несовершенно; представляя их, он неоднократно заявлял, что не желает исключать другие предложения, которые могут быть выдвинуты; напротив, он определенно заявил о своем одобрении плана, разработанного в законопроекте, внесенном сенатором Дэвисом и принятом Конгрессом. Реконструкция, в том виде, в каком она фактически проводилась позднее, была отвратительно испорчена и отличалась главным образом ожесточением в спорах и неуклюжестью в практических мероприятиях, что вылилось в тот жалкий позор, который известен как режим «саквояжников». Насколько Линкольн преуспел бы в спасении страны от этих унизительных процессов, никто не может сказать; но то, что он решительно не одобрял многое из того, что было сделано, не вызывает разумных сомнений. С другой стороны, отнюдь не очевидно, что его теории — по крайней мере в том виде, в каком они сформировались к моменту его смерти, — могли или должны были быть воплощены в жизнь. С этим, кажется, все согласны. Возможно, они были слишком либеральны; возможно, он слишком сильно полагался на внезапную перемену сердец, на немедленный рост лояльности среди людей, почти каждый из которых все еще был озлоблен и продолжал верить, что они пострадали в праведном деле, потерпев жестокое поражение.

Но если осуществимость плана мистера Линкольна — предмет бесплодных споров, имеющих дело лишь с воображаемыми вероятностями и никогда не подвергавшихся испытанию на практике, то по меньшей мере никто не станет отрицать, что он делал честь его натуре. Странная причуда судьбы распорядилась так, чтобы одна из самых упорных и кровопролитных войн в истории велась одним из самых гуманных людей, когда-либо живших на свете, и чтобы кровь лилась реками по приказу правителя, которому кровопролитие было претило и которому европейский кумир воинской славы казался символом варварства. Во время войны главной целью Линкольна было восстановление национального единства, а его несбыточной мечтой — достижение этого единства как искреннего и сердечного воссоединения как по духу, так и на деле. Размышляя с большим и искренним стремлением об этом завершении, он, возможно, вообразил себе возможность его мгновенного осуществления, которой на самом деле не существовало. Его тоска по подлинно воссоединенной стране была не благочестивой формулой выражения, а сильным чувством и целью, которую он определенно рассчитывал воплотить в жизнь. Не исключено, что такое состояние ума побудило его зайти слишком быстро и слишком далеко, чтобы встретить с распростертыми объятиями людей, которые отнюдь не находились в таком душевном состоянии, чтобы ответить на это пожатие руки с чистой совестью или немедленно исполнить обязательства, которые такое примирение наложило бы на них в силу чести во всех их гражданских и политических отношениях. Обратная реакция, связанная с переходом от состояния вражды к состоянию мира, глубокое удовлетворение от того, что столь смертельная борьба разрешилась в пользу национальной жизни, возможно, вывели его за рамки, очерченные суровыми фактами действительности и человеческой природой как взбудораженных победителей, так и нераскаявшихся побежденных. С другой стороны, однако, опасно утверждать, что мистер Линкольн совершил ошибку в оценке народных настроений или в определении общей политики. Если он и ошибался, то делал это впервые. Среди тех предположений, в которые posterity вольна пускаться, можно вообразить, что если бы он — кого теперь все признают лучшим другом Юга, жившим в апреле 1865 года, — прожил дольше, он мог бы смягчить, если не предотвратить полностью, написание некоторых очень болезненных глав в истории Соединенных Штатов.





ПРИМЕЧАНИЕ. При написании этой главы я несколько забежал вперед по сравнению с ходом повествования во времени; но я надеюсь, что читателю будет очевидна желательность последовательного рассмотрения этой темы как единого целого.


[55] Эти назначения были следующими: Эндрю Джонсон, Теннесси, 23 февраля 1862 года; Эдвард Стэнли, Северная Каролина, 19 мая 1862 года; полковник Г. Ф. Шепли, Луизиана, 10 июня 1862 года.



[56] Так заявил Эндрю Джонсон, военный губернатор Теннесси, 18 марта 1862 года.



[57] В борьбе, в которой косвенно решался вопрос об освобождении рабов в Мэриленде, он выразил пожелание, чтобы «все лояльные избиратели, обладающие правом голоса», имели привилегию голосования.



[58] Н. и Х., т. ix, с. 120–122, с цитатой из дневника мистера Джона Хея.



[59] Он использовал сходные выражения в письме генералу Кенби от 12 декабря 1864 года (Н. и Х., т. ix, с. 448), а также в своем письме Трамбуллу относительно сенаторов от Луизианы от 9 января 1865 года (там же, с. 454). Полковник Маккюр, опираясь на беседы с Линкольном, говорит, что его единственной целью было «быстрое и сердечное восстановление разделенных штатов. Он не лелеял никаких обид против Юга, и каждая теория реконструкции, которую он когда-либо задумывал или представлял, была исключительно мирной и была направлена исключительно на то, чтобы вновь привязать отчужденный народ к правительству». Линкольн и люди военного времени, с. 223.



[60] Шерман, Мемуары, т. ii, с. 356.



[61] Грант клеймит это как «жестокое и суровое обращение... ненужно... причиненное» (Мемуары, т. ii, с. 534) и как «позорное» (Бадо, Военная история Гранта, т. iii, с. 636, прим.).



[62] Шерман, Мемуары, т. ii, с. 328. Адмирал говорит, что если бы Линкольн остался жив, он «взял бы на себя всю ответственность» за действия Шермана, а секретарь Стэнтон «не выпустил бы никаких лживых телеграфных депеш». См. также подтверждающее заявление сенатора Шермана: Маккюр, Линкольн и люди военного времени, с. 219, прим.



[63] Шерман, Мемуары, т. ii, с. 360.










ГЛАВА IX

ПОВТОРНОЕ ВЫДВИЖЕНИЕ КАНДИДАТУРЫ

В период пылких политических страстей было естественно, что те республиканцы, которые были недовольны президентом Линкольном, начали задолго до окончания срока его полномочий искать утешения в подготовке шагов по замене его преемником, более отвечающим их вкусам. Выражения этого намерения стали определенными осенью 1863 года. Мистер Арнольд говорит, что от предстоящих президентских выборов ожидали серьезной опасности, если не даже анархии и революции. [64] В сложившихся обстоятельствах оппозиция, ограниченная законным противостоянием демократов, принесла бы, конечно, нечто большее, чем обычное напряжение, присущее мирному времени при партийном правлении; и было прискорбно, что помимо этого излишняя серьезность привносилась в кризис внутренними разногласиями самих республиканцев. Казалось отнюдь не невозможным, что эти разногласия могут принести победу сторонникам мира путем компромисса, которой они на самом деле не должны были получать. Враждебность республиканцев к мистеру Линкольну была, несомненно, весьма ожесточенной по своему качеству, каково бы ни было ее количество. Она отчасти основывалась на недовольстве радикалов и экстремистов, а отчасти на личной раздражительности. Оглядываясь назад на те времена, теперь испытываешь естественную тенденцию измерять эту оппозицию той слабостью, которую она в конечном счете проявила, когда позднее была сметена с дороги непреодолимым потоком народной воли. Но эта слабость отнюдь не была столь заметной зимой 1863–1864 годов. Напротив, призыв к переменам казался тогда исходящим со всех сторон и звучал громко; ибо он многократно эхом отзывался у пропагандистов и политиков, и поскольку эти люди естественным образом вели большую часть разговоров и писали больше всех в стране, они создавали видимость, обманчиво несоразмерную их поддержке среди народа.

Неприязнь к президенту процветала главным образом в двух местах и среди двух различных групп людей. Одним из таких мест был Миссури, о чем речь пойдет позже. Другим был Вашингтон, где сословие «общественных деятелей» по большей части было настроено к нему крайне недоброжелательно. [65] Мистер Джулиан, сам видный недовольный, свидетельствует о масштабах этого недовольства, заявляя, что из числа «более искренних и последовательных республиканцев в обеих палатах Конгресса, пожалуй, и один из десяти по-настоящему не поддерживал» [66] повторное выдвижение мистера Линкольна. По сути, мало кто из них не был обижен президентом. Они приходили к нему со своими планами и своей политикой, излагали свои аргументы и требования, а в итоге обнаруживали, что президент держит свое мнение при себе и действует по собственному усмотрению. Это казалось возмутительно неоправданным в стране, где любой человек может оказаться президентом, будучи ни на йоту не талантливее любого другого, кому не посчастливилось занять этот пост. Одним словом, у политиков был хозяин, которого они ненавидели. Мистер Чейз выдал это, когда пожаловался на отсутствие «администрации в истинном смысле этого слова»; под этим он понимал «президента, совещающегося со своим кабинетом и принимающего их общее суждение». Существование того странного рва, который, кажется, изолирует столицу и собравшиеся там политические клики и отсекает все знания о настроениях составляющего нацию народа, общеизвестно и, конечно же, никогда не было столь очевидным, как в этом деле выбора республиканского кандидата на кампанию 1864 года. Когда Конгресс собрался вместе, политические интриги получили мощный импульс. Казалось, все выступают против мистера Линкольна. Таддеус Стивенс, бурный лидер Палаты представителей, заявлял, что в этом органе Арнольд из Иллинойса был единственным членом, являвшимся политическим другом президента; и ходит легенда, что сам президент с грустью признавал этот факт. Посетители Вашингтона, составлявшие свои впечатления на основе местных разговоров, приходили к выводу, что шансы мистера Линкольна на второй срок невелики.

Эта оппозиция, штаб-квартирой которой была столица, а опорой — политики, нашла готового к употреблению кандидата. Секретарь Чейз стал жертвой страшной болезни президентских амбиций. С обычными условными выражениями скромности он признал этот факт. После этого общие разговоры вскоре переросли в политическую организацию; и в январе 1864 года «Комитет видных сенаторов, представителей и граждан», формально заручившись его одобрением, принялся деловито продвигать его интересы.

Президент вскоре узнал о происходящем, но не подал виду обеспокоенности; напротив, он лишь заметил, что надеется, будто у страны никогда не будет президента хуже, чем будет мистер Чейз. Не то чтобы он был равнодушен к повторному выдвижению и переизбранию. Это было бы против природы. Его ум, его душа, вся сила и все чувства в нем были до предела отданы делу и все еще продолжавшейся войне. В конце той отчаянной дороги, по которой он упрямо и вопреки стольким советам отважился вести нацию, теперь ему казалось различимым заветное посты. То, что ему будет позволено довести этот путь до конца, и что его суждение и руководство увенчаются успехом и признанием, было наградой, почти правом, которого он страстно желал и которого не мог лишиться без разочарования, не поддающегося описанию. И все же он был настолько сдержан, что даже если бы этот исход его совсем не волновал, его поведение было бы почти таким же.
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Помимо его темперамента, этому спокойствию способствовали и другие причины. Трудно сказать, каким был бы мистер Линкольн, выпади его карьера на мирное время, среди заурядных политических дел. Мир никогда не видел его в роли защитника или критика тарифов или тому подобных материй. С самого начала он прочно связал себя с великой моральной целью, которая позже соединилась с сохранением национальной жизни. Вынедя столь осознанное суждение по вопросу подобного рода, он, казалось, с тех пор был доволен тем, что вверил свою судьбу этому движению, и всегда был свободен от каких-либо сомнений относительно его счастливого завершения. Кроме того, вполне вероятно, что он точно оценил узкие пределы сил мистера Чейза. Ни один человек никогда не читал в народных умах с большей проницательностью. Казалось, между ним и народом протянулась незримая линия связи. Не хуже знал он и политиков. Его менее проницательные друзья с удивлением и тревогой отмечали, что он позволяет делу оппозиции развиваться без помех. Однако в свое время точность его предвидения подтвердилась; ибо когда сторонники секретаря набрали достаточный импульс, они потерпели крах следующим образом:

Мистер Померой, сенатор от Канзаса, был мстителен из-за того, что президент отказался принять его сторону в определенных спорах между ним и его коллегой. Соответственно, в начале 1864 года он выпустил циркуляр, в котором заявлял, что усилия, предпринимаемые ради выдвижения мистера Линкольна, требуют противодействия со стороны тех безусловных друзей Союза, которые не одобряют политику администрации. Он заявлял, что переизбрание мистера Линкольна «практически невозможно»; что оно также нежелательно ввиду «явной склонности президента к компромиссам и временным политическим уловкам» и по другим причинам. Поэтому, заявлял он, друзья мистера Чейза установили «связи во всех штатах» и теперь приглашают «к сердечному сотрудничеству всех сторонников скорейшего восстановления Союза на основе всеобщей свободы». Документ, задуманный как секретный, разумеется, был быстро напечатан в газетах. [67] Это было неловко; и мистер Чейз тотчас написал президенту письмо — безусловно, вполне честное, — в котором выразил готовность подать в отставку. Мистер Линкольн ответил любезно. Он сказал, что слышал о циркуляре Помероя, но не читал его и не рассчитывает читать. На самом деле, сказал он, «я знал об этих вещах ровно столько, сколько мои друзья позволяли мне знать». Что касается предложенной отставки, то, по его словам, «это вопрос, который я не позволю себе рассматривать с какой-либо иной точки зрения, кроме моего суждения об общественном благе, и с этой точки зрения я не вижу повода для перемены». Во всем этом присутствовал тихий подтекст безразличия ко всему этому делу, достаточно выразительный, чтобы озадачить секретаря, если бы тот обратил на него внимание; ибо было абсолютно невозможно, чтобы мистер Линкольн действительно оставался равнодушен к опасной конкуренции. Истина заключалась в том, что факты сложившейся ситуации были в руках президента, и что предприятие, которое его друзья считали находящимся лишь на ранней стадии, на самом деле находилось на грани окончательного разрешения. Мистер Чейз решительно заявлял, что не станет кандидатом, если его собственный штат, Огайо, не отдаст предпочтение ему. Чтобы прояснить этот вопрос для него, республиканские члены легислатуры Огайо, находившиеся в гораздо более тесном контакте с народом, чем более почтенные государственные деятели в Вашингтоне, собрались 25 февраля и от имени народа и солдат своего штата вновь выдвинули кандидатуру мистера Линкольна. Гвоздь был забит еще глубже в крышку гроба стараниями Род-Айленда. Хотя губернатор Спрэг был зятем мистера Чейза, легислатура этого штата также поспешила заявить о поддержке мистера Линкольна. Таким образом, движение в пользу мистера Чейза внезапно и полностью прекратилось. В начале мая он написал, что больше не желает какого-либо рассмотрения своей кандидатуры; и его пожелание было уважено. После этого краха повторное выдвижение мистера Линкольна встречало гораздо меньше противодействия со стороны вашингтонских политиков. Будучи по природе своей людьми гибкими и не столь слепо привязанными к собственным убеждениям, чтобы не уметь подчинить их воле или мудрости народа, они теперь по большей части выразили свою поверхностную и неискреннюю поддержку президенту. Он нравился им не больше прежнего, но они уважали превосходящую их проницательность, преклонялись перед способностью добиваться успеха и перед лицом очевидного факта его сокрушительной популярности сыграли роль, подобающую умным людям их ремесла.

Как бы искренне мистер Чейз ни старался вести себя великодушно перед лицом своего разочарования, разочарование все равно должно было бередить душу. Несомненно, было так, что, хотя он и заявлял о дружеских чувствах к мистеру Линкольну лично, он искренне был неспособен оценить его как президента. Идеал государственного деятеля в представлении мистера Чейза обладал очертаниями внушительного достоинства, которым простое поведение мистера Линкольна не отвечало. Теперь было неизбежно, что отношения между этими двумя людьми вскоре прервутся. Первое напряжение возникло из-за того, что мистер Линкольн отказался отомстить за неоправданное нападение генерала Блэра на секретаря. Затем мистер Чейз стал роптать на свободную трачу средств, которые ему удалось добыть с таким мастерством и трудом. «Кажется, расходам нет предела... Кран в бочке дяди Эйба сделали вдвое шире пробки», — жаловался он. Затем последовали различные трения по поводу назначений в таможни, одно из которых привело к предложению секретаря об отставке. Однако каждый раз президент умиротворял его, позволяя поступать по-своему. Наконец, в мае и июне 1864 года разыгралась знаменитая интрига вокруг выбора преемника мистера Циско, помощника казначея в Нью-Йорке. Хотя мистер Чейз снова сумел взять верх, обстоятельства дела настолько рассердили его, что он снова подал прошение об отставке, которое на этот раз было принято. Ибо, как сказал мистер Линкольн: «Мы с вами достигли точки взаимного смущения в наших служебных отношениях, которую, похоже, невозможно преодолеть или дольше поддерживать в интересах государственной службы». Это событие, произошедшее 29–30 июня, в самом начале сложной политической кампании того тревожного лета, оттолкнуло от дела президента некоторых сторонников в критический момент, когда все сторонники, которых он мог собрать, казались едва ли достаточными.

Замену мистеру Чейзу найти было непросто. Сначала мистер Линкольн выдвинул Дэвида Тода из Огайо. Это было встречено крайне неблагосклонно; но, к счастью, трудностей, которые могли бы возникнуть из-за этого, удалось избежать, поскольку губернатор Тод promptly отказался. Тогда президент назвал Уильяма Питта Фессендена, сенатора от штата Мэн, и фактически навязал ему эту должность вопреки искреннему желанию этого джентльмена избежать подобной чести. Лучшего выбора сделать было нельзя. Мистер Фессенден был председателем Комитета по финансам и исполнял обязанности с выдающимся мастерством; все относились к нему с высочайшим уважением; Сенат немедленно утвердил его, и за время пребывания в должности он полностью оправдал эти лестные мнения.

Были и другие противники президента, которых не так-то легко было отвлечь от их целей, как политиков. В Миссури старая вражда питалась смещением Фримонта; с тех пор штат раздирали ожесточенные междоусобные распри, и среди них эта обида никогда не была ни забыта, ни прощена. Эмансипация посредством действий штата была главной среди причин, разделивших граждан Союза на консерваторов и радикалов. Их ссоры были ожесточенными, и напрасно мистер Линкольн неоднократно пытался их примирить. Радикалы требовали его поддержки как должное, и мистер Линкольн часто приватно признавал, что между ним и ими существует близкое совпадение чувств. И все же он находил их конкретные требования неприемлемыми; в особенности он не мог согласиться ублажить их смещением генерала Скофилда. Поэтому они, будучи экстремистами и принадлежа тем самым к числу людей, у которых каждый выступает против них, кто за них не горой, мстительно обратились против него. Они нашли сочувствующих в других частях страны — это были скорее спорадические проявления недовольства, чем признаки эпидемии; но в своем настрое они легко поверили в существование народных настроений, которые на самом деле были фантомом их собственного раскаленного воображения. По мере приближения весны они стали налаживать связи. Их цель была не только негативной — против Линкольна, но и позитивной — за Фримонта. Поэтому они установили связь с Центральным клубом Фримонта, небольшой организацией в Нью-Йорке, и выпустили призыв к массовому съезду в Кливленде на 31 мая. Они выражали отвращение к «слабоумной и колеблющейся политике» мистера Линкольна и желали «немедленного уничтожения рабства... посредством действий Конгресса», пренебрегая тем фактом, что по Конституции Конгресс не обладает полномочиями уничтожать рабство. Их призыв был подкреплен еще двумя или тремя воззваниями, одно из которых исходило от «Народного комитета» Сент-Луиса, представлявшего немцев под руководством Б. Граца Брауна.

Это движение также нашло горячее одобрение у Уэнделла Филлипса, который крайне резко и безапелляционно клеймил администрацию, которую он считал «гражданским и военным банкротством». Переизбрание Линкольна, говорил он, «я буду считать концом Союза при моей жизни или его реконструкцией на условиях худших, чем разделение». Однако дружба мистера Филлипса должна была показаться сторонникам Фримонта зловещим предзнаменованием, ибо у него была привычка всегда действовать в составе очень малого меньшинства. К тому же он уже давно перестал выражать мыслительную способность своей партии или даже сколь-либо справедливо представлять ее. Насколько вообще было уместно называть аболиционистов партией, можно сомневаться; до войны они были сплочены благодаря окружающей их враждебности; но они не были бы аболиционистами вообще, если бы не отличались исключительной независимостью как по характеру, так и по интеллекту. Они часто осмеливались расходиться во мнениях друг с другом, а также с массой своих сограждан, и никогда не подчинялись господству лидеров на обычный политический манер. За карьерой мистера Линкольна они, разумеется, следили пристально, очень критически и с самыми разными и интенсивными чувствами. Порой они с надеждой аплодировали ему, а порой яростно осуждали то, что казалось им половинчатыми, нерешительными или робкими действиями. Подобно тому как отдельные члены партии часто меняли собственное мнение о нем, они порой и свободно расходились друг с другом относительно его характера, его намерений, его политики. Однако зимой и весной 1864 года казалось, что медленно, благодаря наблюдениям, собственному здравому смыслу и развитию событий подавляющее большинство партии наконец пришло к тому, чтобы возложить на него значительную долю доверия как в отношении его способностей, так и его подлинных целей по отмене рабства. Соответственно, в нынешних дискуссиях такие люди, как Оуэн Лавджой, [68] Уильям Ллойд Гаррисон и Оливер Джонсон, открыто выступили в его поддержку — не потому, что он был во всем угоден им, а потому, что он был угоден им в главном; а также потому, что они легко видели: по сути дела, его личная победа, вероятнее всего, приведет к отмене рабства, что он — единственный кандидат, способный победить демократов, и что если демократы не будут побеждены, то отмена рабства отодвинется за пределы человеческого воображения. Лавджой говорил, что, насколько ему лично известно, президент «был столь же радикален, как и любой член его кабинета», и с учетом того, что аболиционисты думали о Чейзе, это было весомым одобрением. Старое обвинение в оторванности от практики не могло больше справедливо предъявляться этим людям теперь, когда они видели, что события, наступлению которых они могли помочь, способны привести их цель к моменту реального осуществления в ближайшем будущем. При таком положении дел они оказались полностью готовы признать и принять лучшие практические средства, и их вера была тверда в том, что лучшие практические средства заключаются в повторном выдвижении и переизбрании Авраама Линкольна. Их поддержка принесла ему очень полезную помощь, а кроме того, подарила радость осознания того, что он наконец заслужил одобрение людей, чье дружеское сочувствие он всегда внутренне желал обрести. Опираясь на лучших людей в партии, он мог позволить себе не обращать внимания на небольшую кучку непримиримых и сварливых критиканов, переметнувшихся к Фримонту, — людей фракционных, которыми, быть может, бессознательно руководило скорее простое противоречие темпераментов, а не те высшие мотивы, которые они провозглашали.

В Кливленде в назначенный день собрался «массовый съезд», не хватило только масс. Он выдвинул Фримонта кандидатом в президенты, а генерала Джона Кокрейна — кандидатом в вице-президенты; и тем самым эти недовольные снова проигнорировали Конституцию, поскольку оба эти джентльмена были гражданами Нью-Йорка, и поэтому важная делегация от этого штата могла на законных основаниях голосовать только за одного из них. Пожалуй, лучшим результатом, которого добился съезд, было то, что он вызвал к жизни остроту из уст президента. Кто-то заметил ему, что вместо ожидаемых тысяч собралось всего около четырехсот человек. Он обратился к Библии, которая, как утверждают Николай и Хей, «обычно лежала на его столе» [69], и прочел стих: «И собрались к нему все притесненные, и все должники, и все огорченные, и сделался он начальником над ними; и было с ним около четырехсот человек». [70]

Сторонники Фримонта не нашли отклика в сердцах людей. Эта кандидатура была встречена всеми с тем же спокойным равнодушием, смешанным с насмешкой, которое выказывал президент. Напрасно Фримонт пытался придать своей кандидатуре серьезный и достойный характер. До этого никому не было никакого дела, кроме демократов, и их шумное одобрение было столь же нежелательным, сколь и показательным. Столкнувшись с таким унижением, несчастный кандидат наконец решил снять свою кандидатуру и уведомил об этом свой комитет примерно в середине сентября. Тем не менее он продолжал стоять на своих принципах и утверждал, что администрация мистера Линкольна была «политически, в военном отношении и финансово несостоятельной»; что президент парализовал благородное единодушие Севера; и что, заявив о том, что «рабство должно быть защищено», он «создал для Юга силу, которой они в противном случае никогда бы не достигли». Нация восприняла это заявление спокойно и без страха.

Слабое движение в Нью-Йорке за выдвижение генерала Гранта заслуживает упоминания главным образом для того, чтобы также отметить благородную манеру, в которой генерал решительно отверг его. Мистер Линкольн тихо заметил, что если Грант возьмет Ричмонд, то может получить и президентство. Но всякому было, конечно, очевидно, что в данный момент было бы нелепой глупостью вытаскивать Гранта из его палатки ради того, чтобы посадить в Белый дом.

В этот же неспокойный период несколько республиканских недовольных зашли так далеко, что вообразили, будто смогут оказать на мистера Линкольна давление, которое заставит его выйти из предвыборной гонки. Они так и не осознали всю крайнюю нелепость своего замысла, поскольку никогда не получали достаточной поддержки, которая побудила бы их продвинуть его дальше стадии предварительных обсуждений.

Все эти движения пользовались определенной поддержкой со стороны газет в различных частях страны. Многие редакторы питали к мистеру Линкольну ту же обиду, что и столь многие политики. Ибо они указывали ему, что делать, а он слишком часто этого не делал. Хорас Грили, излишне и говорить, выделялся своим ничем не ограниченным осуждением президента.

Первые признаки бунта политиков и радикалов против мистера Линкольна стали сигналами к немедленной противодействующей активности в различных кругах, острее чувствовавших народный импульс. Штатные съезды, кокусы всех размеров и видов, а также собрания республиканских членов легислатур штатов переступали свои прямые функции, чтобы заявить о поддержке повторного выдвижения мистера Линкольна. Клубы и общества поступали так же. Саймон Кэмерон, пересылая президенту циркуляр подобного содержания, подписанный каждым членом-юнионистом легислатуры Пенсильвании, заявил: «Провидение предрешило ваше переизбрание»; и если верно, что vox populi — это также vox Dei, то это утверждение о политических пристрастиях Провидения было абсолютно верным. Несомненно, ряды сторонников президента пополнились за счет некоторых лиц, которые оказались бы среди недовольных, если бы на них не повлияло соображение о том, что смена администрации в нынешних условиях неизбежно обернется катастрофой. Это чувство выражалось во многих метафорах, но ни в одной другой столь знаменитой, как та, что была произнесена самим мистером Линкольном: неразумно менять лошадей на переправе. Этот процесс был особенно опасен в стране, где смена власти повлекла бы за собой практическое междуцарствие продолжительностью в треть года. Нация усвоила этот урок и заплатила за науку слишком дорогую цену в виде четырехмесячного ожидания избавления от Бьюкенена после того, как разочаровалась в нем и всех его методах. В нынешнем кризисе было легко поверить, что оставить мистера Линкольна на четыре месяца во главе администрации, осужденной народом, означало нанести смертельный удар делу Союза. Тем не менее, хотя многие люди, не до конца удовлетворенные им, поддерживали его по этой причине, подавляющее большинство несомненно питало к нему безоговорочную веру и горячую преданность. Он был кандидатом народа, и они не хотели никакого другого кандидата; это текущее состояние народных настроений, которое вскоре стало ясным как солнце на небе, решило дело.

Однако после этого недовольные, не желая смириться с поражением, вынашивали новый план. Съезд республиканской партии по выдвижению кандидатов был созван на 7 июня 1864 года; противники мистера Линкольна теперь добивались его переноса на сентябрь. Уильям Каллен Брайант выступал за это. Мистер Грили также хитро заявлял, что столь раннее выдвижение подвергнет партию Союза опасному и, возможно, успешному фланговому маневру. Но обман не удался; все знали, что сам перенос был фланговым маневром и что он желателен ради шанса на какой-нибудь перевес для тех, кто теперь не имел абсолютно ничего терять.

Мистер Линкольн все это время сохранял ту же позицию, которой придерживался с самого начала. У него было слишком много честности и здравого смысла, чтобы совершать пошлую глупость и делать вид, будто он не хочет того, чего каждый прекрасно знал: он хотел этого очень сильно. И тем не менее ни один честный враг не мог обвинить его в совершении каких-либо предосудительных поступков ради продвижения собственных интересов. Он отказался предоставить генералу Шурцу отпуск для произнесения речей в его поддержку. «Выступать на Севере, — говорил он, — и сражаться на Юге одновременно невозможно; и я не мог бы оправдать направление какого-либо офицера в политическую кампанию на время ее проведения с последующим возвращением в армию». Когда повторная номинация досталась ему, он принял ее с чистыми руками и чистой совестью; и она пришла к нему надежно и быстро. Сторонники отсрочки были повержены всеобщим неосуждением; и точно в назначенный день, 7 июня, республиканский съезд собрался в Балтиморе. Как удачно выразился мистер Форни, съезду предстояло не породить, а просто подтвердить политику; не выбрать кандидата, а лишь утвердить предшествующий выбор народа. Очень мудро то, что «радикально-юнионистская» (или антилинкольновская) делегация из Миссури была допущена в противовес оспаривавшим ее пролинкольновским делегатам. Делегации от Теннесси, Арканзаса и Луизианы также были допущены. Президент желал этого. Возможно, как обвиняли некоторые люди, он полагал, что это послужит полезным прецедентом для подсчета голосов этих штатов на самих выборах, если у республиканской партии возникнет в этом необходимость. Программа партии помимо многого прочего заявляла об отказе от компромиссов с мятежниками, выступала за поправку к Конституции об отмене рабства и восхваляла президента и его политику. Первое голосование показало 484 голоса за Линкольна, 22 — за Гранта. Миссурийские радикалы подали свой голос за Гранта; они поднялись и передали его Линкольну, и таким образом уже в ходе первого голосования он был выдвинут единогласно.

Вокруг второго места разгорелись некоторые споры. Многочисленная часть делегатов считала — и вполне справедливо, — что мистер Хэмлин заслуживает одобрения в виде повторного выдвижения. Но другие утверждали, что соображения политической целесообразности требуют выбора демократа-юниониста. К советам президента обращались настойчиво и неустанно. Господа Николай и Хей утверждают, что он не только демонстративно отказывался от каких-либо ответов, но и не давал никаких тайных намеков; и они говорят, что поэтому съезд приступил к работе по выбору своего товарища по избирательному списку «с умами, абсолютно свободными от какого бы то ни было знания о пожеланиях президента». Другие утверждают — и, как мне кажется, убедительно подкрепляют свое утверждение, — что у президента была четкая и твердая цель в пользу Эндрю Джонсона — не по личным, а по политическим соображениям, — и что именно благодаря его искусному, но скрытному вмешательству выбор в конечном итоге пал на энергичного и агрессивного демократа-юниониста из Теннесси. [71] Первый тур голосования дал мистеру Джонсону 200 голосов, мистеру Хэмлину — 150, а Дэниелу С. Дикинсону, демократу-юнионисту из Нью-Йорка, — 108. Выдвижение мистера Джонсона было немедленно единогласно поддержано.

Комитету, ожидавшему мистера Линкольна, чтобы официально уведомить его о выдвижении, он ответил кратко. Единственное его примечательное замечание касалось того пункта программы, который предлагал конституционную отмену рабства; о нем он сказал, что это «подходящее и необходимое завершение окончательного успеха дела Союза».

В течение последовавшего лета 1864 года напряжение, которому подвергалась нация, было чрезмерным. Политическая кампания породила невероятное волнение, а военная ситуация вызывала глубокую тревогу. Демократы работали так, как работают люди, предвкушающие славный триумф; и даже республиканцы признавали, что шансы их оппонентов пугающе высоки. Ужасный конфликт, который без счета пожирал людей и деньги, вступал в свой четвертый год, и уставший народ был лишен того видения, которое позволяло лидерам с их смотровой башни видеть конец. Поэтому демократы, клеймя военную политику как провал и взывая к миру и урегулированию, выдвигали заманчивую цель, хотя они определенно не смогли четко объяснить свой план достижения этого результата без принесения в жертву Союза. Искусно посвятив лето нападкам на республиканцев, они ожидали руководства от последней фазы политической ситуации, прежде чем сделать собственный выбор. Затем, в конце августа, их съезд выдвинул генерала Джорджа Б. Макклеллана. В то время казалось вероятным, что эта номинация означает и дарование самой должности. Настолько бесперспективными выглядели перспективы для республиканцев в эти летние месяцы, что многие лидеры и даже сам президент чувствовали: их единственный шанс на победу в ноябре заключается в том, чтобы до этого времени произошел какой-либо военный успех, достаточно масштабный, чтобы убедить народ в том, что еще рано отчаиваться в войне.

Республиканцам было особенно трудно противостоять своим естественным врагам, поскольку они были сильно ущемлены дурными настроениями и расколом в собственных рядах. Мистер Уэйд, Генри Уинтер Дэвис, Таддеус Стивенс и множество других не могли не принять партийного кандидата; но с каким усердием они могли работать на этого кандидата, когда чувствовали, что они, лидеры партии, были чем-то худшим, чем просто проигнорированы при его выборе? И чего стоило их влияние, когда все, до кого оно могло дойти, прекрасно знали об их крайней враждебности и недоверии к мистеру Линкольну? Стивенс скрепя сердце признавал, что Линкольн будет не столь уж плохим выбором, как Макклеллан, однако не упускал ни единой возможности наброситься на мнения, меры и политику президента-республиканца. В этом ему подражали и другие, и их неохотное согласие в чисто техническом вопросе голосования за партийный билет с лихвой перекрывалось этим яростным осуждением человека, ради которого они считали необходимым ясти на избирательные участки. Одним словом, ситуация заключалась в том, что рядовым солдатам партии предстояло идти в бой под командованием офицеров, которые не рассчитывали на победу и едва ли желали ее. Победа при таких обстоятельствах — редкое явление.

Оппозиция демократической партии была открытой и законной; недружелюбие республиканских политиков было скорее прискорбным, чем нечестным, поскольку являлось ошибкой искренних и серьезных людей. Но на пути к успеху мистера Линкольна все еще стояли другие противники, чья враждебность была пагубной, коварной и нечестной как по принципу, так и в деталях. Главным среди этой братии выступал Хорас Грили, чья поддержка и влияние колебались и трудно поддавались оценке, но были значительными. Его нынешнее политическое кредо представляло собой странную окрошку из демократических и республиканских доктрин. Ни один демократ не бранил администрацию и не взывал к «миру практически на любых условиях» громче него; однако он продолжал разглагольствовать против рабства и предлагал выкупить у Юга всех его рабов за четыреста миллионов долларов. К сожалению, те из его взглядов, которые имели значение в предстоящей кампании, были демократическими. Если бы он выступил открыто в роли вольного стрелка, каков он был по своей истинной сути, он бы нанес делу президента гораздо меньший ущерб. Однако он не пожелал этого сделать, предпочитая бороться против республиканцев в их собственном лагере и в их собственной форме, и под этим видом посвятить всю свою способность тому, чтобы чинить препятствия человеку, который был избранным президентом и кандидатом этой партии. Множество людей в стране привыкли принимать передовицы «Трибюн» за незыблемое политическое евангелие, и нынешняя оппозиционная позиция переменчивого человека, вдохновлявшего эти яростные тексты, была национальной катастрофой. Он создал партию республиканцев-миротворцев и возглавил ее. Миротворческая демократия была законной политической доктриной; но миротворческий республиканизм был нелогичным уродством. Он сидел в политическом теле партии со смертельной угрозой раковой опухоли. Особенно прискорбно было именно в этот момент то, что умение ясно мыслить не входило в число дарований мистера Грили. В своем слепом преследовании цели уничтожить мистера Линкольна любыми возможными средствами он сначала поощрял движение за Фримонта, хотя оно основывалось на взглядах, прямо противоположных его собственным. Но, быстро потеряв к нему интерес, он впоследствии целиком посвятил себя делу громких призывов к немедленному миру, что и продолжал делать на протяжении всей президентской кампании — всегда неразумно, порой бесчестно, но без передышки и с пагубным эффектом. Яркая картина, которую он так любил рисовать — «наша кровоточащая, обанкротившаяся и почти умирающая страна», тоскующая о мире и содрогающаяся перед «перспективой новых рек человеческой крови», — пугала многих честных и тревожных патриотов.

В июле и августе мистер Грили был введен в заблуждение и позволил втянуть себя в интриги неких южан в Ниагарском водопаде, которые намекали, будто являются эмиссарами Конфедерации и уполномочены вести переговоры о мире. Он поверил этим людям и настаивал на том, чтобы с ними велись переговоры. Придав этому делу гласность, он создал большие трудности для мистера Линкольна, который сразу понял, что все это предприятие несомненно абсурдно и, вероятно, вероломно. Истинной целью этих эмиссаров, как он заявил позже, несомненно было «помочь в выборе и согласовании кандидата и программы для Чикагского съезда». И как бы ясно он ни понимал эту фальшивую и пустую затею, он не мог полностью игнорировать требования Грили уделить ей внимание, чтобы не придавать излишней достоверности тем утверждениям, которые редактор усердно распространял повсюду — о том, что администрация не желает мира и не примет его, когда его предлагают. Так что существовали причины, по кoторым к этому фальшивому предложению приходилось относиться как к честному, сколь бы досадной ни казалась эта необходимость президенту. Возможно, его утешала вера в мудрость поговорок, ибо теперь, к большой удаче, он позволил себе руководствоваться одной знакомой из них; и он решил дать своему раздражителю полную свободу действий. Соответственно, он уполномочил самого мистера Грили лично навестить этих эмиссаров, переговорить с ними и даже привезти их в Вашингтон в случае, если у них действительно окажется от Жефферсона Дэвиса какое-либо письменное предложение «о мире, включающем восстановление Союза и отказ от рабства». Это был чрезвычайно изощренный ход, который серьезно обескуражил мистера Грили, не рассчитывавшего на столь откровенный прием, и чья тревога была забавно очевидна, когда он с неохотой порхнул к Ниагаре со своей миссией мира, будучи менее мудрым, чем змий, и, к сожалению, гораздо менее безобидным, чем голубь.

Здесь нет места следовать всем хитросплетениям последовавших «переговоров». Результатом стал полный фиаско, полностью оправдавший мнение президента о бессмысленности всего этого предприятия. Так называемые южные эмиссары не имели никаких верительных грамот вообще; они казались простыми авантюристами и членами той южной колонии в Канаде, которая стала еще более печально известной тем, что она желала сделать, нежели вредной тем, что она реально сделала во время войны. Если у них и была какая-то определенная цель в этом случае, так это нанесение ущерба республиканской партии путем дискредитации ее кандидата именно тем способом, в котором мистер Грили помогал им осуществлять эти замыслы. Но его голова так и не прояснилась настолько, чтобы оценить это, и он преданно продолжал играть отведенную ими для него роль, сам того не понимая. Он упорно возлагал ответственность за свое бесплодное возвращение и позорное положение на мистера Линкольна; и хотя его миссия убедительно доказала, что Юг не делает никаких шагов навстречу [72], и хотя ни один человек в стране не обладал более личным знанием этого факта, чем он сам, он продолжал твердить народу со всей силой своего личного авторитета, что президент упрямо настроен против любых и всяческих предложений о мире. Мистер Линкольн, разрываясь между милосердием и политической целесообразностью, воздержался от того, чтобы раздавить своего противника нетронутой публикацией всех фактов и документов; и в награду за свое великодушие он еще долго продолжал получать от мистера Грили яростные уверения в том, что республиканскую партию ждут самые страшные бедствия. Дело сильно страдало от этих безжалостных диатриб влиятельного управляющего «Трибюн», ибо ничто другое не могло сделать администрацию столь непопулярной, как вера в то, что она медлит с любыми возможными усилиями по обеспечению почтенного мира.

Если по здравой логике фракция Грили должна была голосовать за демократов — поскольку по главному спорному пункту, ведению войны, они сходились с демократией, — то и демократы-войны, будучи согласны с республиканцами по этому же главенствующему вопросу, должны были по крайней мере на предстоящих выборах голосовать за эту партию. Многие из них в конце концов несомненно предпочли Линкольна в паре с Эндрю Джонсоном Макклеллану. Но у них тоже были тревоги — вновь пробужденные и вполне разумные для людей их политических убеждений. Им было очевидно, что мистер Линкольн постепенно приходит к четкой позиции, согласно которой отмена рабства является непременным условием мира. Теперь это было, несомненно, весьма серьезным и меняющим суть делом дополнением к первоначальной доктрине о том, что война ведется исключительно ради восстановления Союза. Редактор газеты демократов-войны в Висконсине обратился за разъяснениями по этому поводу. В ходе переговорных дел мистера Грили мистер Линкольн предлагал приветствовать «любое предложение, которое включает восстановление мира, целостность всего Союза и отказ от рабства». Но это, заявлял вопрошающий редактор, подразумевает, «что никакие шаги к миру не могут быть предприняты... если они не сопровождаются отказом от рабства. Это ставит весь военный вопрос на новую основу и выбивает почву из-под ног у нас, демократов-войны, не оставляя нам никакой опоры. Если мы поддерживаем войну и военную политику, разве это не требует изменения нашей партийной политики?» Николай и Хей публикуют проект ответа мистера Линкольна, который, по их словам, был «видимо, незаконченным и, вероятно, никогда не был отправлен». В нем он ссылался на свои прошлые высказывания как на все еще имеющие силу. Но он заявлял, что ни один южанин «не выразил готовности к восстановлению Союза ни при каких обстоятельствах и ни на каких условиях... Если Жефферсон Дэвис желает для себя или во благо своих друзей на Севере узнать, что я сделал бы, предложи он мир и воссоединение, ничего не говоря о рабстве, пусть попытает меня». Следует признать, что это был не ответ, а явный уход от ответа. Президент не мог или не хотел отвечать категорически на вопросы редактора. Возможно, невозможность сделать это одновременно удовлетворительно и честно объясняет, почему записка осталась незаконченной и неотправленной. Это было непростое для написания письмо; его составление должно было озадачить человека, который всегда мыслил и выражался предельно ясно. Вероятно, мистер Линкольн уже не рассчитывал на то, что после окончания войны рабство уцелеет, и не намеревался этого допускать; и он, вне всяких сомнений, предвидел, что ход событий повлечет за собой разрушение этого сгнившего и подточенного института без серьезных затруднений в подходящий момент. Речи, произнесенные на съезде республиканской партии по выдвижению кандидатов, были очень откровенными в том отношении, что рабство должно быть заставлено «прекратить существование навсегда» как результат войны. И тем не менее прямое заявление о том, что отмена рабства станет sine qua non в любых мирных договоренностях, исходящее непосредственно от президента как декларация его политики, обошлось бы очень дорого в ходе предстоящей кампании и скорее поставило бы под угрозу, чем продвинуло судьбы того, кто вынашивал это завершение в своем сердце, а тем самым уменьшило бы и шанс на само это завершение. Так что в конце концов он, судя по всему, оставил демократов-войны ломать голову над этой загадкой и решать ее так, как они смогут. Конечно, это сомнение неблагоприятно сказалось на голосах некоторых из них.

Представление о том, какой вред был причинен этими подозрениями и утверждениями Грили о том, что администрация не желает мира, можно получить из письма, написанного г-ну Линкольну 22 августа г-ном Генри Дж. Реймондом, председателем Национального исполнительного комитета республиканской партии. Со всех сторон, пишет г-н Реймонд, «я слышу только одно. Настроения резко меняются против нас». Г-н Уошберн, пишет он, отчаялся насчет Иллинойса, а г-н Кэмерон — насчет Пенсильвании, сам же он не испытывает надежд в отношении Нью-Йорка, а губернатор Мортон сомневается в Индиане; «и так во всем остальном». Для этого удручающего положения он называет две причины: отсутствие военных успехов и уверенность в том, «что при этой администрации мы ни при каких обстоятельствах не добьемся мира, пока не будет оставлено рабство». Так или иначе, широко распространилось подозрение, что мы можем заключить мир с сохранением Союза, если захотим». Тогда даже этот стойкий лидер республиканцев предполагает, что было бы хорошей политикой прозондировать почву у Жефферсона Дэвиса относительно возможности заключения мира «на единственном условии признания верховенства Конституции — все остальные вопросы должны быть урегулированы на съезде представителей всех штатов». Президент вполне мог прийти в неразбериху от нападки явных врагов, осуждений и предсказаний недоброжелательных друзей, глупых советов истинных сторонников. Теперь очевидно, что все советы, которые ему давались, были дурными, из какого бы источника они ни исходили. Это свидетельствует о мощи его натуры, что он сохранил хладнокровное и точное суждение, хотя кризис был таков, что даже ему пришлось признать неизбежность угрозы поражения. На панические предложения г-на Реймонда он ответил весьма проницательно, составив инструкции с целью отправить самого этого джентльмена с миссией к г-ну Дэвису. Это была та же тактика, которую он применял, отправляя г-на Грили на встречу с южанами в Канаду. Результатом стало то, что бесплодность этого предложения была признана его автором.

Как будто все пагубные влияния должны были сосредоточиться против Президента, именно в это неблагоприятное время возникла необходимость восполнить страшную убыль в армиях, вызванную истечением сроков службы и кровопролитными кампаниями Гранта и Шермана. Добровольная вербовка по существу подошла к концу, и призыв в войска пришлось бы проводить посредством принудительной мобилизации. Неизбежно это вновь разбередило бы враждебность тех, кто опасался, что воинская повинность может забрать на военную службу их самих или их близких. Однако долгом Авраама Линкольна было выдвинуть это требование, причем сделать это немедленно. Он так и поступил; невзирая на личные последствия, он призвал еще 500 000 человек.

Таким образом, в июле и августе поверхность покрывалась соломинками, и каждая из них указывала на течение, резко направленное против Авраама Линкольна. Неожиданно съезд демократов создал небольшой встречный водоворот; ибо демократы, выступавшие за мир во главе с Валландигэмом, обладали достаточной неосмотрительностью, чтобы навязать мирный пункт партийной программе. Тотчас же Макклеллан отрекся от этого в своем письме о согласии баллотироваться, а затем Валландигэм вновь подтвердил это как истинную политику партии. В результате демократы, поддерживавшие войну, были встревожены, и наметился раскол. И все же это был вовсе не такой раскол, какой по другую сторону отделял радикалов и политиков от массы их товарищей-республиканцев. Он мог повлиять на соотношение сил, но не казался способным изменить результаты. Одним словом, все политические наблюдатели теперь полагали, что военный успех — это единственное лекарство, которое может помочь республиканцам выйти из состояния упадка, и было весьма сомнительно, удастся ли раздобыть это лекарство.


[64] Арнольд, Линкольн, 384, 385. Николай и Хей, как мне кажется, заходят слишком далеко, преуменьшая масштабы оппозиции Аврааму Линкольну внутри республиканской партии.



[65] См. Арнольд, Линкольн, 385. Но этот факт общеизвестен среди всех, кто помнит те времена.



[66] Политические воспоминания, 243 и след. Г-н Джулиан дает здесь яркий очерк оппозиции Аврааму Линкольну.



[67] В газете «Нэшнл интеллидженсер», 22 февраля 1864 г.



[68] Лавджой в целом неизменно поддерживал Президента.



[69] Николай и Хей, т. ix, с. 40.



[70] Первая книга Царств, xxii. 2.



[71] См., в частности, Маклюр, «Линкольн и люди времен войны», глава «Линкольн и Хэмлин», с. 104–118. Этот автор говорит (на с. 196), что первым выбором Линкольна был генерал Батлер.



[72] Дальнейшая иллюстрация этого бесспорного факта была представлена добровольной миссией полковника Жакесса и г-на Гилмора в Ричмонд в июле. Николай и Хей, т. ix, гл. ix.










ГЛАВА X

ВОЕННЫЕ УСПЕХИ И ПЕРЕИЗБРАНИЕ ПРЕЗИДЕНТА

Теперь необходимо вернуться к военным вопросам и вкратце изложить обстановку. К действиям генерала Мида в Виргинии не предъявлялось никаких особых претензий; однако было очевидно, что там необходимо внедрить совершенно иную систему, нежели та, что преобладала до сих пор. Дать крупное сражения, затем дождаться полного восстановления потерь, затем снова сражаться и снова ждать — это был процесс затяжного истощения, который мог продолжаться бесконечно. В феврале 1864 года Конгресс принял — пусть и с некоторым нежеланием, — а Президент гораздо охотнее подписал законопроект о назначении генерал-лейтенанта, «уполномоченного под руководством и по усмотрению Президента командовать армиями Соединенных Штатов». [73] Все понимали, что эта должность создается для генерала Гранта, и Авраам Линкольн незамедлительно передал ее ему. 3 марта назначение было утверждено Сенатом. Этим Халлек по существу был отстранен от дел; его бесполезность уже давно стала настолько очевидной, что, хотя он все еще занимал свой почетный пост, казалось, все о нем почти позабыли.

Грант прибыл в Вашингтон [74], приехав 8 марта, и там под влиянием того, что он услышал и увидел, склонился к тому, чтобы оставить свои прежние намерения и настойчивые советы Шермана и прислушаться к пожеланиям Авраама Линкольна, то есть взять на себя личное руководство кампанией в Виргинии. Он сделал это с присущей ему быстротой и поставил Шермана во главе сил в центральной части страны, которая являлась единственным другим важным театром военных действий. Говорят, что Грант перед тем, как принять новое звание и избрать Виргинию своей особой вотчиной, поставил условие, что он будет абсолютно свободен от любого вмешательства, особенно со стороны Стэнтона. Было ли это соглашение сформулировано официально или нет, оно воплотилось в практическую жизнь. Никто впредь не вмешивался в дела генерала Гранта. Авраам Линкольн время от времени выступал с предложениями, но строго и исключительно в качестве предложений. Он четко и недвусмысленно заявлял, что не знает и не желает знать планы кампании генерала. [75] Когда новый командующий должным образом оценил обстановку, он принял точно ту же широкомасштабную стратегию, которая была ранее разработана Авраамом Линкольном и генералом Макклелланом; то есть он организовал одновременное энергичное наступление по всей линии фронта. Это был способ заставить везкий довод и численность сыграть свою роль; и Грант сильно верил в весомость сил и численность; подобно Наполеону, он считал, что Провидение хитроумным образом принимает сторону сильнейших батальонов.

30 апреля, когда все было готово к наступлению, Президент отправил генералу напутственную записку. «Я хочу выразить, — сказал он, — свое полное удовлетворение тем, что вами сделано до сего момента, насколько я это понимаю. Детали же вашего плана я ни знаю, ни стремлюсь узнать... Если чего-то не хватает из того, что в моих силах предоставить, непременно дайте мне знать об этом». Генерал ответил в приятном тоне: «Меня поразила та готовность, с которой удовлетворялось все запрошенное, причем даже без требования каких-либо объяснений. Если мой успех окажется меньше, чем я желаю и ожижаю, меньшее, что я могу сказать, это то, что вина здесь не ваша». Когда Президент читал эти странные слова, его изумление, должно быть, далеко превосходило то, которое выразил генерал. Никогда прежде ни один командующий в Виргинии не обращался к нему подобным образом! Обычно ему говорили, что предстоит достичь великолепного успеха, которому он ничего не способствовал и, возможно, многое затормозил, но который тем не менее будет обеспечен благодаря способностям генерала вопреки недружелюбному пренебрежению со стороны президента.

4 мая армия генерала Гранта выступила в поход, имея в строю 122 146 человек, готовых к несению службы. Против них генерал Ли располагал 61 953 человеками. Соотношение сил казалось чрезмерным; но у Ли были внутренние линии коммуникаций, оборонительная позиция и укрепления, что уравнивало неравенство в численности. Сразу же начались те кровопролитные и непрекращающиеся кампании, с помощью которых генерал Грант намеревался завершить и в конечном счете завершил войну. Север мог позволить себе потерять трех человек там, где Юг терял двоих, и у него все равно оставался запас после того, как Юг истратил всех. Затраты в такой пропорции были неприятными; но если это была неизбежная и единственная цена, Грант был готов заплатить ее, справедливо расценивая это как более дешевый вариант, чем продолжение процесса покупок по частям. Через несколько часов в Уайлдернессе развернулась страшная борьба. Весь день 5-го числа, весь день 6-го числа страшная бойня продолжалась в тех мрачных лесах и болотах. «Более отчаянных боев на этом континенте не наблюдалось», — говорил Грант. Войска Союза не могли пробиться через эти заросшие леса. Тогда, приняв ситуацию как должное со свойственной ему невозмутимостью, он распорядился начать 7 мая движение левым флангом на юг к Спотсильвании. Ли, разочарованный и удивленный тем, что Грант наступает, а не отступает, не мог поступить иначе, как двинуться тем же курсом; ибо, по сути, противники были скованы в смертельной схватке. Затем последовала новая кровопролитная и упорная борьба. Потери Союза были ошеломляющими, поскольку войска атаковали армию, занимающую выгодные позиции. Тем не менее Грант был настроен оптимистично; именно в депеше от 11 мая он заявил, что берет верх в этой борьбе и намерен сражаться на этом рубеже, даже если на это уйдет все лето. Результат дальнейшей бойни при Спотсильвании не стал победой ни для одного из полководцев, но был более губительным для Ли, поскольку он в меньшей степени мог позволить себе гибель и ранения своих людей. Грант, снова обнаружив, что не может выбить Ли с его позиций, также снова двинулся левым флангом, неуклонно приближаясь к Ричмонду и затягивая за собой Ли. Север к тому времени понес ужасающие общие потери в 37 335 человек; потери Конфедерации были меньше, но огромны. Однако среди кровопролития Грант почуял успех. 26 мая он писал: «Армия Ли действительно разбита... Наши люди чувствуют, что завоевали моральное превосходство над врагом... Я могу ошибаться, но чувствую, что наш успех над армией Ли уже обеспечен». Он даже порадовал Президента, вновь проигнорировав все прецеденты в виргинских кампаниях и заявив, что оперативность, с которой отправлялись подкрепления, в значительной степени способствовала многообещающему положению дел! Но почти сразу после этого Север содрогся от огромной и бесполезной бойни при Колд-Харборе. Параллельно со всем этим кровопролитием произошло также знаменитое и злосчастное движение генерала Батлера на Ричмонд, которое завершилось тем, что он и его силы оказались надежно заперты у Бермуда-Хандред, «как в крепко закупоренной бутылке».

Таковой была обстановка в Виргинии в начале июня. В результате серии крайне кровопролитных сражений, ни одно из которых не стало настоящей победой, Грант вышел к оборонительным рубежам Ричмонда, почти туда же, где уже побывал Макклеллан. И теперь, подобно Макклеллану, он предлагал обойти город с южной стороны и осадить его. Следует признать, что во всем этом не было ничего заметного для неопытного взгляда обывателей в тылу, что могло бы сделать престиж военной политики Авраама Линкольна в их глазах гораздо более ярким. Они также не видели, чтобы по мере того, как то лето президентской кампании приходило и уходило, происходили какие-либо действительно серьезные изменения или улучшения.

С другой стороны, в июле произошло то, что иногда легкомысленно называют рейдом генерала Эрли на Вашингтон. На самом деле это была подлинная и весьма серьезная кампания, в ходе которой этот генерал находился всего в нескольких часах от захвата города. Выйдя из долины Шенандоа, откуда, словно из пещеры ужасов, а не из одной из прекраснейших долин в мире, на Север столь часто обрушивалось столько ужасов и бед, Эрли с 17 000 ветеранов двинулся прямо и быстро на национальную столицу. Вечером 10 июля Авраам Линкольн выехал в свою летнюю резиденцию в Солджерс-Хоум. Но конфедеративные войска находились в нескольких милях оттуда, и г-н Стэнтон настаивал на том, чтобы он вернулся. На следующий день конфедераты продвинулись по дороге Седьмой улицы в полной уверенности, что смогут маршем войти в город при небольшом сопротивлении. Завязалась оживленная артиллерийская стрельба, и Авраам Линкольн, приехавший на автомобиле к месту боевых действий, фактически оказался под огнем; офицер был убит в нескольких футах от него.

Ожидания генерала Эрли были оптимистичными, но отнюдь не лишенными оснований. Ветеранов в Вашингтоне была лишь горстка, и хотя необученные войска могли бы некоторое время удерживать мощные оборонительные сооружения, южные ветераны почти наверняка проложили бы себе путь. Фактически это был вопрос времени, решаемый минутами. Грант поначалу не верил сообщениям о передвижениях Эрли; но когда он уже не мог сомневаться, он с предельнейшей оперативностью отправил подкрепления. Они прибыли как нельзя кстати. Именно в тот момент, когда генерал Эрли делал последние приготовления к атаке, которая, по его замыслу, должна была стать непреодолимой, генерал Райт с двумя дивизиями из Потомакской армии высадился на речных причалах и прошел через весь город к угрожаемым участкам. На этом критические часы миновали. Это действительно был кризис часов, а мог бы стать кризисом минут. Теперь Эрли увидел, что приз ускользнул из его рук прямо в момент, когда они сжимались на нем, и его разочарование было столь горьким, что — раз уж он потерпел неудачу — даже северянин может почти позволить себе посочувствовать ему. Итак, раз его шанс исчез, он должен был уйти, причем быстро; ибо теперь в опасности находился он сам. Быстро передвигаясь, он спасся и вернулся вверх по долине Шенандоа. Никакого реального вреда он не причинил; но то, что война продолжалась уже три года и Вашингтон все еще едва ли был безопасным местом для проживания Президента, являлось еще одним аргументом против военной политики.



Шерман выступил против Джонстона в Далтоне одновременно с тем, как Грант выступил против Ли, и за лето продемонстрировал результаты, очень похожие на успехи своего главнокомандующего. Он без передышки теснил врага, постоянно вел бои, нес и наносил страшные потери, не одержал ни одной громкой победы, но неуклонно продвигался все дальше на юг. К счастью, однако, он был ближе к конкретному успеху, чем Грант, и в конце концов сумел преподнести столь необходимый тонизирующий стимул политической обстановке. Жефферсон Дэвис, который ненавидел Джонстона, воспользовался непрерывным отступлением этого генерала перед Шерманом как предлогом для его смещения и назначения на его место генерала Хука. Армия в то время находилась у Атланты. Хук был человеком воинственным и немедленно затеял крупное сражение, которое, к счастью, обернулось и крупной ошибкой; ибо результатом стала блестящая и решительная победа Шермана, повлекшая за собой падение Атланты. Это было одно из важнейших достижений войны; и когда 3 сентября Шерман телеграфировал: «Атланта наша, и честно завоевана», эта новость подействовала на Президента как глоток вина на уставшего человека. Он поспешил выразить «национальную благодарность» генералу и его доблестным солдатам со словами признательности, которые должны были идти прямо из его сердца и быть исполнены тепла. Теперь у дела Союза появился шанс в ноябре.

Примерно за десять дней до этого события Фаррагут, вопреки фортам и батареям, броненосцам и минам, овладел заливом Мобил и закрыл тот порт в Мексиканском заливе, который служил столь полезным ртом для голодного желудка Конфедерации. Эффективной блокады этого порта никогда не удавалось установить. Через него ввозились военные, промышленные и бытовые припасы, а наружу вывозился бесценный хлопок в уплату за них. Теперь же изоляция Юга была практически герметичной. Как морской успех этот подвиг заслуживал высочайшего восхищения, а как практический ущерб для Конфедерации его невозможно было переоценить.

Столь же блестящие, хотя и не столь важные достижения были быстро продемонстрированы Шериданом. Вопреки возражениям со стороны Стэнтона, Грант поставил этого предприимчивого бойца во главе сильного кавалерийского соединения в долине Шенандоа, где Ли удерживал Эрли в качестве постоянной угрозы для Мэриленда, Пенсильвании и Вашингтона. В сентябре и октябре последовали три упорных сражения. В каждом из них федералы одержали полную победу. Последнее из трех прославилось благодаря «поездке Шеридона». Он ездил в Вашингтон и возвращался верхом, когда к своему удивлению встретил отряды собственных войск, в беспорядке бежавших после боя, который во время его кратковременного отсутствия неожиданно дал Эрли. Остановив их и уведя за собой, он испытал облегчение, появившись на поле боя и обнаружив, что часть его армии все еще стоит стойко и даже теснит конфедератов. Он передал свой собственный боевой дух войскам и превратил частичное поражение в блестящую победу. Благодаря этому доблестному поступку была навсегда сокрушена Конфедеративная армия Долины; и с того времени из этого прекрасного убежища больше не выходили облаченные в серую форму всадники для совершения набегов на северные поля или угрозы северным городам. За эти достижения Линкольн произвел Шеридана в генерал-майоры, продиктовав назначение в словах необычайной похвалы.

Как ни поздно демократы проводили свой съезд по выдвижению кандидатов, им следовало бы провести его чуть позже. Тогда они могли бы извлечь мудрость из этих военных и морских событий и, весьма вероятно, проявили бы меньше дерзости, делая ставку на тезис о провале войны, и изменили бы это малодушное предложение так, чтобы оно соответствовало более патриотичным настроениям их кандидата-военного. Но фортуна как реальной войны, так и политической борьбы решительно и счастливо отвернулась от них. Еще во время их заседаний поступали подробности дерзкого и победоносного сражения Фаррагута в заливе Мобил. Едва они разошлись, как раскаты громовых салютов на каждой военно-морской верфи, в каждом форту и арсенале Севера приветствовали триумф Шермана в Атланте. Прежде чем эти отголоски затихли, народ был потрясен тремя сражениями в Виргинии, которые Шеридан провел и выиграл в столь блестящей манере, что это казалось почти театральным. Таким образом, с Юга, с Запада и с Востока одновременно раздалось яростное опровержение этого оскорбительного представления медных голов о том, что Север потерпел неудачу в войне. Политическая ошибка партии теперь была гораздо более очевидной, чем любой предполагаемый военный промах ее оппонентов. На самом деле северяне наблюдали за внезапным переворачиванием великой страницы в книге национальной истории, и на вновь открывшейся ее стороне, посреди телеграмм, возвещавших о военных триумфах, они прочли крупными ясными буквами о переизбрании Авраама Линкольна. Вскоре большинство людей признали это. Сам он несколькими месяцами ранее говорил, что вероятности указывают на то, что президентская кампания станет борьбой между кандидатом Союза и кандидатом дезинтеграции. Макклеллан пытался придать ей более безопасную для своей партии и более почетную для себя окраску, но партийная платформа и события в совокупности сорвали его мудрый замысел. Вдобавок к этим трудностям Юг также обременил его несвоевременной и компрометирующей дружбой. Чарлстонский «Курьер» с безрассудной откровенностью заявлял, что армии Конфедерации и сторонники мира на Севере работают рука об руку для достижения мира, и говорил: «Наш успех в бою гарантирует успех Макклеллана. Наша неудача неминуемо приведет к его поражению». Никакие слова не могли быть более неосторожными; громкое провозглашение такого союза было безумием саморазрушения. Перед лицом подобных разговоров северяне не могли не верить, что выбор действительно сделан между войной и Союзом с одной стороны, миром и разъединением — с другой. Если между ними при четкой формулировке и могли при каких-либо обстоятельствах оставаться сомнения, то успехи на море и на суше склонили чашу весов в пользу республиканцев.



Весной и летом многие видные республиканцы настойчиво призывали Авраама Линкольна сместить генерального почтмейстера Монтгомери Блэра с поста в кабинете министров. Политическая цель состояла в том, чтобы умиротворить радикалов, чья неестественная враждебность внутри партии сильно беспокоила друзей Президента. Многих сторонников Фримонта можно было привлечь путем устранения ожесточенного и победоносного оппонента их любимого вождя; помимо этого лидера, зловещий список тех, с кем у почтмейстера были плохие отношения, включал многих магнатов — Чейза, Сьюарда, Стэнтона, Халлека и множество политиков. Генри Уилсон писал Президенту: «Блэра ненавидят все. Десятки тысяч людей будут потерянно для вас или дадут голос с неохотой из-за Блэров». Даже Национальный съезд республиканцев тайком нападал на него; ибо пункт в программе, объявляющий «необходимым для общего благосостояния преобладание гармонии в национальных советах», как все знали, означал, что он больше не должен оставаться в кабинете министров. И все же заставить его уйти было крайне неприятно для Президента, который всегда медленно решался пойти против кого бы то ни было. Отвечая на обличительное письмо от Халлека, он сказал: «Я намерен и впредь сам быть судьей в вопросе о том, когда член кабинета министров должен быть отправлен в отставку». Аналогичное заявление он сделал кратко и решительно на заседании кабинета министров. Господа Николай и Хей говорят, что он не поддавался давлению до тех пор, пока не получил уверенности в своем переизбрании, и что тогда он уступил лишь потому, что чувствовал: он не должен упорствовать в удержании советника, к которому партия потеряла доверие. 23 сентября он написал г-ну Блэру любезную записку: «Вы не раз великодушно говорили мне, что всякий раз, когда ваша отставка сможет послужить для меня облегчением, она в моем распоряжении. Время пришло. Вы прекрасно знаете, что это проистекает не из какого-либо моего недовольства вами лично или по службе. Ваша неизменная доброжелательность не уступала ничьей из проявленных любым другом». Г-н Блэр немедленно освободил Президента от затруднительного положения, и впоследствии он и его семья вели себя благородно, оказывая неизменную поддержку Аврааму Линкольну на протяжении оставшейся части кампании. Бывший губернатор Деннисон из Огайо был назначен на вакантную должность.
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Многими и разнообразными были те возможности, за которые президента призывали ухватиться ради помощи как себе самому, так и другим кандидатам-республиканцам. Но он неизменно отказывался мараться в грязи этой борьбы. Во время кампании ходила шутка о том, что сенатор Кинг был послан некоторыми жителями Нью-Йорка с вопросом, намерен ли Линкольн поддержать республиканский билет. Он собирался: он открыто признавал, что считает свое переизбрание наилучшим интересом для страны. Как честный человек он не мог думать иначе. «Я выступаю за официального кандидата во всех случаях», — прямо заявил он в ответ на просьбу о вмешательстве в делах, касающихся члена Конгресса; и этот общий принцип, разумеется, распространялся и на его собственный случай. Однако почтмейстеру Филадельфии, чьи подчиненные демонстрировали подозрительное республиканское единодушие, он вынес резкое и властное предупреждение. Он даже не захотел оказать помощь своему близкому и ценимому другу г-ну Арнольду, в которой тот слишком сильно нуждался. Еще более заслуживающим похвалы было его поведение в вопросе о призыве. 18 июля, как уже говорилось, он объявил призыв 500 000 человек, хотя в то время вполне мог полагать, что тем самым хоронит без надежды на воскрешение всякий шанс на переизбрание. Позже республиканские лидеры умоляли его с искренним красноречием и мрачными предзнаменованиями приостановить призыв по этому набору всего на несколько недель. Однако ему казалось, что армия не может ждать несколько недель. «Чего стоит мне президентство, если у меня нет страны?» — сказал он; и буря уговоров не заставила его издать приказ об отсрочке.

Предвыборная клевета бушевала, как обычно. Отреагировать на одну из них Авраам Линкольн счел необходимым. Некоторые замечания, сделанные г-ном Сьюардом в речи в Оберне, были абсурдно истолкованы демократическими ораторами и редакторами так, будто Авраам Линкольн в случае поражения на выборах использует оставшуюся часть своего срока для того, чтобы сделать все возможное для разрушения правительства. Это гнусное обвинение, каким бы глупым оно ни было, все же затронуло очень чувствительную струну. 19 октября в речи перед участниками серенады, очевидно имея это в виду, он сказал:

«Я боюсь за сохранение правительства, а не за его свержение. Я боюсь прежде всего за то, чтобы помешать другим свергнуть его... Кто бы ни был конституционным путем избран в ноябре, он должен быть должным образом введен в должность Президента четвертого марта... В промежутке я сделаю все от меня зависящее, чтобы тот, кто будет держать штурвал в следующем плавании, начал с наилучшими возможными шансами спасти корабль. Это долг перед народом как по принципу, так и в соответствии с Конституцией... Если они осознанно решат получить немедленный мир даже ценой потери своей страны и своей свободы, я не имею [имею?] ни власти, ни права сопротивляться им. Это их дело, и они должны поступать со своим достоянием так, как им угодно».

В этой связи стоит вспомнить случай, произошедший 26 августа, посреди мрачных дней. Предвидя в то время, что ему вскоре, возможно, придется столкнуться с суровым испытанием — управлять правительством в течение четырех месяцев перед лицом его скорой передачи преемнику, все взгляды и цели которого будут диаметрально противоположны его собственным, и желая заранее четко определить свой долг в этой напряженной ситуации, Авраам Линкольн однажды написал следующие слова:

«Сегодня утром, как и в течение нескольких прошлых дней, кажется чрезвычайно вероятным, что эта администрация не будет переизбрана. Тогда моим долгом будет так сотрудничать с избранным Президентом, чтобы спасти Союз в промежуток между выборами и инаугурацией, поскольку он обеспечит себе победу на таких условиях, при которых он никак не сможет спасти его впоследствии».

Затем он закрыл бумагу так, чтобы ее нельзя было прочитать, и попросил каждого члена кабинета министров расписаться на обратной стороне.

В конце концов честность оправдала себя как лучшая политика, а мужество — как самое здравое суждение. Предварительные выборы в Вермонте и Мэне в сентябре, важные выборы в Пенсильвании, Огайо и Индиане в октябре показали, что республиканская волна катится по Северу. Она катилась дальше и набирала сокрушительную силу в короткий последовавший за этим промежуток времени перед 8 ноября. В тот знаменательный день голосование в штатах показало 2 213 665 республиканских голосов, к которым добавились 116 887 голосов солдат в действующей армии, что обеспечило избрание 212 выборщиков президента; демократических голосов было 1 802 237, к которым добавились 33 748 голосов солдат в действующей армии, избравших 21 выборщика президента. Таким образом, перевес Авраама Линкольна составил 494 567 голосов; и он возрос бы более чем до полумиллиона, если бы голоса солдат Вермонта, Канзаса и Миннесоты не прибыли слишком поздно для подсчета, а голоса Висконсина не были бы отвергнуты из-за нарушения формальностей. Так мрачные предсказания середины лета были опровергнуты столь блистательно, что люди отказывались верить в то, что когда-либо были ими обмануты.

Вечером в день выборов Авраам Линкольн отправился в военное министерство и оставался там до двух часов ночи, следя за поступавшими результатами, которые подтверждали его триумф и неуклонно увеличивали его масштабы. Среди добрых вестей его чувства не приобретали личного оттенка. Толпа участников серенады, встретившая его по возвращении в Белый дом, потребовала речи. Он сказал им, что верит, будто результаты этого дня станут непреходящим благом, если не самым спасением страны, и что он признателен за доверие народа; но, сказал он, «если я знаю свое сердце, моя благодарность свободна от какого-либо налета личного триумфа. Я не подвергаю сомнению мотивы кого бы то ни было, выступающего против меня. Мне не доставляет удовольствия торжествовать над кем-либо; но я возношу хвалу Всевышнему за это свидетельство решимости народа стоять за свободное управление и права человечности». Лицемер, пожалуй, сказал бы примерно то же самое; но когда Авраам Линкольн говорил так, люди, которые сами были честными, никогда не обвиняли его в лицемерии. 10 ноября серенада республиканских клубов округа вызвала к жизни такие слова:

«Долгое время оставался серьезным вопрос о том, может ли какое-либо правительство, не будучи слишком сильным для свобод своего народа, быть достаточно сильным для поддержания собственного существования в чрезвычайных обстоятельствах. В этом отношении нынешний мятеж подверг нашу республику суровому испытанию, и происходившие в обычном порядке во время мятежа президентские выборы добавили немало напряженности. Если объединенный народ, преисполненный преданности, был доведен мятежом до предела своих сил, разве не должны они потерпеть неудачу, будучи разделенными и частично парализованными политической войной между собой? Но выборы были необходимостью. У нас не может быть свободного правления без выборов; и если бы мятеж мог заставить нас отказаться от национальных выборов или отложить их, он мог бы с полным правом заявить, что уже покорил и погубил нас. Предвыборная борьба — это лишь человеческая природа, примененная на практике к фактам реальности. То, что произошло в данном случае, неизменно будет повторяться в аналогичных случаях. Человеческая природа не изменится. В любом будущем великом национальном испытании по сравнению с людьми этого испытания у нас будут столь же слабые и столь же сильные, столь же глупые и столь же мудрые, столь же дурные и столь же хорошие. Давайте поэтому изучать инциденты этого испытания как философию, чтобы извлекать мудрость, а не как обиды, за которые нужно мстить. Но выборы наряду с сопутствующей им нежелательной борьбой принесли и пользу. Они продемонстрировали, что народное правительство способно выдержать национальные выборы в разгар великой гражданской войны. До сих пор миру не было известно, что это возможно. Это также показывает, насколько мы все еще крепки и сильны. Это показывает, что даже среди кандидатов от одной партии тот, кто наиболее предан Союзу и наиболее враждебен измене, может получить больше всего голосов народа. Это также показывает, насколько это пока известно, что у нас сейчас больше людей, чем было в начале войны. Золото хорошо на своем месте; но живые, храбрые, патриотичные люди лучше золота.

Но мятеж продолжается; и теперь, когда выборы позади, разве все имеющие общий интерес не могут воссоединиться в общих усилиях по спасению нашей общей страны? Со своей стороны, я стремился и буду стремиться избегать создания каких-либо препятствий на этом пути. До тех пор пока я нахожусь здесь, я по собственной воле не посадил ни единого шипа ни в чье сердце. Хотя я глубоко осознаю высокую честь переизбрания и искренне благодарен, как я надеюсь, Всевышнему за то, что он направил моих соотечественников к правильному, по моему мнению, заключению на их собственное благо, это нисколько не добавляет мне радости оттого, что кто-то другой может быть разочарован или огорчен результатом.

Могу ли я попросить тех, кто не расходился со мной во мнениях, присоединиться ко мне в том же духе по отношению к тем, кто расходился? А теперь позвольте мне завершить просьбой о трех дружных ура в честь наших храбрых солдат и моряков, а также их доблестных и искусных командиров».



Неудачные споры о реконструкции грозили вызвать проблемы при подсчете голосов в Конгрессе. Из штатов, вышедших из состава Союза, два — Арканзас и Теннесси — попытались реконструировать себя в качестве членов Союза; и их возобновленная государственность получила некоторое признание со стороны Президента. Он, однако, твердо отказывался прислушиваться к настойчиво продвигаемым требованиям добиться его вмешательства в мероприятия по выбору выборщиков президента. Некоторым жителям Теннесси, приславшим ему протест против действий губернатора Джонсона, он ответил, что «согласно Конституции и законам, Президент не наделен никакими обязанностями по проведению президентских выборов ни в одном штате; также я не усматриваю в данном деле никаких военных причин для своего вмешательства в этот вопрос... Едва ли нужно добавлять, что если в штате Теннесси будут проводиться какие-либо выборы и подаваться какие-либо голоса..., то определять, имеют ли они право быть учтенными в соответствии с Конституцией и законами Соединенных Штатов, предстоит не военным агентам и даже не исполнительной ветви власти, а исключительно другому ведомству правительства». Его благоразумное воздержание от расширения своей официальной власти впоследствии избавило его от множества затруднений в том повороте, который вскоре приняло это хлопотное дело. Как в Арканзасе, так и в Теннесси были избраны республиканские выборщики президента, которые проголосовали и направили в Вашингтон свидетельства своих голосов для подсчета в установленном порядке наряду с остальными. Но Конгресс ревностно защищал свою позицию по реконструкции от этого возможного флангового маневра и в январе 1865 года принял совместную резолюцию, объявляющую, что Виргиния, Северная и Южная Каролина, Джорджия, Флорида, Алабама, Миссисипи, Луизиана, Техас, Арканзас и Теннесси находились 8 ноября в таком состоянии, что никаких действительных выборов выборщиков президента ни в одном из них не проводилось, и что поэтому никакие голоса выборщиков не должны приниматься или учитываться ни от одного из них. Когда эта резолюция поступила к Аврааму Линкольну на подпись, она поставила его в затруднительное положение, поскольку его одобрение могло показаться скрытым противоречием той позиции, которую он занял в отношении нынешнего статуса Теннесси и Арканзаса. Лишь 8 февраля, в самый день подсчета, он поборол свое нежелание, и когда он наконец сделал это и решил подписать резолюцию, он в то же время тщательно прояснил свою позицию коротким посланием. Он заявил, что считает, будто Конгресс обладает законным правом исключать из подсчета любые голоса, которые он сочтет незаконными, и что поэтому он не может должным образом наложить вето на совместную резолюцию по этому вопросу; он отклонял «всякое право исполнительной власти вмешиваться каким бы то ни было образом в дело рассмотрения или подсчета голосов выборщиков»; и он также отказывался признавать, что, подписав резолюцию, он «выразил какое-либо мнение по поводу изложенного в преамбуле или вынес собственное суждение по предмету резолюции». То есть конкретный вопрос, с которым имели дело в данной процедуре, выходил за рамки полномочий исполнительной власти, и официальная подпись Президента была поставлена им без ущерба для его официальной власти в любом другом деле, которое могло возникнуть в связи с восстановленным состоянием государственности.

Когда начался подсчет голосов, члены Сената и Палаты представителей не знали, подписал Авраами Линкольн резолюцию или нет; и поэтому в условиях сомнения относительно того, каковы будут его действия, знаменитое двадцать второе совместное правило, регулирующее подсчет голосов выборщиков, было составлено в спешке и принято поспешно. [76] Это был пример озлобленного партийного законодательства, которое впоследствии грозило неприятностями и было бесполезным в тот момент. Никаких попыток представить или подсчитать голоса Арканзаса и Теннесси не предпринималось, и председатель Сената действовал на основании совместной резолюции, а не совместного правила. И тем не менее голос Западной Виргинии был засчитан, хотя было непросто доказать, что ее статус не находится под столь же мрачным юридическим облаком, какое затмевало Арканзас и Теннесси.



Когда Авраам Линкольн говорил по поводу своего переизбрания, что элемент личного триумфа не доставляет ему никакой радости, он говорил далеко от истины. Он не хвастался, а лишь ненароком проявлял свою бесстрастную и безличную привычку во всех политических связях — отличительную черту, параллелей которой история скупится предоставить настолько, что, пожалуй, ни один читатель не припомнит хотя бы одну. Яркий пример этого имел место той же осенью. 12 октября 1864 года скончался почтенный председатель Верховного суда Тейни, и друзья Чейза тут же назвали его кандидатуру на преемничество. Было немного людей, к которым у Авраама Линкольна было бы меньше оснований благоволить, чем к этому джентльмену, который лишь снисходил до того, чтобы смягчать суровое осуждение его способностей мягкой похвалe его характера, который надеялся сместить его с поста президента и который в попытке сделать это завязал то, что можно было бы заклеймить даже как клику. Множество людей были готовы рассказывать ему бесчисленные истории о враждебности Чейза к нему и пренебрежительных замечаниях о нем; но от всех подобных сообщений он спокойно отказывался отмахиваться. То, что Чейз думал или чувствовал по поводу него, не имело отношения к вопросу о том, станет ли Чейз хорошим председателем Верховного суда или нет. И все же было верно, что Монтгомери Блэр с удовольствием занял бы это место, и у Президента было много личных причин желать сделать одолжение Блэру. Было также верно, что оппозиция г-ну Чейзу была настолько ожесточенной, исходила из стольких кругов и основывалась на стольких предполагаемых причинах, что если бы Президент предпочел ему кого-то другого, было бы невозможно объяснить это предпочтение личными предрассудками. Однако в душе Авраам Линкольн искренне верил, что, вопреки всем возражениям, которые могли быть высказаны, Чейз был лучшим человеком для этой должности; и его единственным беспокойством было то, что столь беспокойный и амбициозный человек может продолжать плести интриги ради президентства в неизбежный ущерб своим судебным обязанностям. У него были некоторые мысли о том, чтобы поговорить с Чейзом на эту тему откровенно, возможно, добившись от него чего-то вроде обещания; но его удержал от этого страх перед неверным толкованием. Наконец, поступив по своему обыкновению, придя к собственному выводу и ни с кем им не поделившись, он направил кандидатуру в Сенат, и она удостоилась чести немедленного утверждения без передачи в комитет.


[73] Этот ранг носил Вашингтон; а также, но только в качестве бреветного звания, Скотт.



[74] Занимательный рассказ о его встрече с Авраамом Линкольном см. в кн.: Николай и Хей, т. viii, с. 340–342.



[75] В этой связи см. рассказ генерала Ричарда Тейлора и его опровержение касательно выбора маршрута на Ричмонд: Николай и Хей, т. viii, с. 343.



[76] Это было правило, согласно которому в случае возникновения при подсчете какого-либо вопроса о подсчете любого поданного голоса Сенат и Палата представителей должны были разделиться, и каждая должна была голосовать по вопросу о принятии или непринятии голоса; и он не должен был приниматься и засчитываться иначе как при совместном согласии.










ГЛАВА XI

КОНЕЦ ПОЯВЛЯЕТСЯ НА ГОРИЗОНТЕ: ВТОРАЯ ИНАУГУРАЦИЯ

Когда в декабре 1864 года Конгресс собрался вновь, гибель Конфедерации была отчетливо видна всем на Севере и на Юге. Хотя генералу Гранту довелось понести страшные потери, не одержав при этом ни одной громкой победы, такие потери армия могла себе позволить; а характер этого человека и его методы ведения войны теперь стали понятны. Было видно, что с победой или без нее, и какова бы ни была цена, он неуклонно продвигался вперед. Его мрачное, непреодолимое упорство угнетало ощущением рока тех, кто пытался противостоять ему; каждый чувствовал, что он собирается «завершить это дело». Теперь он осаждал Петерсбург, и немногие южане сомневались в том, что он непременно возьмет его и Ричмонд. В центральной части страны Шерман после взятия Атланты вскоре после этого бодро отправился в свое впечатляющее театральное праздничное путешествие к морю, оставив позади генерала Томаса вести тяжелые бои с генералом Хуком. Серьезное сомнение в том, не была ли на Томаса возложена слишком тяжелая задача, рассеялось к середине месяца, когда его блестящая победа при Нэшвилле настолько сокрушила южную армию, что она больше никогда не достигала крупных масштабов. В июне перед этим печально известный разрушитель «Алабама» был потоплен «Кирсажем». В ноябре «Шенандоа», последний из мятежных рейдеров, прибыл в Ливерпуль и был немедленно передан британскими властями федеральным чиновникам; ибо англичане наконец выяснили, кто собирается победить в этой борьбе. В октябре мятежный броненосец «Албемарл» был уничтожен благодаря превосходной доблести лейтенанта Кушинга. Таким образом, мятежный флаг перестал развеваться над какой-либо палубой. Вдоль побережья едва ли можно было отыскать хоть сколько-нибудь проницаемые щели даже самым предприимчивым блокадникам; и уже велась подготовка к тому, что месяцем позже привело к захвату форта Фишер и Уилмингтона.

В этих обстоятельствах желание форсировать события и стремительно достичь конца овладело многими людьми нервного и нетерпеливого склада. Они не могли подстегнуть генерала Гранта, поэтому перенесли свое докучливое внимание на Президента и попытались заставить его начать с правительством Конфедерации переговоры об урегулировании, которое, как они верили или делали вид, будто верят, можно было бы таким образом достичь. Но Авраама Линкольна нельзя было ни подгонять, ни уговорами сдвинуть с его простой позиции. В своем послании Конгрессу он упомянул число голосов, поданных на недавних выборах, как свидетельство того, что, несмотря на истощение от войны, население Севера за предшествующие четыре года фактически увеличилось. Этот факт, по его словам, показывает, «что мы не истощены и не находимся в процессе истощения; что мы набираем силу и можем при необходимости продолжать борьбу бесконечно. Это что касается людей. Материальные ресурсы сейчас более полны и обильны, чем когда-либо. Следовательно, природные ресурсы не истощены и, как мы полагаем, неисчерпаемы. Общественная цель восстановить и поддержать национальную власть неизменна и, как мы верим, неизменна. Способ продолжения борьбы еще предстоит выбрать. При тщательном рассмотрении всех доступных свидетельств мне кажется, что никакая попытка переговоров с лидером мятежников не может привести к чему-либо хорошему. Он не примет ничего, кроме раскола Союза — именно того, чего мы не хотим и не можем дать. Его заявления на этот счет недвусмысленны и многократно повторены. Он не пытается нас обмануть. Он не дает нам никакого предрасположения обманывать самих себя. Он не может добровольно заново принять Союз; мы не можем добровольно уступить его. Между ним и нами проблема ясна, проста и непреклонна. Это проблема, которая может быть решена только войной и решена победой. Если мы уступим, мы побеждены; если южный народ подведет его, он побежден. В любом случае это будут победа и поражение, следующие за войной.

То, что верно в отношении того, кто возглавляет дело мятежников, однако, не обязательно верно в отношении тех, кто следует за ним. Хотя он не может вновь принять Союз, они могут; некоторые из них, мы знаем, уже желают мира и воссоединения. Число таковых может возрасти. Они могут в любой момент получить мир просто сложив оружие и подчинившись национальной власти в соответствии с Конституцией.

После столь многого правительство не могло бы, даже если бы захотело, продолжать войну против них. Лояльный народ не поддержал бы этого и не допустил бы. Если какие-то вопросы останутся, мы урегулируем их мирными средствами законодательства, конференций, судов и голосования, действуя исключительно в конституционных и законных рамках. Некоторые определенные и другие возможные вопросы выходят и выходили бы за рамки полномочий исполнительной власти по их урегулированию — например, прием членов в Конгресс и все, что может потребовать ассигнования денег.

Сама исполнительная власть была бы значительно ослаблена прекращением реальной войны. Помилования и отмены конфискаций, однако, по-прежнему оставались бы в ведении исполнительной власти. О том, в каком духе и с каким настроем будет осуществляться этот контроль, можно судить по прошлому.

Если мятежники желали получить, или кто-то на Севере желал предложить более мягкое приглашение к возвращению домой, чем это, то такие мятежники и такие северяне были неблагоразумны. Очень скоро правильность мнения Авраама Линкольна стала настолько очевидной, а его взгляд на ситуацию — настолько полно подтвержденным, что все ясно увидели: никакая нерешительность или необоснованные требования с его стороны не способствовали затягиванию мира. Мистер Фрэнсис П. Блэр-старший, хотя и преследовал совсем иную цель, оказал услугу, представив Президента в истинном и благоприятном свете перед народом. Этот неугомонный политик страстно желал получить разрешение встретиться с Жефферсоном Дэвисом, но не смог заставить Авраама Линкольна выслушать ни слова о своем проекте. Однако 8 декабря благодаря личной настойчивости он вымогал простое разрешение «пройти через наши линии, отправиться на Юг и вернуться». Он немедленно отправился в путь, и 12 января у него состоялась беседа с мистером Дэвисом в Ричмонде, где он сделал ему совершенно необычное предложение, искусно украшенное изобилием риторических цветов. Без риторики предложение заключалось в следующем: прекратить текущую войну обеим сторонам ради экспедиции по изгнанию Максимилиана из Мексики, причем во главе этого тропического крестового похода должен был стоять мистер Дэвис, пожинающий всю славу! Мистер Блэр был настолько пылок и оптимистичен в своем абсурдном проекте, что воображал, будто произвел на мистера Дэвиса благоприятное впечатление. Но в этом он, несомненно, заблуждался, ибо на деле ему удалось привезти лишь короткое письмо, адресованное ему лично, в котором мистер Дэвис выражал готовность назначить и отправить или принять агентов «в целях обеспечения мира между двумя странами». Последние два слова выглядели в этом послании мятежников как парные ядовитые клыки во рту змеи и превращали его в предложение, к которому нельзя было прикасаться без риска. Оно служило лишь прямым доказательством того, что Президент верно охарактеризовал непоколебимость мистера Дэвиса.

Однако еще более важным, чем это бесполезное письмо, было известие, принесенное мистером Блэром: другие высокопоставленные чиновники в Ричмонде — «те, кто следует за ним», как с надеждой выразился Авраам Линкольн, — пребывали в настроении куда более унылом и уступчивом, чем их лидер. До этих людей можно было достучаться. Поэтому 18 января 1865 года Авраам Линкольн написал несколько строк, также адресованных мистеру Блэру, в которых заявлял, что готов принять любого южного агента, который будет направлен к нему неофициально, «с целью обеспечения мира народу нашей единой общей страны». Эти два письма своими заключительными словами сошлись рогами. Тем не менее мистер Дэвис назначил Александра Г. Стивенса, Р.М.Т. Хантера и Джона А. Кэмпбелла неофициальными комиссарами и поручил им «в соответствии с письмом Авраама Линкольна» отправиться в Вашингтон для неформальных переговоров «с целью обеспечения мира между двумя странами». Это было неискренне и настолько очевидно, что выглядело глупо; ибо никакие переговоры о «двух странах» не шли «в соответствий» с письмом Авраама Линкольна. Из-за затруднений, созданных этой глупой уловкой, комиссары задержались в штаб-квартире Улисса Гранта до тех пор, пока им не удалось составить записку, устраняющую препятствие путем простого исключения нежелательных слов. Затем, 31 января, Президент направил мистера Сьюарда на встречу с ними, письменно сообщив ему, «что три вещи являются непреложными, а именно: 1. Восстановление национальной власти во всех штатах. 2. Никаких отступлений исполнительной власти Соединенных Штатов по вопросу рабства от позиции, занятой по нему в недавнем ежегодном послании Конгрессу и в предыдущих документах. 3. Никакого прекращения боевых действий вплоть до окончания войны и распускания всех сил, враждебных правительству. Вы сообщите им, что все их предложения, не противоречащие вышесказанному, будут рассмотрены и приняты в духе искренней либеральности. Вы выслушаете все, что они сочтут нужным сказать, и доложите мне. Вы не будете брать на себя полномочия окончательно завершать что-либо».

На следующий день Авраам Линкольн, по-видимому, почувствовал беспокойство оттого, что его представляет кто бы то ни было другой в столь важном деле; ибо он решил отправиться сам и лично переговорить с южанами. После этого на борту парохода в Хэмптон-Роудс состоялась и продолжалась в течение четырех часов знаменитая встреча между Президентом и его государственным секретарем с одной стороны и тремя комиссарами Конфедерации — с другой. Она не привела абсолютно ни к чему; и в течение всего времени ее проведения не было никаких шансов на то, что она к чему-нибудь приведет. Авраама Линкольна нельзя было ни повести вперед, ни уговорить свернуть в сторону, прямо или косвенно, хотя бы на шаг от первоначального условия восстановления Союза. С другой стороны, для конфедератов это было единственно невозможным. Событие носило исторический характер, и все же на деле оно свелось лишь к кумулятивным доказательствам хорошо известного факта, и поистине самым интересным его моментом стало то, что оно породило одну из лучших «историй о Линкольне». Президент настаивал на том, что не может вступать в какие-либо соглашения со «сторонами, находящимися с оружием в руках против правительства»; мистер Хантер попытался убедить его в обратном и в подтверждение сослался на прецеденты «такого рода между Карлом I Английским и народом, поднявшим против него оружие». Авраам Линкольн не мог упустить такую возможность! «Я не претендую, — сказал он, — на осведомленность в истории. По всем подобным вопросам я перенаправлю вас к Сьюарду. Все, что я отчетливо помню о случае с Карлом I, так это то, что он лишился головы!» Затем на некоторое время воцарилось молчание со стороны мистера Хантера.

Через широкую пропасть главного вопроса джентльмены обсудили темы помельче: реконструкцию, по поводу которой Авраам Линкольн выразил свои общеизвестные, весьма великодушные чувства; акты о конфискации, в отношении которых он также желал быть — и верил, что Конгресс будет — либеральным; Прокламацию об освобождении рабов и Тринадцатую поправку, относительно которых он заявил, что суды должны толковать прокламацию, что он лично был бы готов выделить даже четыреста миллионов долларов на уничтожение рабства и что он верил в возможность проведения такой меры. Западная Виргиния, по его мнению, должна оставаться отдельным штатом. И все же было мало практической пользы в обсуждении и достижении согласия или несогласия по всем этим второстепенным частям; они были лишь конечностями, которые бесполезно выпрямлять, пока нет самого туловища. Соответственно, стороны разошлись, так и не найдя и не имея никаких перспектив найти общую почву. Дело обстояло просто: Север воевал за Союз, Юг — за разделение, и ни одна из сторон еще не была готова прекратить борьбу. Тем не менее весьма вероятно, что Авраам Линкольн, по крайней мере для себя лично, вывез из Хэмптон-Роудс все, чего ожидал, и именно то, на что надеялся. Ибо в ходе этой четырехчасовой беседы он расслышал нотки отчаяния и увидел, что мистер Дэвис, хотя всё еще и принимал властную и монументальную позу, на самом деле стоял на разрушающемся и крошащемся пьедестале. Казалось вполне вероятным, что разочарованные сторонники лидера мятежников с радостью вернулись бы в старый Союз, если бы их приняли должным образом, хотя на этой конференции они сочли себя обязанными в силу требований официального положения и своего представительского статуса заявить обратное. Соответственно, Авраам Линкольн, не имея ни малейшего намерения омрачать путь к искренней национальной реинтеграции Кавдинскими вилками, стремился максимально облегчить возвращение разочарованных мятежников, будь то раскаявшихся или нераскаявшихся. Если они действительно раскаялись, все обстоит так, как надо. Если они не раскаялись, он был готов положиться на время, которое принесет перемену в сердцах. Поэтому он разработал план, согласно которому Конгресс должен был наделить его полномочиями распределить между рабовладельческими штатами 400 000 000 долларов пропорционально численности их рабского населения при условии, что «всякое сопротивление национальной власти [должно] быть прекращено и прекратиться первого апреля следующего года или до этой даты»; половина суммы выплачивалась, когда такое сопротивление прекратится; вторая половина — когда до 1 июля следующего года или ранее Тринадцатая поправка станет действующим законом. Как только он будет наделен полномочиями, он предложил издать «прокламацию, устремленную к миру и воссоединению», в которой объявил бы, что при оговоренных условиях воспользуется этой властью; что после этого война прекратится и армия будет переведена на мирное положение; что все политические преступления будут прощены; что вся собственность, за исключением рабов, подлежащая конфискации или изъятию, будет освобождена от таковой (за исключением случаев возникновения интересов третьих лиц); и что он порекомендует Конгрессу проявить либеральность по всем пунктам, не входящим в компетенцию исполнительной власти. Вечером 5 февраля он представил своему кабинету проект, охватывающий эти пункты. Можно представить его разочарование, когда он обнаружил, что ни один из его советников не согласился с ним; что его предложение было «единогласно отклонено». «Бывает такое явление, — заметил министр Уэллс, — как переусердствование, вызывающее недоверие или неприязнь». Также говорилось, что эта мера, вероятнее всего, не пройдет через Конгресс; что попытка провести ее без успеха принесет вред; в то время как само появление такого предложения будет неверно истолковано мятежниками. Фактически едва ли найдется хоть один республиканец, готовый встретить мятежников с тем свободным и полным прощением, которое Линкольн желал предложить; и более поздние мнения сводятся к тому, что его планы были невыполнимы.

Приближалось четвертое марта — день, когда Авраам Линкольн во второй раз должен был обратиться к народу, избравшему его своим правителем. Черная и устрашающая туча, которая четыре года назад тяжелым грузом висела над страной, излила свою ярость и теперь уходила в прошлое. Его тревога тогда заключалась в том, чтобы Юг, оставаясь глух к доводам разума и справедливости, не навязал Северу гражданскую войну; его тревога теперь заключалась в том, чтобы Север, ожесточившись в суровом, если не мстительном настроении, не обошелся с побежденным Югом столь жестоко, что это увековечило бы межрегиональный антагонизм. Тем, кто недавно явился к нему с официальным уведомлением о его избрании, он заметил: «Прослужив четыре года в пучине великой и еще не окончившейся национальной опасности, я не могу рассматривать этот призыв на второй срок иначе как выражение общественного мнения в том, что я смогу лучше завершить трудную работу, над которой трудился с самого начала, чем кто-либо менее сурово закаленный для этой задачи». Теперь же простая победа, по его мнению, вовсе не означала завершения трудной работы по восстановлению Союза.

Вторая инаугурационная речь была произнесена с восточного портика Капитолия следующим образом:—





«СООТЕЧЕСТВЕННИКИ! — При этом втором появлении для принятия присяги на президентский пост меньше поводов для пространной речи, чем было при первом. Тогда изложение курса, которому надлежит следовать, казалось уместным и правильным. Теперь же, по истечении четырех лет, в течение которых постоянно звучали публичные заявления по каждому пункту и аспекту великой борьбы, по-прежнему поглощающей внимание и занимающей силы нации, мало что нового можно представить. Ход наших военных действий, от которого главным образом зависит все остальное, известен публике столь же хорошо, как и мне; и он, я полагаю, является вполне удовлетворительным и ободряющим для всех. Питая большие надежды на будущее, я не рискую делать каких-либо предсказаний на этот счет».

«Четыре года назад в аналогичный день все мысли были с тревогой устремлены к надвигающейся гражданской войне. Все страшились ее, все стремились ее предотвратить. Пока с этого места произносилась инаугурационная речь, посвященная исключительно спасению Союза без войны, агенты мятежников находились в городе, пытаясь уничтожить его без войны — стремясь расторгнуть Союз и разделить имущество путем переговоров. Обе стороны отвергали войну, но одна из них предпочла бы развязать войну, лишь бы нация не выжила, а другая приняла бы войну, лишь бы не дать ей погибнуть. И война пришла.

Одна восьмая часть всего населения была цветными рабами, рассредоточенными не по всему Союзу, а сосредоточенными в его южной части. Эти рабы представляли собой особую и мощную силу. Все знали, что эта сила так или иначе являлась причиной войны. Укрепление, увековечение и расширение этой силы было целью, ради которой мятежники готовы были разорвать Союз даже ценой войны, в то время как правительство не претендовало на право делать что-либо большее, чем ограничение ее территориального расширения. Ни одна из сторон не ожидала для войны тех масштабов и той продолжительности, которых она уже достигла. Никто не предвидел, что причина конфликта может исчезнуть вместе с самим конфликтом или даже раньше него. Каждая сторона рассчитывала на более легкую победу и на менее фундаментальный и ошеломляющий результат. И те и другие читают одну и ту же Библию, молятся одному и тому же Богу и каждая призывает Его на помощь против другой. Может показаться странным, что кто-то смеет просить помощи у справедливого Бога в добывании хлеба в поте лица других людей, но давайте не судить, да не судимы будем. Молитвы обеих сторон не могли быть услышаны — ни одна из них не была услышана полностью. Всевышний имеет свои собственные замыслы. "Горе миру от соблазнов, ибо надобно прийти соблазнам; но горе тому человеку, через которого соблазн приходит". Если мы предположим, что американское рабство является одним из тех соблазнов, которые по воле Провидения должны прийти, но которые, просуществовав отведенное Им время, Он теперь желает устранить, и что Он посылает Северу и Югу эту страшную войну как кару, причитающуюся тем, через кого пришел этот соблазн, увидим ли мы в этом какое-либо отступление от тех божественных атрибутов, которые верующие в живого Бога всегда приписывают Ему? Мы трепетно надеемся и горячо молимся о том, чтобы эта грозная кара войны поскорее миновала. И все же, если Бог пожелает, чтобы она продолжалась до тех пор, пока всё богатство, накопленное за двести пятьдесят лет неоплачиваемого труда раба, не будет предано забвению и пока каждая капля крови, пролитая от удара бича, не будет оплачена другой каплей, пролитой мечом, как было сказано три тысячи лет назад, так и поныне должно говорить: "Суды Господни — истина, все праведны"».

«С злобой ни к кому, с милосердием ко всем, с твердостью в правом деле, поскольку Бог дает нам видеть правое дело, давайте продолжим трудиться, чтобы завершить начатое дело; перевязать раны нации; позаботиться о тех, кто вынес тяготы битвы, а также об их вдовах и сиротах — сделать все возможное, чтобы достичь и сохранить справедливый и прочный мир среди нас самих и со всеми народами».





Эта речь заняла свое место среди самых знаменитых письменных или устных произведений на английском языке. В некоторых частях ее часто сравнивали с возвышенными фрагментами Ветхого Завета. Собственная современная критика Авраама Линкольна представляет интерес. „Я ожидаю, — сказал он, — что она выдержит испытание временем не хуже, а возможно, и лучше всего, что я создал; но я полагаю, что она не сразу станет популярной. Люди не испытывают лести, когда им показывают, что существовало расхождение в целях между Всевышним и ими. Однако отрицать это в данном случае — значит отрицать существование Бога, правящего миром. Это истина, которую, как мне казалось, необходимо было высказать; и поскольку все унижение, содержащееся в ней, падает напрямую на меня, я подумал, что другие могут позволить мне высказать ее“.










ГЛАВА XII

ЗАВЕРШЕНИЕ EМАНСИПАЦИИ

1 января 1863 года, когда Президент издал Прокламацию об освобождении рабов, он подошел к самому пределу своих полномочий в направлении отмены рабства. Действительно, значительная часть населения полагала, что он переступил эту черту; а среди защитников этой меры было немало тех, кто чувствовал себя обязанным отстаивать ее как законное проявление военной власти, в то время как в глубине души они думали, что ее реальное основание для оправдания кроется в ее внутренней справедливости. Возможно, сам Президент отчасти разделял этот взгляд. Однажды он сказал: „Я чувствовал, что эта мера, в противном случае неконституционная, может стать законной, если окажется незаменимой для сохранения Конституции через сохранение Союза... По моему лучшему разумению, я был загнан в тупик: либо пожертвовать Союзом, а вместе с ним и Конституцией, либо наложить крепкую руку на цветной элемент“. Время, однако, доказало, что этот шаг действительно имел тот характер, который Авраам Линкольн приписывал ему как надлежащей мере военного времени. Он привлек к службе в армии негров, главным образом южных; и хотя до конца войны боевая ценность негритянских войск считалась сомнительной, они определенно годились для гарнизонной службы и для выполнения многих обязанностей, которые в противном случае потребовали бы привлечения огромного числа белых солдат. Таким образом, как говорил Президент, этот вопрос стал поддаваться математическому расчету, подобно лошадиным силам в механической задаче. Численность боеспособных южных негров вскоре достигла 200 000 человек, большинство из которых находились на регулярной военной службе, а остальные работали чернорабочими при армиях. „У нас есть люди, — говорил Авраам Линкольн, — и мы не смогли бы заполучить их без этой меры“. Заберите этих людей у нас „и поставьте их на поле боя или на кукурузное поле против нас, и мы будем вынуждены прекратить войну через три недели“.

Но прокламация распространялась лишь на определенных лиц. Полномочия Президента по эмансипации охватывали только тех людей (возможно, вместе с их семьями), чья свобода стала бы военной потерей для Юга и военным приобретением для Севера в текущей войне. Он не имел права трогать институт рабства. Он сохранился на будущее и должен был сохраниться вопреки всему, что он один как Президент мог сделать. Тем не менее, разрабатывая шаги по его безвозвратному уничтожению, он был не менее искренен, чем радикалы и экстремисты, хотя и не разделял их презрения к законности и общественному мнению. Было показано, сколь велико было его желание, чтобы законодательные меры по отмене рабства были добровольно инициированы самими пограничными рабовладельческими штатами. Это сохранило бы их гордость, а также положило бы решительный конец любой возможности их союза с Конфедерацией. Он был готов содействовать этой цели всякий раз и везде, где, по его мнению, представлялась возможность дать ей первотолчок. Со временем восстановленные правительства некоторых штатов сумели с большей или меньшей степенью видимости законности осуществить эту реформу. Но это была скорее вынужденная сделка, за которой стояла неприятно малая доля взрослого мужского населения соответствующих штатов; и со временем проделанная таким образом работа могла быть отменена; ибо подобные действия на законных основаниях могли быть аннулированы последующими легислатурами или конвентами, которые обладали бы точно такой же силой в любое будущее время для восстановления рабства, какой нынешние органы обладали для его упразднения. Было вполне вероятно, что реконструкция оставит избирательное право в таком виде, при котором в некоторых штатах сторонники рабства со временем смогут вернуть себе контроль.

Короче говоря, единственным абсолютным и искореняющим средством была конституционная поправка; [77] и поэтому именно на ее достижение Президент направил все свои силы. Он мог использовать, разумеется, лишь личное влияние, а не официальную власть, поскольку это дело как таковое находилось в ведении Конгресса. В декабре 1863 года предложения о такой поправке были внесены в Палату представителей; а в январе 1864 года аналогичные резолюции были предложены в Сенате. Дебаты в Сенате были короткими: они начались 28 марта, а голосование состоялось 8 апреля; соотношение составило 38 голосов «за», 6 — «против». Это радовало; но, к сожалению, партии сторонников поправки пришлось столкнуться с совсем иным настроением в Палате представителей. Президент, по словам мистера Арнольда, «очень часто вместе со сторонниками этой меры обходил Палату представителей, чтобы выяснить, удастся ли набрать необходимое число голосов, но мы никогда не могли насчитать две трети голосов». Дебаты начались 19 марта; лишь 15 июня состоялось голосование, которое показало 93 голоса «за» и 65 «против», что составляло удручающий дефицит в 27 голосов до необходимых двух третей. После этого Эшли из Огайо изменил свой голос на отрицательный и внес предложение о пересмотре, что оставляло вопрос на рассмотрение на следующей сессии. Практически, таким образом, к моменту закрытия сессии Конгресса поправка оставалась нерешенным вопросом перед лицом общественности в ходе политической кампании летом 1864 года; и в той кампании она уступала лишь главному вопросу о войне и мире.

Авраам Линкольн, стараясь не упустить ни единого усилия в этом деле, послал за сенатором Морганом, председателем Республиканского национального комитета, которому предстояло выдвинуть республиканского кандидата в президенты и составить республиканскую платформу, и сказал ему: «Я хочу, чтобы в своей речи при открытии съезда вы упомянули в качестве ее ключевой темы и включили в платформу в качестве краеугольного камня поправку к Конституции, навсегда отменяющую и запрещающую рабство». Соответственно, третий пункт этой платформы гласил, что рабство являлось причиной и силой мятежа, что оно «враждебно принципу республиканского правления», что «национальная безопасность требует его полного и окончательного искоренения с почвы Республики» и что с этой целью Конституция должна быть изменена так, чтобы «положить конец и навсегда запретить существование рабства в пределах или под юрисдикцией Соединенных Штатов». Таким образом, по особой просьбе Президента этот вопрос был четко поставлен перед избирателями страны. Медные головы, консерваторы, реакционеры и многие умеренные демократы незамедлительно открыли огонь как по человеку, так и по этой мере.

Демократы-оппозиционеры (медные головы), как обычно, зашли так далеко, что потеряли всякую меру; они настаивали на том, чтобы Прокламация об освобождении рабов была аннулирована, а все бывшие рабы возвращены своим прежним хозяевам. По их мнению, это затронуло бы примирительные струны в сердцах южан и могло бы привести к умиротворению. Трудно поверить, что даже настроенные в пользу рабства северяне могли столь настойчиво отстаивать предложение, столь жестокое и позорное одновременно. Тем не менее оно упорно повторялось, и Аврааму Линкольну снова и снова приходилось повторять свое решительное и полное возмущения опровержение. В послании Конгрессу в декабре 1863 года он заявил, что предать освобожденных рабов сейчас было бы «жестоким и ошеломляющим вероломством... Я не стану пытаться брать назад или смягчать Прокламацию об освобождении рабов, равно как не верну в рабство ни одного человека, свободного по условиям этой прокламации или по любым актам Конгресса». В мае 1864 года он отверг абсурдность упования «на уговоры, лесть и уступки с целью вернуть их [сецессионистов] в Союз». Он сказал: «Находились люди, достаточно подлые, чтобы предлагать мне вернуть в рабство наших черноиожих воинов из Порт-Хадсона и Олусти и тем самым завоевать уважение хозяев, против которых они сражались. Если бы я поступил так, я заслужил бы проклятия во времени и вечности. Что бы ни случилось, я сдержу свое слово перед другом и врагом». Он намеревался сделать так, чтобы в этом вопросе его никогда не истолковали двояко. Возвращаясь к нему после выборов в своем послании Конгрессу в декабре 1864 года, он процитировал свои слова годичной давности и добавил: «Если народ тем или иным способом возложит на исполнительную власть обязанность вновь обратить таких людей в рабство, то орудием для выполнения этого должен стать кто-то другой, но не я». Все это было прямо и смело. Но невозможно восхвалять Авраама Линкольна за пренебрежение позицией, которую, как ни удивительно, кто-то счел достаточно недостойной для рекомендации. Тем не менее ее рекомендовали многие, и благодаря этому мы отчасти можем видеть, до каких крайностей доходило настроение, порожденное этим самым унизительным вопросом, когда-либо входившим в политику цивилизованной нации.

Беспокойство умеренных демократов, опасавшихся, что Авраам Линкольн делает отмену рабства главной целью войны, уже было описано. По правде говоря, он не делал ее таковой, но в силу течения событий и переплетения фактов она практически стала таковой без его участия. Его многочисленные сохранившиеся высказывания свидетельствуют о том, что, с самого начала надеясь на то, что война положит конец рабству, теперь он знал, что так оно и будет. Он видел, что этот итог вытекает из естественного хода событий, а также что он не является целью, поставленной теми, кому она желанна, или отмененной теми, кому она неприятна. Он присутствовал там в силу абсолютной и неподконтрольной логики фактов. Его задача заключалась лишь в том, чтобы следить за тем, чтобы этот естественный ход не встречал препятствий, а установленная цель не была злонамеренно отстранена и удалена. Когда его спрашивали, почему в его выражениях готовности вести переговоры с лидерами Конфедерации оговаривалось не только восстановление Союза, но и наделение всех рабов избирательными правами, он мог ответить лишь намеком на то, что увязывание этих двух требований безупречно с любой точки зрения, поскольку он был абсолютно уверен в том, что мистер Дэвис никогда не согласится на воссоединение ни с рабством, ни без него. Поскольку Союз не мог быть достигнут до тех пор, пока Юг не будет разбит, было бы столь же справедливо потребовать и отмены рабства; ведь мятежники тогда не окажутся в положении, позволяющем отказаться, и мы практически купим то и другое в одной сделке. Ему казалось чудовищной ошибкой платить ценой этой великой войны исключительно ради излечения данной конкретной вспышки великой национальной болезни и при этом оставлять в политическом теле то, что вызвало этот раздор и впоследствии неминуемо вызовет новые подобные распри. Искоренение причины было единственно разумным действием. И все же, когда его прижали к точке ответа о том, что он предпринял бы в предполагаемом случае появления возможности восстановить Союз с сохранением рабства, он сказал: „Мои враги делают вид, будто я веду войну сейчас исключительно ради отмены рабства. Покуда я являюсь Президентом, она будет вестись исключительно ради восстановления Союза“. Долг его официальной присяги заставлял его говорить это, но он часто и прямо признавал, что не боится столкнуться лицом к лицу с мучительной необходимостью спасать одновременно и Союз, и рабство.

Стоит отметить, что люди, обвинявшие Президента в том, будто он никогда не согласится на мир, не основанный на отмене рабства как одном из его условий или оговорок, никогда четко не заявляли, на каком основании он мог бы настаивать на таком условии или оговорке либо с помощью какого процесса он мог бы утвердить его или внедрить в урегулирование. Авраам Линкольн, безусловно, никогда и помыслить не мог о том, чтобы вести переговоры с отделившимися штатами как с независимой страной и заключать с ними договор, который мог бы содержать статью об установлении эмансипации и перманентной отмены рабства. Он не обладал полномочиями вступать с ними в соглашение международного характера и не мог на законных основаниях отвергнуть их, если бы они предложили вернуться в Союз, сохранив свои рабовладельческие порядки. Такая попытка была бы актом узурпации, если верно то, что ни один штат не мог выйти из состава. Простая правда заключалась в том, что с любой точки зрения, кроме революционной, конституционная поправка была единственным методом окончательного осуществления этого замысла. Когда в июне 1864 года Авраам Линкольн заявил, что отмена рабства является «подходящим и необходимым условием для окончательного успеха дела Союза», он явно говорил о том, что логически «подходит и необходимо», и в том же предложении четко указал на конституционную поправку как на практический инструмент. Нет никаких указаний на то, что у него был какой-либо иной план.

По сути, избирая членов Конгресса осенью 1864 года, народ вынес свое решение по поправке. Голоса за республиканцев были голосами за поправку, и крупный успех республиканцев справедливо расценивался как выражение народной поддержки этой меры. Но хотя выборы таким образом сделали постоянную отмену рабства вполне вероятным событием в будущем, затягивание всегда таит в себе опасности. Новый Конгресс должен был собраться лишь через год с лишним. В промежутке Конфедерация могла рухнуть, а отмена рабства — запутаться в соображениях примирения, реконструкции и политики в целом. Поэтому все сторонники этой меры сходились на желательности разобраться с этим вопросом, пока текущий Конгресс имеет к нему отношение, если это вообще возможно осуществить. Тот факт, что ее можно было провести лишь при поддержке контингента демократических голосов, не столько обескураживал их, сколько подстегивал их рвение; ибо такие голоса предотвратили бы беду в виде партийного или регионального уклона. В своем послании Конгрессу 6 декабря 1864 года Президент упомянул о мере, которая после ее провала на предыдущей сессии должна была вновь рассматриваться благодаря тому хитроумному предложению о пересмотре. Понятно, хотя и не прямо, он призвал к помощи демократов. Он заявил:—

«Хотя заседает тот же самый Конгресс и почти те же депутаты, и не подвергая сомнению мудрость или патриотизм тех, кто выступал против, я осмеливаюсь рекомендовать пересмотр и принятие этой меры на нынешней сессии. Разумеется, абстрактный вопрос не изменился; однако промежуточные выборы почти наверняка показывают, что следующий Конгресс примет эту мера, если не сделает этого нынешний. Следовательно, речь идет лишь о времени — когда предложенная поправка будет направлена в штаты для их рассмотрения; и раз уж ей суждено туда отправиться при любых обстоятельствах, не можем ли мы согласиться с тем, что чем раньше, тем лучше. Не утверждается, что выборы возложили на депутатов обязанность менять свои взгляды или свои голоса, за исключением того, что их суждение может быть затронуто этим фактором как дополнительным элементом для рассмотрения. Это голос народа, впервые услышанный по данному вопросу. В таком великом национальном кризисе, как наш, единство действий среди тех, кто стремится к общей цели, весьма желательно — почти незаменимо. И все же никакого приближения к такому единству невозможно достичь, если не уделять определенного внимания воле большинства. В данном случае общая цель — это сохранение Союза, и среди средств обеспечения этой цели такая воля посредством выборов более ясно выражена в пользу именно такой конституционной поправки».

В заключительном предложении слово «сохранение» имеет важное значение. Что касается восстановления Союза, прокламация сделала почти все, что можно было сделать. Эта поправка должна была гарантировать будущее сохранение Союза путем искоренения самой причины раздора.

Президент не ограничился простым повторением мнений, которые каждый уже давно знал за ним. Он не скупился на то влияние, которое мог должным образом оказать среди членов Палаты представителей. Дебаты начались 6 января 1865 года, и он следил за ними пристально и с нетерпением. 27-го числа было решено, что голосование состоится на следующий день. Никто еще не был уверен в сравнительной силе сторонников и противников этой меры, и вплоть до самого момента голосования результат оставался неопределенным. По словам Арнольда, мы знали, «что получим несколько голосов демократов; но удастся ли набрать достаточно, не мог сказать никто». Бывший губернатор Коннектикута Инглиш, демократ, подал первый голос «за» от своей партии; после этого раздались громкие возгласы одобрения; затем еще десять человек последовали его примеру. Еще восемь демократов оказали косвенную помощь тем, что отсутствовали при вызове их имен. Таким образом, обе великие партии объединились ради установления свободы всех людей в Соединенных Штатах. По мере того как перекличка приближалась к концу, те, кто с тревогой вел подсчет, увидели, что мера прошла. Спикер мистер Колфакс огласил результат: 119 голосов «за», 56 «против» — и объявил, что «совместная резолюция принята». В тот же миг в толпе видных деятелей разразился неудержимый взрыв триумфального ликования; стучать молотком для призыва к порядку или пытаться перейти к другим делам было бесполезно, и предложение о перерыве заседаний «в честь этого бессмертного и великого события» было незамедлительно внесено и принято. В тот же момент на Капитолийском холме артиллерийский салют громогласно приветствовал эдикт о свободе.

Толпы хлынули к Белому дому, и Авраам Линкольн в нескольких словах, простота которых прекрасно сочеталась с грандиозностью события, поздравил их простыми фразами с тем, что «великое дело завершено». И хотя по существу это было правдой, он не дожил до сугубо юридического завершения. Ратификация штатами все еще была необходима, и хотя она началась немедленно и шла своим чередом по мере того, как их легислатуры приступали к работе, полные три четверти от общего числа еще не приняли необходимые резолюции к моменту его смерти. Это, впрочем, было лишь вопросом формы. Вопрос был по-настоящему решен, когда мистер Колфакс огласил результаты голосования представителей. [78]


[77] Конституционная поправка требует для своего принятия двух третей голосов в Сенате и Палате представителей, а также ратификации тремя четвертями штатов.



[78] Тринадцатая поправка. Раздел первый: Ни рабство, ни принудительное подневольное состояние, за исключением наказания за преступление, в отношении которого лицо было должным образом осуждено, не должны существовать в Соединенных Штатах или в любом месте, подпадающем под их юрисдикцию. Раздел второй: Конгресс обладает властью приводить в исполнение настоящую статью посредством надлежащего законодательства.










ГЛАВА XIII

ПАДЕНИЕ РИЧМОНДА И УБИЙСТВО ПРЕЗИДЕНТА ЛИНКОЛЬНА

Из Капитолия, где он произнес свою инаугурационную речь 4 марта 1865 года, Авраам Линкольн вернулся в Белый дом, имея впереди менее пяти недель жизни; однако за эти скудные недели большинство людей с радостью отдали бы собственные полные жизни. Для нации они наступили, будучи преисполнены пьянящего триумфа победы; но на Президента они возложили огромную ответственность за правильное оформление и использование успеха; и завершить войну мудро оказалось куда сложнее, чем вести ее энергично. Две группы населения, обладавшие численностью и ресурсами, вполне достаточными для двух мощных государств, после четырех лет кровопролитного, безжалостного конфликта, в котором каждая сторона была вдохновлена и поддерживаема верой, подобной вере первых крестоносцев, теперь должны были воссоединиться как сограждане и слиться в однородное государственное тело, основанное на всеобщем избирательном праве. Как будто это не граничило с невозможным, миллионы людей из числа доселе порабощенной расы внезапно обрели новый статус свободы. Было предельно ясно, что проблемы, надвигающиеся вместе с приближающимся миром, сложнее тех, что исчезали вместе с уходящей войной. Многое зависело от духа и условий прекращения боевых действий.

Если границы полномочий Президента были расплывчатыми, то именно по этой причине они могли быть еще более обширными; и где бы они ни устанавливались, он вскоре дал понять, что не намерен расставаться ни с единой присущей ему властью. Вечером 3 марта он поднялся, как обычно, в Капитолий для подписания законопроектов в ходе завершающих часов последней сессии Тридцать восьмого конгресса. За этим занятием ему передали телеграмму от Улисса Гранта, в которой сообщалось, что генерал Ли предложил провести встречу между ними в надежде на то, что путем обмена мнениями они смогут достичь удовлетворительного урегулирования нынешних прискорбных трудностей посредством военной конвенции. Незамедлительно, не обмолвившись ни с кем ни единым словом, он написал:—

«Президент поручает мне передать, что он желает, чтобы вы не проводили никаких встреч с генералом Ли, если только это не касается капитуляции армии генерала Ли или каких-либо второстепенных либо сугубо военных вопросов. Он поручает мне заявить, что вы не должны решать, обсуждать или вести переговоры по любым политическим вопросам. Подобные вопросы Президент оставляет в собственных руках и не станет выносить их на какие-либо военные совещания или конвенции. Тем временем вы должны изо всех сил развивать свои военные успехи».

Этот ответ он показал Сьюарду, после чего передал его Стэнтону и приказал немедленно подписать и отправить.

Примерно в то же время генерал Ли уведомил мистера Дэвиса, что Петерсбург и Ричмонд не удастся удерживать еще много дней. В самом деле, их, вероятно, эвакуировали бы немедленно, не обладай столица столь ценным грузом престижа и гордости. Это не было удивительным секретом, сообщенным главарю мятежников; все рядовые солдаты в армии Конфедерации уже давно знали об этом точно так же, как и главнокомандующий; и они демонстрировали понимание ситуации, дезертируя и переходя на сторону Союза в нарастающих количествах, так что вскоре Улисс Грант оценил истощение сил Конфедерации в эквиваленте почти целого полка ежедневно. Гражданские лидеры уже предлагали последние крайние меры отчаяния — призыв четырнадцатилетних мальчиков и шестьдесят пятилетних стариков, да и сама вербовка рабов. Но от смертельного истощения не было лекарства. Конфедерация умирала от малокровия.

Улисс Грант понимал ситуацию точно так же, как и его противники. То, что Петерсбург и Ричмонд вот-вот станут его добычей, было решенным делом. Но он стремился получить нечто большее, чем просто эти оплоты, и то, что ему удастся захватить еще и армию Ли, было далеко не решенным вопросом. С наступлением марта он засыпал каждую ночь в страхе, что во время его сна может тайком, стремительно происходить эвакуация и гарнизон ускользает. Он страшился того, что в любое утро может проснуться и обнаружить лишь иллюзорные линии пикетов, не охраняющие ничего, в то время как Ли со своими солдатами уже далеко впереди продвигается на Юг. Для него лично это был период крайнего напряжения. С момента взятия Саванны и эвакуации Чарлстона несколько недель назад Шерман со своей прекрасной армией неуклонно продвигался на север. Перед Шерманом находился Джонстон со значительными силами, собранными из остатков армии Худа и из других источников. У Бентонвилла произошло сражение, в результате которого Джонстон отступил, но все же остался грозной силой. Улисс Грант все еще не мог перерезать Ричмонд-Данвиллскую железную дорогу, уходящую из Ричмонда в юго-западном направлении; опасность заключалась в том, что по ней и по «Саут-Сайдской» дороге Ли мог ускользнуть, соединиться с Джонстоном и разгромить Шермана до того, как Грант успеет подоспеть. Со временем эта угроза миновала благодаря соединению армии Скофилда, шедшей из Уилмингтона, с армией Шермана у Голдсборо. И все же, даже после этого облегчения, сохранялась вероятность того, что Ли, объединившись с Джонстоном и возглавив таким образом все еще мощную армию наиболее решительных и стойких ветеранов, сможет бесконечно затягивать войну.

Не без веских оснований Грант был изнурен этой мыслью, ибо на деле именно это и замышлял доблестный военачальник в Петерсбурге. Последние дни месяца принесли попытку и кризис. Чтобы улучшить свои шансы, Ли предпринял отчаянную попытку деморализовать — хотя бы временно — левое или западное крыло армии Союза, обойти которое ему предстояло для отступления, когда он фактически начнет свой маневр. Поэтому 25 марта он предпринял столь яростную атаку, что ему удалось прорвать линии федералов и захватить форт. Но это был лишь мимолетный проблеск успеха; федералы незамедлительно сомкнули ряды вокруг конфедератов и отбросили их назад, захватив и убив 4000 человек. Всего за несколько часов все было кончено; северная армия перенесла этот удар не больше, чем резиновый мяч; но конфедераты потеряли храбрых людей, которых не могли заменить.

22 марта Авраам Линкольн отправился в Сити-Пойнт; никто не мог сказать, сколь скоро важные предложения потребуют незамедлительного ответа, и его целью было быть готовым к тому, чтобы любые подобные дела решались максимально в соответствии с его собственными идеями. 27 или 28 марта на борту парохода «Ривер Куин» на реке Джеймс, близ штаб-квартиры Гранта, состоялась знаменитая конференция [79] между Президентом, генералом Улиссом Грантом, генералом Уильямом Шерманом, поспешно прибывшим из Голдсборо, и адмиралом Портером. Неподалеку великолепный отряд Шеридана численностью 13 000 закаленных кавалеристов, свежеиспеченных триумфаторов в долине Шенандоа, как раз переправлялся через реку Джеймс на пути в район Динвидди-Корт-Хаус, расположенный к юго-западу от Ричмонда, где они могли угрожать той оставшейся железной дороге, которая была лучшим шансом Ли на спасение. Генерал Шерман доложил, что 10 апреля он будет готов выступить для соединения с Грантом. Но Грант, хотя и не объявлял об этом тогда, не собирался ждать так долго; на самом деле у него было тайное желание и намерение, чтобы Восточная армия, столь долго и кровопролитно сражавшаяся в Виргинии, в одиночку заслужила всю славу взятия Ричмонда и разгрома Ли — намерение, которое Авраам Линкольн по его предложению принял. [80] Затем Президент вернулся в Сити-Пойнт, чтобы оставаться там до дальнейших распоряжений в ожидании развития событий.

1 апреля генерал Шеридан провел и выиграл важное сражение у Пяти Русел. На протяжении всей той ночи, дабы предотвратить слишком энергичную ответную контратаку на силы Шеридана, федеральные батареи гремели вдоль всей линии; а на рассвете утром 2 апреля позиции мятежников подверглись яростному штурму. После упорного боя конфедераты были отброшены на свои внутренние рубежи. Тогда генерал Улисс Грант отправил в Сити-Пойнт записку со словами: «Я думаю, Президент мог бы приехать к нам с визитом завтра»; и тогда же генерал Ли, со своей стороны, передал Жефферсону Дэвису, что конец пришел, что Петерсбург и Ричмонд должны быть немедленно оставлены.

Этой новости лидеры Конфедерации ждали с минуты на минуту, но тем не менее она произвела сильнейшее возбуждение. Срочно и второпях скрылся мистер Дэвис, а также члены его кабинета и его конгресса, чиновники мятежного штата Виргиния и, короче говоря, каждый, кто считал себя достаточно значимым, чтобы стоило уносить ноги. Ночь принадлежала им, и под ее благодатным покровом они бежали вместе с архивами и документами, которые внезапно приобрели ценность главным образом для исторических целей. Грант отдал приказ о том, чтобы утром 3 апреля в пять часов началась бомбардировка, за которой в шесть часов должен был последовать штурм. Но повода для того и другого не представилось; даже в этот более ранний час Петерсбург был пуст, и генерал Улисс Грант с генералом Джорджем Мидом вскоре вошли туда беспрепятственно. Чуть позже к ним присоединился Авраам Линкольн, и они прошли по улицам, на которых не было видно ни единого человека или животного, за исключением лишь этой небольшой группы. [81]

В четверть девятого утра того же дня генерал Вейтцель с несколькими сопровождающими въехал на улицы Ричмонда. Однако это место отнюдь не было безлюдным, напротив, оно напоминало пандемониум. Мятежники взрывали и сжигали военные корабли и склады; они также собрали огромные количества хлопка и табака в общественных хранилищах и подожгли их. Более 700 зданий подпитывали пожар, одновременно ужасный и величественный для созерцания, и никто не пытался остановить его распространение. Негры были опьянены радостью, а белые — виски; заключенные тюрьмы вырвались на свободу; толпа врывалась в дома и магазины и безумствовала в грабежах. Вскоре Пятый Массачусетский кавалерийский полк, негритянский полк под командованием полковника К.Ф. Адамса-младшего, прошел парадом по улицам, после чего южные белые спрятались по домам, чтобы избежать этого отталкивающего зрелища. Возможно, вооруженные и враждебно настроенные негры внушали им жуткий ужас перед возмездием и резней в этот безумный час триумфа. Но если это так, их страх был безоснователен; миссия северных войск на самом деле заключалась в безопасности и милосердии; они немедленно приступили к тушению пожаров, подавлению беспорядков и кормлению голодающих людей.

На следующий день президент Линкольн отправился вверх по реке от Сити-Пойнт в поездку к мятежной столице. Препятствия, сооруженные на реке, остановили его пароход; тогда он пересел на баржу и доплыл на веслах до одной из городских пристаней. Его не ждали, и с охраной из десяти матросов и четырьмя джентльменами-спутниками он прошел по улицам под руководством «военной контрабанды» к штаб-квартире генерала Вейтцеля. Об этом случае говорили как о проявлении храбрости; однако, если рассматривать его в таком свете, это было лишь излишним подтверждением факта, в котором никто никогда не сомневался; на самом деле его лучше назвать безрассудством, как откровенно охарактеризовал его в своем дневнике капитан Пенроуз, входивший в состав группы. Прогулка длилась полтора часа, и этот джентльмен пишет: «Мне еще никогда не доводилось переживать столь тревожное время, как во время этой прогулки. Поднимаясь [по реке]... мы подвергались риску нарваться на торпеды и заграждения; но я думаю, что риск, которому подвергся президент, проходя по улицам Ричмонда, был еще большим, и свидетельствует о его великом мужестве. Улицы города были заполнены пьяными мятежниками, как офицерами, так и рядовыми, и царил полный беспорядок... Значительная часть города все еще горела». Вероятно, безнаказанность, с которой был навлечен этот огромный риск, объяснялась ошеломляющим и одурманивающим эффектом столь запутанной и взрывоопасной обстановки. Тем временем Ли, оставив Питерсберг, но отнюдь не оставляя «Дело», со всей возможной поспешностью двинул свои войска к тому юго-западному маршруту, который оставался тонкой нитью, от которой теперь зависела вся надежда Конфедерации. Его люди двигались налегке и быстро, ибо, бедняки, им едва ли было что нести! Но Грант был яростным преследователем. Погоня и отчаянное бегство продолжались до шестого дня. Ли вскоре понял, что не сможет добраться до Данвилла, как надеялся, и тогда изменил свой план, направившись почти на запад, к открытой местности через Аппоматтокс-Корт-Хаус. На всем пути его марша федеральные кавалеристы тревожили левый фланг его колонн, в то время как пехота все ближе подступала с тыла и вела непрекращающиеся стычки. Для Ли это стало «борьбой не на жизнь а на смерть за то, чтобы прорваться на юг к своим запасам»; и Грант с не меньшим суровым рвением прорывался по южному маршруту, чтобы опередить его в этом гоночном путешествии. Федеральные войска, воодушевленные и взволнованные, отлично выполнили свою задачу, прошагав целый день и ночь без пайков. 6 апреля произошло боестолкновение, в котором около 7000 южан и шесть генералов капитулировали; и, пожалуй, пленные не слишком сожалели о своей участи. Шеридан телеграфировал: «Если нажать на них, я думаю, Ли капитулирует». Грант повторил это президенту, который ответил: «Пусть на них нажмут», — вовсе не потому, что тут были какие-то сомнения! И все же 7 апреля генерала Ли ждал мимолетный успех в бою. Впрочем, он был незначительным и не смог помешать многим его генералам объединиться, чтобы посоветовать ему капитулировать. Грант также направил ему записку о том, что сопротивление бесполезно, и выразил желание избавить себя от ответственности за дальнейшее кровопролитие, потребовав капитуляции. Ли отрицал безвыходность положения, но поинтересовался, какие условия будут предложены. В то же время он продолжал свое стремительное отступление. 8 апреля около заката, близ станции Аппоматтокс, его авангард столкнулся с кавалерией Шеридан прямо поперек дороги. Кольцо замкнулось. Тем не менее последовало несколько критических часов; ведь Шеридан никак не мог противостоять армии Ли. К счастью, однако, эти часы кризиса были также часами темноты, в которые войска могли совершать марши, но не могли сражаться, и на рассвете 9 апреля южане увидели перед собой крупные силы федеральных солдат, вполне способных удерживать их до тех пор, пока не подойдет вся армия Гранта. «Завязался ожесточенный бой, — говорит генерал Грант, — но Ли быстро выставил белый флаг». Затем он уведомил Шеридана, находившегося впереди, и Мида в своем тылу, что направил генералу Гранту записку с целью капитуляции, и попросил приостановить боевые действия. Эти военачальники усомнились в хитрости и с неохотой согласились сдерживать свои войска в течение двух часов. Этого оказалось как раз достаточно; в перерыве к Гранту прибыл посланец с депешей, и он немедленно поскакал на поиски Ли.

Они встретились в доме местного жителя и легко пришли к соглашению, ибо предложение Гранта по своей щедрости превосходило все, на что Ли мог справедливо рассчитывать. Генерал Грант наспех изложил его в форме письма к Ли: конфедераты, офицеры и рядовые, должны были получить условное освобождение под честное слово «не поднимать оружия против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны»; оружие, артиллерия и государственное имущество подлежали передаче федералам, за исключением личного оружия офицеров, их собственных лошадей и багажа. «По завершении этого каждый офицер и рядовой сможет вернуться в свои дома и не будет подвергаться преследованиям со стороны властей Соединенных Штатов до тех пор, пока они соблюдают свое честное слово и законы, действующие по месту их жительства». Это заключительное предложение фактически даровало амнистию всем лицам, сдававшимся в тот момент, не исключая даже мятежного генерала-главнокомандующего. Впоследствии его сурово критиковали за посягательство на прерогативы президента, а возможно, и Конгресса. Ибо это фактически было осуществлением права на помилование; к тому же это являлось или могло явиться элементом реконструкции. Едва ли вся сила этого выражения была осознана в момент его написания; но так это было или нет, и было ли превышено полномочие или нет, обязательство генерала Гранта должно было неукоснительно соблюдаться, особенно когда оно полностью гармонировало с духом политики президента, хотя и противоречило букве его приказа.

Генерал Ли не успел капитулировать, как попросил продовольствия для своих голодающих войск и сообщил в качестве примерной оценки, что потребуется около двадцати пяти тысяч пайков. Подписанные листки об освобождении под честное слово показали в общей сложности 28 231 человека. До столь ничтожной численности сократилась его некогда прекрасная армия из-за постоянной убыли от сражений и дезертирств. [82] Ветераны уже давно поняли, что их жизни — это цена, которая ничего не может купить, а потому их следовало поберечь.

Падение Ричмонда и капитуляция Ли фактически означали конец войны. Остатки сецессии действительно сохранялись, довершения судьбы которых мистер Линкольн уже не дожил. Армия Джонстона все еще оставалась в поле; но, узнав, что ни Конфедерации, ни дела, за которое стоило сражаться, больше действительно не существует, она капитулировала 26 апреля. Жефферсон Дэвис также устроил для себя [83] самую действенную из всех амнистий, выставив себя на посмешище; ибо хотя некоторые лица планировали суровое наказание для этого свергнутого правителя, они осознали, что это стало невозможным после того, как он обрядился в женское платье. Было едва ли справедливо то, что мистера Линкольна лишили того веселья, которое он мог бы извлечь из этой выходки.

11 апреля вечером перед Белым домом собралась толпа, выражавшая громкие поздравления и не желавшая расходиться без речи от президента. Соответственно, он вышел и обратился к ликующей толпе, переадресовав несколькими простыми, великодушными словами восторженные овации, казалось, чествовавшие его самого, тем, «чье более тяжкое бремя» дало повод для радости. «Их почести, — сказал он, — не должны делиться с другими. Сам я был близок к фронту и имел высокое удовольствие передать вам большую часть добрых новостей; но никакая доля чести ни за план, ни за его исполнение мне не принадлежит. Все принадлежит генералу Гранту, его искусным офицерам и храбрым людям. Доблестный военно-морской флот стоял наготове, но не был досягаем, чтобы принять активное участие». Затем он сразу перешел к теме реконструкции, и последние слова, обращенные им к народу, представляли собой смесь доводов и призывов в защиту гуманной и либеральной политики, которую он инициировал в Луизиане, которая все еще находилась на стадии эксперимента, но уже вызвала яростные осуждения со стороны политиков.



Как только осенью 1860 года стало известно, что Авраам Линкольн станет следующим президентом Соединенных Штатов, он тут же подвергся осаде со стороны двух напастей: охотников за должностями и людей, которые либо предупреждали его об опасности покушения, либо анонимно угрожали им. Из этих двух категорий просители должностей досаждали ему куда сильнее; они являлись подобно чуме саранчи и пожирали его время и терпение. Его презрение и отвращение к ним были невыразимы; он говорил, что единственной целью в жизни по крайней мере для половины нации казалось стремление устроиться с комфортом за счет другой половины. Но таковы были нравы народа, и он был вынужден терпеть это бедствие, как бы оно ни разжигало его негодование и презрение. К вопросу об убийстве он относился более свободно. Любопытный случай, странным образом иллюстрирующий элемент суеверия в его характере, был пересказан им самим следующим образом:

«Это было сразу после моих выборов в 1860 году, когда новости поступали сплошным потоком весь день и стоял такой великий шум и гам, что я изрядно устал и отправился домой отдохнуть, бросившись на кушетку в своей комнате. Напротив того места, где я лежал, стоял комод с качающимся зеркалом; и, глядя в это зеркало, я увидел свое отражение почти во весь рост; но мое лицо, как я заметил, имело два отдельных и отчетливых изображения, причем кончик носа одного находился примерно в трех дюймах от кончика носа другого. Я был немного смущен, пожалуй, встревожен, встал и заглянул в зеркало, но иллюзия исчезла. Прилегла снова, я увидел это во второй раз, еще отчетливее, если возможно, чем прежде; и тогда я заметил, что одно из лиц было немного бледнее — скажем, на пять оттенков, — чем другое. Я встал, и все растаяло; и я ушел, а в суете того часа забыл обо всем — почти, но не совсем, ибо это явление время от времени всплывало в памяти и причиняло легкую боль, словно произошло что-то неприятное. Когда я вернулся домой, я рассказал об этом жене; а несколько дней спустя попытался повторить эксперимент, и, конечно же, видение вернулось снова; но мне больше никогда не удавалось вернуть это привидение после того случая, хотя я однажды очень усердно пытался показать его своей жене, которая была этим несколько встревожена. Она подумала, что это «знамение» того, что меня выберут на второй срок полномочий, а бледность одного из лиц была предзнаменованием того, что мне не дожить до конца этого срока».

С этого времени анонимные угрозы и дружеские предупреждения сыпались непрекращающимся потоком вплоть до рокового дня, когда произошло это событие. Некоторые из них он сохранил, и после его смерти они были найдены в его письменном столе с надписью «Письма об убийстве». Перед тем как покинуть Спрингфилд для поездки в Вашингтон, ему высказывали множество изощренных опасений; но, за исключением изменения маршрута к концу поездки, ни одно из этих предчувствий заметно на него не повлияло, а изменение его намерений относительно проезда через Балтимор никогда впоследствии не вспоминалось им без раздражения. С той поры он решительно игнорировал любую подобную опасность. Большую часть времени пребывания у власти любой желающий мог легко и без охраны зайти к нему в Белый дом; он передвигался по улицам Вашингтона как рядовой гражданин; он ездил по окрестностям и обычно в теплое время года совершал долгие поездки в загородную резиденцию Солджерс-Хоум и обратно фактически без какой-либо охраны. Когда наконец охрана в Белом доме и эскорт во время поездок были прямо-таки навязаны ему миром Стэнтоном (которого, по сплетням недоброжелателей, несколько тяготила физическая боязнь), он восстал против этих обременительных ограничений своей свободы и подчинялся тогда, когда был вынужден это делать, с дурным настроением. Тем, кто упрекал его в беспечности, он отвечал по-разному. Иногда, полушутливо, он говорил, что вряд ли какому-нибудь здравомыслящему южанину захочется избавляться от него ради того, чтобы посадить на его место вице-президента Хэмлина или, позже, вице-президента Джонсона. В другие разы он говорил: «Какой смысл ставить загородку, когда забор кругом упал?» или: «Я не вижу возможности обезопасить себя иначе, как заперевшись в железном ящике, но в таком состоянии я едва ли смогу удовлетворительно вести дела президентства». Еще он говорил: «Если меня убьют, я могу умереть только один раз; но жить в постоянном страхе перед этим — значит умирать снова и снова». Это было очевидное рассуждение, достаточно легкое для любого, кто находился вне зоны опасности; однако жить каждый день в соответствии с ним, когда опасность никогда не исчезала, требовало исключительного душевного спокойствия и такого мужества, которого храбрецам, как известно, зачастую не хватает.

9 апреля президент поднимался по Потомаку на пароходе из Сити-Пойнт; граф де Шамбрен был в числе пассажиров и рассказывает, что, когда они приближались к Вашингтону, миссис Линкольн, молча вглядывавшаяся в сторону города, произнесла: «Этот город полон наших врагов»; на что мистер Линкольн «несколько нетерпеливо возразил: „Враги! Мы никогда не должны говорить об этом!“» Ибо он упорно лелеял несбыточную мысль о том, что северяне и южане больше не будут врагами, но что по всей воюющей стране вместе с прекращением боевых действий наступит умиротворение духа — мечту романтичную и безнадежно недостижимую, но гуманную и прекрасную. Поскольку ему не довелось дожить до попыток воплотить ее в реальность и тем самым, возможно, вызвать своими усилиями даже серьезно пагубные результаты, нам позволено забыть о непрактичности этой фантазии и преклониться перед натурой, которая в такой час была способна породить подобный замысел.

Четырнадцатое число апреля было пятницей — Страстной пятницей. Многие религиозные люди впоследствии отваживались утверждать, что если бы президент не был в театре в этот священный день, ужасной трагедии могло бы вообще не произойти. Другие же, не менее религиозно настроенные, были поражены совпадением: роковой выстрел прозвучал в тот день, который христианский мир постановил считать годовщиной распятия Спасителя человечества. Генерал Грант с женой находились в тот день в Вашингтоне, и президент пригласил их пойти с ним посмотреть спектакль в театр Форда вечером, но личные дела позвали их на север. Днем президент выезжал на прогулку с женой, и тут вновь проявился элемент суеверия; ибо он выглядел в столь приподнятом настроении, беззаботно беседуя о прошлом и будущем, что она с беспокойством заметила ему: «Я видела тебя таким только один раз прежде; это было как раз перед смертью нашего дорогого Уилли». Подобное душевное состояние при тогдашних обстоятельствах следует считать скорее совершенно естественным, нежели зловещим.

Около девяти часов вечера президент вошел в свою ложу в театре; с ним были его жена, майор Ратбоун и дама; ложа была украшена американским флагом, складки которого спускались на сцену. К сожалению, с ним также предварительно манипулировали в рамках планов заговорщиков. Между ней и коридором находился небольшой вестибюль; и прочная деревянная палка была устроена так, что с ее помощью можно было мгновенно и надежно зафиксировать изнутри дверь, открывавшуюся из коридора в этот вестибюль. Также в двери, ведшей из вестибюля в саму ложу, было прорезано отверстие, через которое можно было отчетливо видеть положение разных людей в ложе. Вскоре после того, как компания вошла, когда овации утихли и спектакль продолжался, сразу после десяти часов, через коридор приблизился человек, сунул свою визитную карточку в руки дежурного, сидевшего там, поспешно вошел в вестибюль и закрыл за собой дверь на задвижку. Мгновением позже звук пистолетного выстрела потряс всех, и тут же у переднего края президентской ложи показался человек; майор Ратбоун бросился на него, чтобы скрутить, но получил тяжелое ранение в руку и не смог помешать его продвижению; он перепрыгнул через перила на сцену, но зацепился шпорой за складки флага, так что приземлился не совсем на ноги; однако он мгновенно оправился и с заметной хромотой поспешил через сцену; проходя, он повернулся к зрителям, взмахнул окровавленным кинжалом, которым только что ударил Ратбоуна, и закричал: «Sic semper tyrannis!» Кто-то узнал Джона Уилкса Бута, актера мелодраматических амплуа. Дверь в задней части театра придерживал для него сотрудник Эдвард Спенглер, а в близлежащем переулке мальчик, также работавший при театре, держал лошадь убийцы под седлом и в узде. Бут оттолкнул мальчика ногой с проклятием, с трудом вскочил в седло — при падении на сцену у него была сломана малоберцовая кость ноги между коленем и щиколоткой — и быстро ускакал в ночь. Среди всеобщей неразберихи эффективной погони организовано не было.

Президент был ранен в затылочную часть головы с левой стороны; пуля прошла через мозг и остановилась чуть не доходя до левого глаза. Потеря сознания наступила, разумеется, мгновенно. Его перенесли в комнату в доме напротив театра, и там он продолжал дышать до двадцати двух минут восьмого утра, в каковой момент скончался.



Человек по фамилии Бут, совершивший это деяние, полное крови и безумия, был недостойным членом семьи выдающихся актеров с таким именем. Он был молод, красив, склонен к пьянству, отличался непомерным тщеславием и весьма посредственными способностями в своей профессии; в общем и целом он был сомнительным типом, хотя и казался героем в глазах невежественных и распутных кругов. Под воздействием паров бренди, которые он пил в таком изобилии, и глупости мелодраматических ролей, которые он привык играть, его мозг преисполнился страсти к скандальной известности, переросшей в подлинную манию эгоизма. Его преступление было столь же глупым, сколь и варварским; и даже с его собственной точки зрения его достижение оказалось на деле хуже неудачи. Как акт мести человеку, которого он ненавидел, он ничего не добился, ибо не причинил мистеру Линкользу ни единой минуты душевных терзаний или физических страданий. Югу он не принес ничего хорошего и по меньшей мере рискнул навлечь на него немало зла, поскольку пробудил мстительный настрой среди людей, обладавших властью воплотить мстительность в жизнь; и он убил единственного искреннего и влиятельного друга, который был у южан среди их победителей. Он влачил жалкое существование в течение одиннадцати дней после убийства, перебираясь из одного укрытия в другое, калека и страдалец, находя укрытие трудным, а побег — невозможным. Более того, его снедало глубокое унижение от осознания того, что к нему относятся с проклятиями, а не с восхищением, презирают как убийцу, а не восхищаются как героем, и обвиняют в причинении невосполнимого вреда тем, кому он, по своему глупому заблуждению, собирался сослужить выдающуюся службу. Любопытным и показательным фактом было то, что среди жителей Севера имелась значительная прослойка людей, которые, хоть и были несомненно потрясены, как и все остальные, способом устранения президента из политической ситуации, тем не менее с удовольствием наблюдали приход к власти Эндрю Джонсона; [84] и эти самые люди до того проявляли наибольшую враждебность к рабству, будучи самыми непримиримыми к народу Конфедерации. Не было на свете людей, которым Бут желал бы угодить меньше, чем этим господам. Их новый президент, правда, вскоре горько разочаровал их, но на тот момент его приход к власти общепризнанно расценивался как выигрыш для их партии.

Поздним вечером 25 апреля кавалерийский отряд выследил Бута до амбара в Виргинии; они окружили его, но он отказался выйти; тогда они подожгли амбар, после чего один из них, Бостон Корбетт, вопреки приказам, просунул мушкет в щель и выстрелил в Бут. Вероятно, он попал в цель, хотя некоторые считают, что загнанный негодяй в этот последний отчаянный момент застрелился из собственного револьвера. Как бы то ни было, убийцу вытащили с пулей у основания мозга и с парализованным ниже раны телом. Он скончался утром 26 апреля.

Хотя результат выстрела Бута обеспечил ему желанную скандальную известность, эта затея на самом деле отнюдь не принадлежала исключительно ему. Заговор, вовлекавший множество активных участников и известный также другим лицам, существовал уже давно. Месяцами строились и менялись планы, выжидались и упускались удобные моменты. Если бы заговор не затянулся таким образом, его успех мог бы принести гораздо больше практического вреда. Теперь же, в дополнение к тому, что заговорщики потеряли из-за этой задержки, была осуществлена лишь часть их грандиозного общего плана. В то же время, когда разыгрывалась трагедия в театре Форда, было совершено нападение на мистера Сьюарда, который в тот момент был прикован к постели из-за травм, полученных недавно в результате несчастного случая. Убийца проник в дом под предлогом доставки лекарства; таким образом он добрался до спальни и сразу же бросился на министра, которого испасал ножом в области лица и шеи; затем, столкнувшись по очереди с двумя сыновьями мистера Сьюарда и двумя сиделками-мужчинами, он ранил их всех более или менее серьезно и скрылся. Но при всей проделанной работе столько же или даже больше осталось невыполненным; ибо едва ли приходилось сомневаться, что заговор также включал убийство вице-президента, генерала Гранта и министра Стэнтона; замысел состоял в том — насколько вообще в этом злодеянии присутствовал какой-либо замысел или здравый смысл, — чтобы внезапное уничтожение всех этих людей оставило правительство без законного главы, после чего последовала бы анархия.

Прошло совсем немного дней, и под стражей у правительства оказались семь мужчин — Херолд, Спенглер, Пэйн, О’Лафлин, Арнольд, Атцеродт и Мадд — и одна женщина, Мэри Э. Серратт, все обвиненные в причастности к заговору. Но хотя их так удачно поймали, возникли большие трудности с тем, как именно с ними поступить. Такова была сила сецессионистских настроений в округе Колумбия, что нельзя было ожидать вынесения им обвинительного приговора тамошней присяжными, если только состав присяжных не будет подобран таким образом, который шел бы вразрез как с честностью, так и с разумной политикой. Поэтому после некоторых размышлений правительство решило прибегнуть к помощи военной комиссии, если это представлялось возможным по закону, и генеральный прокурор под видом консультирования администрации четко уяснил, что он обязан признать такую возможность. Соответственно, он написал длинное, софистическое, нелепое заключение, в котором смешал международное право и «законы войны», и выбрался из этого тумана весьма точно в ту самую точку, куда от него ждали прибытия. Не то чтобы следовало порицать его за выполнение этого фокуса; это был лишь один из многих примеров, предоставленных войной, дани уважения, которую необходимость платит закону и которую закон возвращает необходимости. То, что должно быть сделано, также должно быть решительно и искусно объявлено законным. Было невыносимо, чтобы эти люди ускользнули, однако их осуждение должно было быть достигнуто респектабельным путем. Итак, Военная комиссия была незамедлительно созвана, заслушала доказательства, которые удалось собрать в столь короткие сроки, и признала всех обвиняемых виновными, каковыми они несомненно и являлись. Эти мужчины были жалкой кучкой молодчиков, принадлежавших к той категории обывателей, которых именуют «хулиганами», за исключением лишь Мадда, бывшего сельским врачом. Миссис Серратт была подходящей компанией для стольких спутников. Херолд, Атцеродт и Пэйн были повешены 7 июля; О’Лафлин, Спенглер, Арнольд и Мадд были отправлены в Драй-Тортугас, где их содержали на каторжных работах в военной тюрьме пожизненно, за исключением Спенглера, чей срок составил шесть лет. Миссис Серратт также была признана виновной и приговорена к повешению. Пять членов комиссии подписали петицию на имя президента Джонсона с просьбой смягчить этот приговор, но он отказался, и 7 июля она также встретила участь, которую никто не мог отрицать, что она ее заслужила. Джон Г. Серратт скрылся на время, но был схвачен и предан суду в округе Колумбия в 1867 году; тогда он воспользовался преимуществом процедур по обычному уголовному праву, и результатом стало то, что 22 сентября 1868 года было вынесено постановление о прекращении преследования (nolle prosequi), и он был отпущен на свободу, пополнив толпу негодяев, чья безнаказанность не делает особой чести нашей системе борьбы с преступностью.

Помимо названных лиц, правительство также предъявило обвинение в соучастии в заговоре нескольким другим людям. Среди них были Жефферсон Дэвис и некоторые члены той печально известной колонии конфедератов, которые в благотворной и уютной безопасности Канады замышляли подлые преступления во время войны. Разумеется, поскольку этих людей нельзя было поймать и реально отдать под суд, было мало смысла искать против них улики, и было обнародовано лишь то, что попало в распоряжение правительства попутно в ходе усилий по изобличению тех заключенных, которые находились в его руках. При данных обстоятельствах улик было недостаточно, чтобы доказать, будто кто-либо из них помогал или подстрекал к заговору, либо обладал преступным знанием о нем; тем не менее улик определенно хватало для того, чтобы подвергнуть их столь сильным подозрениям, что, если они действительно невиновны, они заслуживают сочувствия в своем незавидном положении.



Поразительно осознавать ответственность, столь легкомысленно взятую на себя безумным негодяем, который коротко и резко оборвал самую важную жизнь, какую кто-либо проживал четырнадцатого апреля 1865 года. Крайне редко в течение веков обстоятельства так сходились на отдельном человеке и особом кризисе, чтобы наделить их значением, павшим на долю этого великого лидера в столь трудное время. И все же в кратчайший миг, который только можно измерить, ничтожный пьяница осмелился перерезать жизненную нить, от которой зависела немалая доля судеб миллионов людей. Как могла измениться история этой нации, если бы мистер Линкольн выжил, чтобы сыграть свою влиятельную роль в реконструкции и воссоединении расколотой страны, не может сказать никто. Многие предавались праздным спекуляциям, хотя делать это — лишь тратить время зря. Жизнь, которую он уже прожил, дает пищу для размышлений и изучения в достаточной степени, без попыток вывести из произвольной фантазии дальнейшие шаги, которые могли бы быть предприняты им и оказаться мудрыми или пророческими, блестяще увенчаться успехом или печально провалиться.

Прошло всего сорок лет с тех пор, как Авраам Линкольн приобрел большую известность в мире, однако за это короткое время он стал предметом более разнообразных дискуссий, чем те, что выпали на долю любого другого исторического деятеля, за исключением, пожалуй, Наполеона; и тот характер дискуссий, который вызвал Линкольн, в действительности не идет ни в какое сравнение с тем, что происходило вокруг Наполеона или любого другого лица вообще. Великие люди различных эпох и наций постижимы, по крайней мере в общих чертах. Черты, которым каждый обязан своей исключительной силой, могут быть довольно хорошо согласованы; способности каждого можно сносно выразить формулой; каждого можно вразумительно описать в довольно четких фразах; и будет ли это в духе восхищения или осуждения — во всех случаях, допускающих сомнение, в значительной степени останется вопросом личных симпатий наблюдателя. Но Линкольн стоит обособленно в поразительном одиночестве — загадка для всех людей. Мир с жаром вопрошает каждого, кто берется писать или говорить о нем: какое озарение вы нам принесете? Разгадали ли вы эту тайну? Можете ли вы объяснить этого человека? Эту задачу пытались решить множество раз; ее попытаются решить еще много раз; она никогда не была и, вероятно, никогда не будет разрешена полностью. Каждый биограф, каждый писатель или оратор вносит свою скромную лепту в это изучение и должен довольствоваться восприятием его лишь как вклада. Что до меня, то, набросав портрет этого человека таким, каким его вижу я, хотя прекрасно сознавая, что я далек от того, чтобы видеть его целиком, и еще дальше от того, чтобы проникнуть в его внутренний мир, я все же знаю, что не могу помочь этому никакими дополнительными комментариями. Гораздо в большей степени, чем в случае с другими людьми, Линкольн означает разное для разных людей, и тот облик, который он являет, в необычной степени зависит от моральной и умственной индивидуальности наблюдателя. Возможно, это объясняется широтой и многогранностью его собственной натуры. Как однажды сказал мне друг: Линкольн был похож на Шекспира тем, что казалось, будто он прошел через всю гамму человеческой природы. Это было истинно. От суеверия невежественного лесного жителя вплоть до той глубочайшей веры, которая служит вернейшим мерилом человеческого величия, Линкольн прошел все это расстояние. В свои ранние дни он глубоко пустил корни в обычную земную почву, а в последние годы его голова возвышалась и сияла среди звезд. И тем не менее его величайшей, наиболее самобытной и непреходящей чертой была его человечность; он был выражением своего народа; в некоторые периоды своей жизни и в каких-то проявлениях он, возможно, выражал его в более неприглядных формах, но в целом он являл его в самых благородных и прекрасных проявлениях; однако, к худшему или к лучшему, всегда ощущаешь тесную связь с ним как с собратом по человечеству. Люди часто называют его величайшим человеком из всех, когда-либо живших; но на самом деле он не поддается корректному сравнению ни с кем другим. Можно установить шест, сделать на нем засечки и подписать их именами Юлия Цезаря, Вильгельма Оранского, Кромвеля, Наполеона и даже Вашингтона, и можно сопоставлять этих людей друг с другом, спорить и обсуждать их соответствующие места. Но Линкольн не может быть приставлен к этому шесту, он не может быть заявлен ни в какое подобное состязание. Это вовсе не обязательно потому, что он был величественнее любого из этих людей; ибо, прежде чем утверждать это, пришлось бы разрешить вопрос: как оценивать величие? Трудно представить себе, чтобы в какую-либо эпоху мира или при любом стечении обстоятельств такие способности и темперамент, как у Цезаря или Наполеона, не выдвинулись бы на передний план и не добились контроля. С другой стороны, легко допустить, что, если бы точно такой же великий моральный вопрос и особый кризис, которые дали Линкольну его шанс, не возникли одновременно с годами его расцвета, он, возможно, никогда не ушел бы от безвестности дальше рядового члена Конгресса. Ограничивает ли это утверждение его величия, требуя редкого условия для его проявления? Этот вопрос не имеет серьезного значения, поскольку условие существовало; и дискуссия, которую оно вызывает, также не имеет большого значения. Ибо что толку пытаться присвоить ему порядковый номер в ранжированном списке героев? Достаточно верить в то, что, вероятно, лишь Линкольн среди исторических деятелей был способен выполнить ту особую задачу, которая выпала на его долю. Это была задача величайшей сложности, не похожая ни на одну из тех, что когда-либо приходилось предпринимать кому-либо другому; и тот, на кого она была возложена, еще более отдаленно не походил ни на одного другого человека как по моральному, так и по умственному оснащению. Мы не можем принуждать линии быть параллельными для нашего собственного удобства или любопытства, когда на самом деле они не параллельны. Давайте же не будем пытаться сравнивать и мерить его с другими, и не будем спорить о том, был ли он величественнее или меньше Вашингтона, о том, преуспел ли бы любой из них, взявшись за выполнение задачи другого, или, возможно, потерпел бы неудачу. Мало того, что само это соревнование неблаговидно, делать Линкольна участником состязания — глупо и бесполезно. Он был самым индивидуальным человеком из всех, когда-либо живших; давайте удовольствуемся этим фактом. Давайте воспринимать его просто как Авраама Линкольна — неповторимого и одинокого, каким мы все его видим; давайте будем благодарны, если сможем выделить для него нишу, достаточно большую среди мировых героев, не беспокоясь о том, какую пропорцию она может составлять по отношению к другим нишам; и пусть он останется там навсегда — одинокий, как в своей странной жизни, впечатляющий, таинственный, неизмеримый и неразгаданный.









ПРИМЕЧАНИЯ:


[79] См. выше, с. 237–241 (глава о Реконструкции).



[80] Грант, Мемуары, т. ii, с. 460.



[81] Грант, Мемуары, т. ii, с. 459. Это отличается от утверждения в соч.: Н. и Х., т. x, с. 216, о том, что «под бурные овации президент снова провел смотр победоносным полкам Гранта, маршировавшим через Питерсберг в погоне за Ли». Любая картина хороша; возможно, картина опустевшего безмолвного города выглядит не менее эффектно.



[82] В период с 29 марта по дату капитуляции было захвачено в плен 19 132 конфедерата — участь, в отношении которой проницательно подозревали, что многие были не против.



[83] 11 мая 1865 г.



[84] Достопочтенный Джордж В. Джулиан говорит: «Я провел большую часть послеполудня на политическом совещании, созванном с целью обсуждения необходимости нового кабинета министров и курса политики, менее примирительного, чем курс мистера Линкольна; и хотя все были шокированы его убийством, царило практически всеобщее ощущение, что приход Джонсона к президентству станет божьим благословением для страны». Полит. Воспоминания, с. 255.






УКАЗАТЕЛЬ

A B C D E F G H I J K L M N O P Q R S T U V W X Y Z



Аболиционисты,

осуждены легислатурой Иллинойса, т. i, с. 55;

не одобряют освобождение с компенсацией, с. 80;

стремятся склонить Линкольна к присоединению к ним, с. 95;

непопулярны на Севере, с. 115;

отличие Линкольна от них, с. 137, 138;

отказываются поддержать Линкольна в 1860 г., с. 176, 177;

призывают к мирной сецессии в 1861 г., с. 231;

denounce Lincoln for not making war an anti-slavery crusade, ii. 98, 99;

demand a proclamation of emancipation, 99;

unwisdom of their course, 102;

unappeased, even after emancipation proclamation, 119, 120;

their small numbers, 121;

their attitude toward Lincoln, 255-257.

Адамс, Чарльз Фрэнсис,

письмо Сьюарда к нему о невозможности войны, т. i, с. 231;

назначен министром в Англию, с. 372;

инструкции, с. 373–375;

жалуется Англии на каперов, т. ii, с. 171;

complains of the Alabama, 172.

Адамс, Чарльз Ф., мл.,

вступает в Ричмонд с полком негритянской кавалерии, т. ii, с. 335.

Адамс, Джон Квинси,

в Конгрессе с Линкольном, т. i, с. 74.

Алабама,

не готова к сецессии, но выступает против принуждения, т. i, с. 182, 183;

желает созыва Южной конвенции, с. 183;

выходит из Союза (сецессия), с. 186.

«Алабама»,

каперское судно Конфедерации, т. ii, с. 172;

sunk by Kearsarge, 301.

Альберт, принц,

пересматривает депешу Палмерстона по делу «Трента», т. i, с. 383.

Андерсон, Роберт,

подписывает свидетельство об увольнении Линкольна в войну Черного Ястреба, т. i, с. 36;

командует в форте Молтри в 1860 г., с. 185;

переводит войска в форт Самтер, с. 243;

безуспешно запрашивает инструкции, с. 343;

обращается к Линкольну, с. 244;

отказывается сдать Самтер, с. 248.

Эндрю, губернатор Джон А.,

подготавливает ополчение Массачусетса, т. i, с. 256;

просит у Соединенных Штатов мушкеты, с. 257;

отправляет войска вперед, с. 257.

Энтони, Генри Б.,

в Сенате в 1861 г., т. i, с. 297.

Антиетэм,

battle of, ii. 85, 86.

Арканзас,

отказывается предоставить Линкольну войска, т. i, с. 255;

сначала юнионистский, в конце концов отпадает, с. 269;

кампания Кертиса в нем, с. 351;

реконструирован, т. ii, с. 295;

chooses electors, 295.

Армстронг, Джек,

его борцовский поединок с Линкольном, т. i, с. 18, 19;

его последующая дружба с Линкольном, с. 19;

помогает ему в политике, с. 19.

Арнольд, Айзек Н.,

в Палате представителей в 1861 г., т. i, с. 297;

описывает муштру Потомакской армии, с. 307;

о важности действий Линкольна по делу «Трента», с. 385;

вносит законопроект об отмене рабства под федеральной юрисдикцией, т. ii, с. 13;

on composition of Gettysburg address, 213;

dreads danger in election of 1864, 245;

Lincoln's only supporter in Congress, 247;

refusal of Lincoln to help in campaign, 289;

on Lincoln's attempt to push thirteenth amendment through Congress, 318;

on second vote on thirteenth amendment, 325.

Арнольд, Сэмюэл,

сообщник Бута, предан суду и осужден, т. ii, с. 351.

Эшли, Джеймс М.,

в Палате представителей в 1861 г., т. i, с. 297;

вносит предложение о пересмотре тринадцатой поправки, т. ii, с. 318.

Эшман, Джордж,

председательствует на Республиканской конвенции 1860 г., т. i, с. 167.

Убийство Линкольна,

заговор 1861 г., т. i, с. 209–216;

угрозы во время срока полномочий, т. ii, с. 342–344;

successful plot of 1865, 345-353;

death of Booth, 349;

trial and punishment of other persons concerned, 350-353.

Атланта,

битва при, т. ii, с. 283.

Атцеродт, Джордж А.,

сообщник Бута, предан суду и осужден, т. ii, с. 350–352.



Бейкер, Эдвард Д.,

в избирательной кампании в Иллинойсе 1838 г., т. i, с. 59;

в коллегии адвокатов Иллинойса, с. 68;

кандидат в Конгресс, с. 71;

избран, с. 72;

его соглашение с Линкольном и другими, с. 72;

представляет Линкольна на инаугурации, с. 220;

убит при Боллс-Блафф, с. 308;

несет ответственность за катастрофу, с. 309.

Боллс-Блафф,

битва при, т. i, с. 308, 309.

Бэнкс, Натаниэль П.,

в федеральной армии, т. i, с. 319;

его корпус в 1862 г., т. ii, с. 44;

defeated by Jackson, 54;

takes Port Hudson, 162.

Барнард, генерал Джон Г.,

возражает против плана кампании Макклеллана, т. i, с. 336;

о невозможности взятия Йорктауна, т. ii, с. 38.

Бейтс, Эдвард,

кандидат на республиканскую номинацию, т. i, с. 167;

поддерживается Грили, с. 167;

его шансы как умеренного кандидата, с. 168;

голоса за него, с. 169, 170;

генеральный прокурор, с. 234;

выступает против подкрепления Самтера, с. 245.

Байард, Джеймс А.,

в Сенате в 1861 г., т. i, с. 297.

Борегар, генерал П. Г. Т.,

командует в Чарлстоне, т. i, с. 244;

уведомлен Линкольном о намерении усилить Самтер, с. 248;

требует капитуляции Самтера, с. 248;

командует бомбардировкой, с. 249;

командует армией Конфедерации при Манассасе, с. 299;

в битве при Булл-Ране, с. 301;

в битве при Шайло, с. 362;

оставляет Коринт, с. 364.

Белл, Джон,

кандидат Конституционно-союзной партии, т. i, с. 166;

голоса за него, с. 178.

Бенджамин, Джуда П.,

разоблачает Бьюкенена, т. i, с. 200;

в кабинете Конфедерации, с. 206.

Бентонсвилл,

битва при, т. ii, с. 331.

Берри, Уильям Ф.,

его партнерство с Линкольном и крах, т. i, с. 39, 40.

Биг-Бетел,

битва при, т. i, с. 298.

Блэк, Джеремайя С.,

в кабинете Бьюкенена, т. i, с. 188;

сменяет Кэсса в Госдепартаменте, с. 198;

после колебаний склоняется к принуждению, с. 199, 200;

заставляет Бьюкенена изменить ответ комиссарам Южной Каролины, с. 200.

Война Черного Ястреба, т. i, с. 35, 36.

Блейн, Джеймс Г.,

о целях войны, т. ii, с. 4;

on Lincoln's order to McDowell to pursue Jackson, 53;

on crisis in congressional elections of 1862, 122;

on admission of West Virginia, 181;

on Vallandigham case, 187.

Блэр, Ф. П., мл.,

пытается удержать Ли в армии Союза, т. i, с. 263;

возглавляет партию юнионистов в Миссури, с. 269;

в Палате представителей в 1861 г., с. 297;

ведет переговоры с Дэвисом, т. ii, с. 304.

Блэр, Монтгомери,

в кабинете Линкольна, т. i, с. 234;

желает деблокирования Самтера, с. 245, 246;

на военном совете, с. 324;

выступает за план войны Макклеллана, с. 330;

посещает Миссури для расследования деятельности Фримонта, с. 350;

арестован Фримонтом, с. 350;

предупреждает Линкольна, что прокламация об освобождении рабов приведет к проигрышу осенних выборов, т. ii, с. 123.

hated by radicals, 287;

his dismissal urged, 287;

upheld by Lincoln, 288;

resigns at Lincoln's request, 288;

wishes chief-justiceship, 298.

Бленкер, генерал Луис,

поддерживает план кампании Макклеллана, т. I, 336;

направлен на усиление армии Фримонта, т. II, 35.

Бут, Джон Уилкс,

murders Lincoln, ii. 346, 347;

his character, 347, 348;

his end, 348, 349.

Пограничные штаты,

необходимость их удержания в Союзе, т. I, 255;

действия Линкольна в отношении них в 1861 г., 265–268;

их политика нейтралитета разъяснена в ежегодном послании, 292;

одновременно сторонники рабства и юнионисты, т. II, 3;

desire to conciliate controls Lincoln's policy, 3;

with their slave property guaranteed by North, 3;

oppose bill freeing slaves used in war, 5;

oppose other anti-slavery bills, 11-15;

irritated by congressional policy, 18, 19;

urged by Lincoln to agree to emancipation, 21, 22, 24-27;

refuse to approve, 22, 26, 27;

Lincoln's policy toward, denounced by Abolitionists, 103, 104;

their support in 1862 saves Lincoln, 125.

Баутвелл, Джордж С.,

призывает Линкольна к эмансипации, т. II, 116.

Брэгг, генерал Брэкстон,

вторгается в Кентукки, т. II, 154;

outmarched by Buell, 154;

at battle of Stone's River, 155;

retreats, 156;

reinforced, 163;

at battle of Chickamauga, 164;

besieges Chattanooga, 165;

defeated by Grant, 166, 167.

Брекенридж, Джон К.,

избран вице-президентом, т. I, 101;

выдвинут Югом кандидатом в президенты, 164;

побеждает в южных штатах, 178;

объявляет об избрании Линкольна, 208;

исключен из Сената, 297.

Брайт, Джесси Д.,

исключен из Сената, т. I, 297.

Брукс, Престон С.,

нападает на Самнера, т. I, 99;

получает одобрение на Юге, 100.

Броу, Джон,

выдвинут кандидатом в губернаторы Огайо и избран, т. II, 192.

Браун, Аарон В.,

в кабинете Бьюкенена, т. I, 188.

Браун, Б. Гратц,

поддерживает Фримонта против Линкольна в 1864 г., т. II, 255.

Браун, мэр Джордж У.,

считает, что Мэриленд выйдет из Союза, т. I, 258;

сжигает мосты и перерезает телеграфные провода к северу от Балтимора, 259.

Браунинг, О. Х.,

в коллегии адвокатов Иллинойса, т. I, 68.

Брайант, Уильям Каллен,

представляет Линкольна в Нью-Йорке, т. I, 153;

выступает за отсрочку съезда Республиканской партии в 1864 г., т. II, 261.

Бьюкенен, Джеймс,

выдвинут демократами, т. I, 101;

избран президентом, его характер, 102;

ссылается на решение по делу Дреда Скотта в инаугурационной речи, 102;

его признание Лекомптонской конституции в Канзасе, 105;

презираем Дугласом, 108;

обвинен Линкольном в заговоре с целью сделать рабство общенациональным, 126;

его тяжелое положение в 1860 г., 180;

расстроен физически и душевно, 181;

принимает сецессионистских комиссаров Южной Каролины, 186;

в душе юнионист, 187;

его послание о сецессии, 188, 189;

желает уклониться от ответственности, 189;

объявляет принуждение неконституционным, 189;

высмеивается республиканцами, 190;

оправдание его позиции, 190, 195;

отказывается принять южных комиссаров, 199;

фактически передает власть кабинету министров, 200;

осужден Югом, 200;

вынужден назначить Дикса в министерство финансов, 200, 201;

созывает внеочередную сессию Сената для помощи Линкольну, 234;

его тщетная политика в отношении форта Самтер, 243.

Бакнер, генерал Саймон Б.,

сдает форт Донелсон, т. I, 354.

Бьюэлл, генерал Д. К.,

схож по характеру с Макклелланом, т. I, 352;

отказывается занять Восточный Теннесси, 352, 353;

подвергается пренебрежению со стороны Макклеллана, 353;

рекомендован Халлеком к повышению по службе, 355;

берет Нашвилл, 360;

спасает сражение при Шайло, 362;

позволяет рабовладельцам возвращать беглых рабов, т. II, 8;

seizes Louisville before Bragg, 154;

opposes Halleck's plan to invade Tennessee, 155;

resigns, 155.

Балл-Райн,

первое сражения при, т. I, 300–302;

второе сражение при, т. II, 77.

Берлингейм, Энсон Д.,

выражает надежду, что Дуглас присоединится к республиканцам, т. I, 116.

Бернс, Энтони,

захвачен как раб в Бостоне, т. I, 99.

Бернсайд, генерал Амброуз Е.,

командует в Северной Каролине, т. I, 348;

назначен командующим Потомакской армией, т. II, 92.

at Fredericksburg, 136, 137;

loses confidence of army, 137, 138;

ordered by Lincoln to do nothing without informing him, 138;

offers to resign, 138;

wishes to dismiss several generals, 138;

resigns, 138;

his campaign in East Tennessee, 163, 164;

relieved by Sherman, 167;

alarmed at Copperheads, 184;

commands in Ohio, 185;

issues order threatening traitors, 185;

tries and condemns Vallandigham, 186;

comment of Lincoln on, 187;

offers resignation, 187.

Батлер, Бенджамин Ф.,

занимает высоты, господствующие над Балтимором, т. I, 260;

командует в форте Монро, 298;

командует в Новом Орлеане, 358;

удерживает рабов как «военную контрабанду», т. II, 5;

"bottled" at Bermuda Hundred, 280.

Баттерфилд, Джастин,

в коллегии адвокатов Иллинойса, т. I, 68.



Кадваладер, генерал Джордж,

отказывается освободить Мерримана по судебному приказу Тани, т. I, 288.

Калхун, Джон,

назначает Линкольна помощником землемера, т. I, 41.

Калхун, Джон К.,

его речь о Компромиссе 1850 года, т. I, 90.

Калифорния,

присоединена, т. I, 86;

золотая лихорадка в, 87;

просит о принятии в качестве штата, 87;

запрещает рабство, 87;

отказ Юга принять ее, 88;

принята, 91.

Кэмерон, Саймон,

кандидат на выдвижение в президенты от республиканцев в 1860 г., т. I, 167;

продает свой голос в обмен на обещание места в кабинете, 169, 170;

готов пожертвовать всем ради спасения Союза, 197;

военный министр, 234;

трудности в связи с его назначением, 236;

выступает против деблокады форта Самтер, 245;

отказывается выдать мушкеты ополчению Массачусетса, 257;

желает покинуть военное министерство, 326;

назначен посланником в Россию, 326;

поручает Батлеру не возвращать рабов, т. II, 5;

authorizes Sherman to use negroes, 8;

suggests arming slaves in annual report, 9;

his report suppressed by Lincoln, 9;

supports Lincoln for reëlection, 260.

Кэмпбелл, судья Джон А.,

выступает посредником между Сьюардом и комиссарами Конфедерации, т. I, 239, 245;

в составе мирной комиссии Конфедерации, т. II, 305.

Картрайт, Питер,

проиграл Линкольну на выборах в Конгресс, т. I, 73;

его характер как бродячего проповедника, 73.

Касс, Льюис,

подвергнут нападкам со стороны Линкольна в Конгрессе, т. I, 79;

в кабинете Бьюкенена, 187;

желает применить принуждение к Югу, 198;

подает в отставку, когда Бьюкенен отказывается разместить гарнизоны в южных фортах, 198.

Кокус,

осужден вигами в Иллинойсе, т. I, 49.

Сидар-Маунтин,

сражение при, т. II, 76.

Шамбрун, граф де,

о великодушии Линкольна, т. II, 344.

Чанселлорсвилл,

battle of, ii. 141, 142.

Чендлер, Закария,

в Сенате в 1861 г., т. I, 296;

обличает консерваторов, т. II, 213;

threatens Lincoln, 232.

Чейз, Салмон П.,

в дебатах о Компромиссе, т. I, 90;

кандидат на выдвижение от республиканцев в 1860 г., 167, 169, 170;

министр финансов, 234;

вызывает возражения у пенсильванских протекционистов, 236;

желает подкрепления Самтера, 245, 246;

не любит подчиняться Линкольну, 275, 276;

желает наступления Макклеллана, 324;

спрашивает его о планах и получает отповедь, 325;

поддерживает план кампании Линкольна, 330;

о легкости победы, 341;

считает Линкольна неэффективным руководителем, т. II, 104;

leader of discontented Republicans, 109, 176;

on Lincoln's responsibility for emancipation proclamation, 117, 118;

suggests an addition to it, 131;

wishes to present bankers to Lincoln, 170;

left undisturbed in control of Treasury, 170, 171;

his resignation taken by Lincoln, 177;

letter of Lincoln to, 178;

hesitates to withdraw resignation, 178;

finally does so, 179;

irritated by Lincoln's independence, 247;

becomes candidate for Republican nomination, 248;

not feared by Lincoln, 248, 249;

his offer to resign declined, 250;

fails to obtain support, 251;

withdraws name, 251;

continues to dislike Lincoln, 252;

frequently offers resignation, 253;

finally leaves office, 253;

on bad terms with Blair, 287;

appointed chief justice, 298, 299.

Чеснат, Джеймс,

бросает вызов Северу в 1860 г., т. I, 196.

Чикамога,

сражение при, т. II, 164.

Читтенден, Л. Э.,

об опасности признания Конфедерации Англией, т. I, 387.

Сиско, Джон Д.,

споры вокруг назначения его преемника, т. II, 253.

Клей, Генри,

вызывает восхищение у Линкольна, т. I, 71;

восхищение уменьшается после визита в Эшленд, 71;

предлагает Компромисс 1850 года, 89.

Клинтон, Джордж,

осужден в Нью-Йорке за то, что назвал сецессию «мятежом», т. I, 194.

Кобб, Хауэлл,

в Конгрессе вместе с Линкольном, т. I, 74;

о том, что «лучше добиться лучших условий вне Союза, чем в нем», 183;

в кабинете Бьюкенена, 187;

кандидат на пост президента Юга, 188;

подает в отставку из кабинета, 198.

Кокрейн, генерал Джон,

выдвинут кандидатом в вице-президенты, т. II, 258.

Колд-Харбор,

сражение при, т. II, 280.

Колфакс, Скайлер,

ожидает присоединения Дугласа к республиканцам, т. I, 116;

в Палате представителей в 1861 г., 297;

об упорстве Линкольна, т. II, 114.

announces passage of thirteenth amendment, 326.

Колламер, Джейкоб,

в Конгрессе с Линкольном, т. I, 74;

голоса за него на Республиканском съезде 1860 г., 169;

в Сенате в 1861 г., 297.

Колонизация,

поддерживается Линкольном, т. I, 139;

т. II, 11, 126.

Компромисс 1850 года,

история, т. I, 89–91.

Конфедеративные Штаты,

образованы съездом, т. I, 205;

организация, 205, 206;

направляет комиссаров в Соединенные Штаты, 238;

ее посланники отвергнуты Линкольном, 238–240;

готовится захватить форт Самтер, 244;

забавляется призывом Линкольна добровольцев, 255;

принимает Виргинию, 264;

ее статус воюющей стороны признан Англией и Францией, 371, 372.

refusal of Lincoln to receive Stephens embassy from, ii. 152, 153;

sells bonds in England, 172, 173;

dealings of supposed emissaries from, with Greeley, 268-270;

refusal of Lincoln to negotiate with, 302;

dealings of Blair with, 304;

sends commissioners, 305;

conference of Lincoln and Seward with commissioners of, 305, 306;

government of, collapses, 333, 334.

Конгресс,

предлагает поправку к Конституции для защиты рабства, т. I, 201, 202;

подсчитывает голоса выборщиков, 207, 208;

созывает внеочередную сессию, 254;

голосует за поддержку Линкольна, 298;

создает Комитет по ведению войны, 321, 322;

обсуждает сражение при Шайло, 362;

принимает резолюцию Критдендена, отрицающую рабство как причину войны, т. II, 4;

passes bill freeing slaves used in war, 5;

refuses to reaffirm Crittenden resolution, 11;

passes bill for emancipation in District, 11;

prohibits officers to return fugitive slaves, 12;

abolishes slavery in Territories, etc., 13, 14;

passes act freeing slaves of rebels, 14;

passes act to arm negroes, 15-17;

fails to provide equal pay, 18;

ignores Lincoln's wishes to conciliate Border States, 20;

passes resolution to cooperate with States adopting emancipation, 23;

unpopularity of Lincoln with, 104, 105;

continues in 1862 to oppose Lincoln, 126;

fails to pass bill offering compensated emancipation to Missouri, 129;

character of, in 1863, 212, 213;

accepts Representatives from reconstructed Louisiana, 220;

jealous of Lincoln's plan of reconstruction, 227;

desires to control matter itself, 228;

passes reconstruction bill, 230-232;

wishes to supplant Lincoln by Chase, 246-248;

creates lieutenant-general, 276;

refuses to recognize electors from Southern reconstructed States, 295, 296;

fails to adopt thirteenth amendment, 318;

after election of 1864, passes amendment, 324-327.

Конклинг, Джеймс К.,

письмо Линкольна к, т. II, 201–207.

Конклинг, Роско,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297.

Конституция,

компромиссы по вопросу рабства в, т. I, 82;

в связи с доктриной невмешательства, 88;

в отношении рабства в штатах, 132, 133;

в отношении эмансипации, 133, 134;

в связи с народным суверенитетом и решением по делу Дреда Скотта, 142, 143;

отношение аболиционистов и республиканцев к, 176;

ее связь с сецессией, точка зрения Бьюкенена, 188–190;

предложение о внесении поправок в 1861 г., 201, 202;

ее связь с сецессией, точка зрения Линкольна, 219, 221, 293;

в отношении блокады, 284, 285;

подвергается нагрузке из-за гражданской войны, 285;

военные полномочия согласно, используемые Линкольном, 285, 286;

в связи с приостановлением действия хабеас корпус, 286–291;

делает президента главнокомандующим, 318;

в отношении закона об отмене рабства на территориях, т. II, 14;

desire of Abolitionists to ignore, 100, 109;

Lincoln's view of, as forcing issue of war to be the Union, 101, 102, 107, 108;

in relation to emancipation proclamation, 111, 113, 315;

strained by admission of West Virginia, 180, 181;

really in abeyance, 208;

in relation to reconstruction, 216, 217;

justifies "military governors," 217, 218;

in regard to relative powers of executive and Congress in reconstruction, 232;

as to power of Congress over electoral count, 296, 297;

proposal to amend so as to abolish slavery, 317, 318;

passage of thirteenth amendment by Congress, 324-327.

Конституционная партия Союза,

ее происхождение и цели, т. I, 165, 166;

ее дальнейшая судьба, 166;

ее голоса в 1860 г., 178.

«Медные головы»,

появились на втором году войны, т. II, 95.

their principles and policy, 95, 96;

active after Chancellorsville, 143;

organization of, to oppose war, 181-183;

feared in Indiana, 183;

fail to accomplish anything, 183, 184;

despised by Lincoln, 184;

led by Vallandigham, 185;

attempt to put down, 186, 187;

Lincoln's opinion of, 190, 191;

demand revocation of emancipation proclamation, 319.

Корбетт, Бостон,

убивает Бута, т. II, 349.

Ковод, Джон,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 298.

Кокс, Самюэль С.,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297.

Критденден, Джон Дж.,

предлагает компромисс в 1861 г., т. I, 202;

в Палате представителей в 1861 г., 297;

вносит резолюцию о том, что война ведется не против рабства, т. II, 4;

opposes Lincoln's plan of emancipation in Kentucky, 22.

Кертин, губернатор Эндрю Дж.,

приглашает губернаторов встретиться в Алтуне, т. II, 117;

on connection of conference with emancipation proclamation, 118;

reflected, 201.

Кертис, Бенджамин Р.,

его особое мнение по делу Дреда Скотта, т. I, 103.

Кертис, генерал Самуэль Р.,

его кампания в Миссури и Арканзасе, т. I, 351.

Кушинг, лейтенант Уильям Б.,

топит «Албемарл», т. II, 301.



Дэвис, Дэвид,

в коллегии адвокатов Иллинойса, т. I, 68;

возмущен избранием Трамбулла в 1855 г., 98;

руководитель предвыборной кампании Линкольна на съезде 1860 г., 167.

Дэвис, Гарретт,

сменяет Брекенриджа в Сенате, т. I, 297;

его речь против вооружения негров, т. II, 16.

Дэвис, Генри Уинтер,

introduces reconstruction bill, ii. 230, 231;

issues address denouncing Lincoln for vetoing bill, 234;

obliged to support Lincoln rather than McClellan, 265.

Дэвис, Жефферсон,

выступает за распространение Миссурийского компромисса в 1850 г., т. I, 89, 90;

высмеивает попытки компромисса в 1861 г., 204;

избран президентом Конфедеративных Штатов, 205;

бросает вызов Северу, 205, 206;

надеется втянуть Сьюарда в дебаты с комиссарами, 238;

призывается Югом предпринять какие-либо действия, 241, 242;

предпочитает сделать Север агрессором, 242;

пытается склонить на свою сторону Кентукки, 266, 268;

предлагает выдавать «каперские свидетельства», 282;

на посту военного министра направил Макклеллана в Европу, 303;

направляет войска для захвата Восточного Теннесси, 353;

желает освободить Кентукки, т. II, 154;

his escape wished by Lincoln, 238;

replaces Johnston by Hood, 283;

proposition of Blair to, 304;

expresses willingness to treat for peace, 304;

nominates commissioners to treat for peace with independence, 305;

notified by Lee of approaching fall of Richmond, 330;

escapes from city, 334;

makes himself ridiculous and escapes punishment, 340;

suspected of complicity in Booth's plot, 352.

Доусон, ——,

опережает Линкольна по голосам на выборах в легислатуру в 1834 г., 42.

Дейтон, Уильям Л.,

выдвинут республиканцами в 1856 г., т. I, 101;

кандидат на выдвижение в 1860 г., 167, 169, 170.

Демократическая партия,

контролирует Иллинойс, т. I, 38, 59–61;

побеждает в 1852 г., 93;

фракции в ней, 101;

избирает Бьюкенена в 1856 г., 101, 102;

в Иллинойсе выдвигает Дугласа в Сенат, 114;

раздираема фракционными распрями, 116;

раскалывается в 1860 г. на северное и южное крылья, 163–165;

выдвигает два набора кандидатов, 164;

ее кампания в 1860 г., 174;

попытки воссоединения, 175;

на Севере ее члены становятся сторонниками Союза, 226;

попытки Линкольна успокоить ее путем предоставления постов в кабинете, 235;

«медные головы» и другие фракции, т. II, 95–97;

«военные демократы», 97;

makes campaign in 1862 on opposition to anti-slavery legislation, 121-123;

gains in Congressional elections, 124, 125;

wishes Lincoln to compromise, 152;

denounces seizure of Vallandigham, 186;

agitates against military tyranny, 188;

commits error in opposing war, 192;

loses ground in 1863, 201;

applauds Fremont's candidacy, 258;

hopes for success in 1864, 264;

denounces war as failure and nominates McClellan, 264, 265;

war faction of, hesitates to vote for Lincoln, on slavery grounds, 270;

divided over peace plank, 274, 275;

damaged by Federal military successes, 285, 286;

hurt by Southern approval, 286, 287;

defeated in election, 291;

members of, in Congress, aid in passage of thirteenth amendment, 325, 326.

Деннисон, Уильям,

сменяет Блэра на посту генерального почтмейстера, т. II, 288.

Дикинсон, Дэниел С.,

кандидат на выдвижение в вице-президенты, т. II, 264.

Дипломатическая история,

предложенные Сьюардом зарубежные войны для предотвращения раскола страны, т. I, 276–278;

признание статуса воюющей стороны Юга Англией и Францией, 371, 372;

инструкции Сьюарда Адамсу, 373–375;

сложности из-за английских каперов, 376;

послание Линкольна об иностранных делах, 377, 378;

инцидент с пароходом «Трент», 380–387;

инцидент с «Орето», т. II, 171;

the Alabama affair, 172.

Округ Колумбия,

законопроект об освобождении рабов в, поддержанный Линкольном, т. I, 80, 81;

работорговля в, отменена, 91;

отмена рабства в, поддержана Линкольном, 133;

emancipation in, carried, ii. 11, 12.

Дикс, Джон А.,

о возможном выходе Нью-Йорка из Союза, т. I, 197;

назначен в министерство финансов, 200, 201;

его приказ защищать американский флаг, 201.

Диксон, Арчибальд,

вносит поправку об отмене Миссурийского компромисса, т. I, 94.

Донелсон, Эндрю Дж.,

выдвинут на пост президента вигами и «незнайками», т. I, 100.

Донелсон, форт,

сражение при, т. I, 354, 355.

Дуллитл, Джеймс Р.,

в Сенате в 1861 г., т. I, 297.

Даблдей, генерал Абнер,

о плане Хукера в Чанселлорсвиллской кампании, т. II, 140.

Дуглас, Стивен А.,

встречает Линкольна в 1835 г., т. I, 43;

сталкивается с ним в кампании 1840 г., 61;

соперник Линкольна в сердечных делах, 63;

его положение в коллегии адвокатов Иллинойса, 68;

обвиняет Линкольна в отсутствии патриотизма за противодействие войне с Мексикой, 77;

вносит закон Канзас-Небраска, 94;

подвергается нападению толпы в Чикаго, 95;

проводит дебаты с Линкольном в кампании 1854 г., 95, 96;

предлагает перемирие, 96;

кандидат на выдвижение от демократов в 1856 г., 101;

выступает против Лекомптонской конституции, 106;

ведущая фигура в общественной жизни, 106;

его характер и способности, 106;

его доктрина «народного суверенитета», 107;

обходит последствия решения по делу Дреда Скотта, 107;

бросает вызов Бьюкенену, 108;

его поведение по делу Лекомптонской конституции продиктовано стремлением добиться переизбрания в Сенат, 108;

атакует «Билль Инглиша» как несправедливый, 109;

его кандидатура на переизбрание дает Линкольну возможность, 113;

переизбран кандидатом от демократов, 114;

осужден Югом, 116;

встречает противодействие со стороны администрации, 116;

принимает вызов Линкольна на серию совместных дебатов, 121;

его нападки на Линкольна, 124, 130;

обвинен Линкольном в заговоре с целью сделать рабство общенациональным, 126, 128;

отрицает наличие какого-либо заговора, 129;

о статусе негра согласно Декларации независимости, 131;

подвергается насмешкам со стороны Линкольна, 137;

с трудом сдерживает гнев, 137;

пытается примирить решение по делу Дреда Скотта с народным суверенитетом, 141;

не может удовлетворить Юг, 142;

загнан в тупик Линкольном, 143;

добивается переизбрания, 149;

о трудности дебатов с Линкольном, 150;

выступает с речами в Огайо, 151;

в дебатах игнорирует сецессию, 157;

выдвинут демократами в 1860 г., 163, 164;

причины его неприятия Югом, 164, 165;

его энергичная избирательная кампания в 1860 г., 174, 175;

голоса за него, 178;

предлагает помощь Линкольну после падения Самтера, 251;

ценность его помощи, 251.

Дело Дреда Скотта,

решение по, т. I, 102, 103;

двусмысленное отношение Дугласа к нему, 107;

обсуждается Линкольном, 126, 127, 128–130, 141–143, 153.

Дуэйн, капитан,

сопровождает Линкольна на инаугурацию, т. I, 220.



Эрли, генерал Джубал А.,

пытается захватить Вашингтон, т. II, 281;

repulsed, 282;

retreats, 283;

defeated by Sheridan, 284, 285.

Восток,

ничего не знает о Линкольне, т. I, 113, 173;

начинает уважать Линкольна благодаря его речам, 152, 155.

Эдвардс, Ниниан У.,

участвует в политических дебатах на фронтире, т. I, 51;

член иллинойсской коллегии адвокатов, 68.

Эмансипация,

план Линкольна по осуществлению, в 1849 г., т. I, 80;

компенсация за нее желательна для Линкольна, 133;

again proposed by Lincoln with compensation and colonization, ii. 10, 20-22, 24-27;

discussion of Lincoln's proposal, 28-30;

demanded instantly by Abolitionists, 99;

question of its constitutionality, 100, 101, 111;

opposition to, in North, 103;

demanded by clergymen, 110;

gradual decision of Lincoln to proclaim, 112-115;

reasons for caution in issuing proclamation, 114;

delay urged by Seward, 115;

preliminary declaration of, after battle of Antietam, 116, 117;

not influenced by Altoona conference, 117, 118;

its effect upon North, 119-121;

urged again, with compensation, by Lincoln, 126-129;

repudiated by Missouri, 129, 130;

final proclamation of, issued, 130;

condemned by rulers of England, though approved by people, 132;

renewed scheme of Lincoln to gain, by compensation, 309, 310.

Англия,

незнание ее реалий на Западе, т. I, 368;

ее помощь надежда Юга, 369;

ее сочувствие ожидается Севером, 369;

ее высшие классы не любят Америку, 370;

радуется предвкушаемому разрушению Соединенных Штатов, 370, 371;

признает статус воюющей стороны Юга, 372;

отношение Сьюарда к ней, 373–375;

дальнейшие отношения с ней, 376;

мирится с блокадой, 376;

приходит в ярость из-за инцидента с «Трентом», 382;

требует возмещения ущерба, 383;

Линкольн признает ее правоту, 384;

ответ Сьюарда, 384, 385;

ненависть Севера к ней, 385, 386;

мудрость позиции Линкольна по отношению к ней, 386, 387;

ее народ удовлетворен Прокламацией об освобождении рабов, т. II, 132;

fails to detain Oreto and Alabama, 172, 173;

subscribes to Confederate loan, 172, 173.

Инглиш, Джеймс Э.,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297;

голосует за тринадцатую поправку, т. II, 326.

Эрикссон, Джон,

проектирует «Монитор», т. I, 356.

Эвартс, Уильям М.,

вносит предложение сделать выдвижение Линкольна единогласным, т. I, 171.

Эверетт, Эдвард,

выдвинут кандидатом в вице-президенты от Конституционной партии Союза, т. I, 166;

delivers oration at Gettysburg, ii. 213, 214.

Юэлл, генерал Р. С.,

вступает в долину Шенандоа, т. II, 143;

enters Pennsylvania, 144.

Юинг, ——,

побеждает Линкольна в борьбе за пост спикера легислатуры Иллинойса, т. I, 60.



Фаррагут, капитан Д. Г.,

берет Новый Орлеан, т. I, 358;

его кампания на Миссисипи, 358, 359;

берет Мобил, т. II, 284.

Фэлл, Дж. У.,

расспрашивает Линкольна о его предках, т. I, 1;

призывает Линкольна добиваться выдвижения в президенты, 161.

Фелтон, Самюэль М.,

опасается заговора с целью убийства Линкольна, т. I, 212;

приказывает перерезать провода, чтобы предотвратить утечку новостей, 214.

Фентон, Рубен Э.,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297.

Фессенден, Уильям П.,

в Сенате в 1861 г., т. I, 296;

неохотно принимает руководство министерством финансов, т. II, 253.

his success, 254.

Филмор, Миллард,

выдвинут на пост президента «незнайками» и вигами в 1856 г., т. I, 101.

Финансовая история,

Chase's conduct of Treasury, ii. 170, 171.

Файв-Форкс,

сражение при, т. II, 333.

Флорида,

готова выйти из Союза в 1860 г., т. I, 183;

выходит из Союза, 186.

Флорида,

Confederate privateer, ii. 171, 172.

Флойд, Джон Б.,

в кабинете Бьюкенена, т. I, 187;

желает отсрочить сецессию, 198;

отправляет оружие на Юг, 199;

замешан в растрате, 199;

ссорится из-за вопроса об усилении гарнизона Самтера и подает в отставку, 199;

бежит из форта Донелсон, 354.

Фут, адмирал Эндрю Х.,

его операции в 1862 г., т. I, 333;

захватывает форт Генри, 354.

Форд, губернатор,

замечание о политической удачливости Линкольна, т. I, 54.

Форни, Джон У.,

о Республиканском съезде 1864 г., т. II, 262.

Форкер, Джордж,

попрекает Линкольна молодостью, т. I, 51, 52;

ответная реплика Линкольна, 52.

Фокс, Г. В.,

его план деблокады форта Самтер, т. I, 245, 247.

Франклин, генерал Уильям Б.,

вызван Линкольном на совещание, т. I, 323;

ничего не говорит Макклеллану, 324;

поддерживает план атаки Макклеллана, 330, 336;

его дивизия отправлена Макклеллану, но не используется, т. II, 47.

his force occupies West Point, 48.

Фримонт, миссис Джесси Бентон,

ее встреча с Линкольном, т. I, 350.

Фримонт, Джон К.,

выдвинут кандидатом в президенты от республиканцев, т. I, 101;

назначен командующим в Миссури, 349;

его скандальность и неэффективность, 349, 350;

арестовывает Блэра, 350;

кумир аболиционистов, 350;

смещен с должности, 350;

объявляет рабов мятежников свободными в Миссури, т. II, 6.

asked by Lincoln to modify order, 6;

refuses, and becomes enemy of Lincoln, 7;

reinforced by Lincoln under political pressure, 35;

commands force in West Virginia, 54;

ordered to catch Jackson, 55;

fails, 56;

resigns, 74;

upheld by Lincoln's enemies in Missouri, as rival for presidency, 255;

nominated for presidency, 258;

failure of his candidacy, 258;

withdraws, 259;

his followers hate Blair, 287.

Франция,

признает статус воюющей стороны Юга, т. I, 371, 372;

присоединилась бы к Англии в случае войны, 385;

предлагает посредничество, т. II, 173.

Фредериксберг,

сражение при, т. II, 137.

Партия свободной земли,

возникновение, т. I, 86.

Закон о беглых рабах,

принят, т. I, 91;

мнение Линкольна о нем, 132.



Гаррисон, Уильям Ллойд,

не одобряет Республиканскую партию, т. I, 177;

поддерживает Линкольна в 1864 г., т. II, 256.

Джорджия,

не готова к сецессии, т. I, 182;

желает созыва южного съезда, 183;

как была склонена к сецессии, 183, 186, 187;

юнионистское меньшинство в, 186.

Геттисберг,

battle of, ii. 147, 148;

Lincoln's address at, 213-215.

Гиддингс, Джошуа Р.,

поддерживает законопроект Линкольна об эмансипации в 1849 г., т. I, 80;

член Республиканского съезда 1860 г., 177.

Гилмер, Джон А.,

отказывается войти в кабинет Линкольна, т. I, 235.

Гист,

губернатор Южной Каролины, рассылает циркулярное письмо с вопросом о настроениях в пользу сецессии на Юге, т. I, 182.

Грант, Улисс С.,

его операции в 1862 г., т. I, 333;

захватывает форты Генри и Донелсон, 354, 355;

рекомендован Халлеком к повышению по службе, 355;

осужден Халлеком и отстранен от командования, 360;

восстановлен в должности, 360;

продвигается к Питтсберг-Ландингу, 361;

атакован Джонстоном, 361;

не признает поражения при Шайло, 361;

ожесточенность сражения, 362;

его руководство сражением подвергается критике, 362;

изгоняемый придирками Халлека, просит об отставке, 363;

об ошибках Халлека, 363, 364;

о «медных головах», т. II, 96;

forms plan to take Vicksburg, 157;

tries to approach city from south, 158, 159;

besieges and takes Vicksburg, 159, 160;

his credit for campaign, 160;

his relations with Lincoln, 160, 161;

accused of drunkenness, 161;

congratulated by Lincoln, 161, 162;

given command of the West, 165;

orders Thomas to hold Chattanooga, 165;

relieves siege, 166;

wins battle of Chattanooga, 166, 167;

sends Sherman to relieve Burnside, 167;

on reconstruction, 229, 230;

his conference with Lincoln, 237;

movement to nominate for President in 1864, 259, 263;

appointed lieutenant-general, 276, 277;

given free control, 277;

prepares plan of campaign, 277;

correspondence with Lincoln, 278;

his campaigns in Virginia, 279, 280;

sends force to hold Washington against Early, 282;

sends Sheridan against Early, 284;

character of his military methods, 300;

reports proposal of Lee for a conference, 329;

ordered by Lincoln to refuse, 329;

on desertions from Lee's army, 330;

his plan to entrap Lee's army, 330, 331;

wishes to capture Lee without Sherman's aid, 333;

enters Petersburg, 334;

pursues Lee, 336-338;

urges Lee to surrender, 337;

his liberal terms to Lee, 338;

praised by Lincoln, 340;

unable to accept Lincoln's invitation to theatre the evening of his assassination, 345.

Грили, Хорас,

предпочитает Дугласа Линкольну в 1858 г., т. I, 112;

на съезде 1860 г. ведет работу против Сьюарда, 167, 172;

его влияние используется против Линкольна, 191;

готов допустить мирную сецессию, 191–193;

о сравнительной силе Севера и Юга, 206;

неожиданно обрушивается с критикой на компромисс, 210;

сецессионист в 1861 г., 231;

публикует обращение к президенту, т. II, 105;

his influence, 106;

answered by Lincoln, 107, 108;

his abusive retort, 108, 109;

suggests French mediation, 174;

condemns Lincoln in 1864, 260;

on movement to delay nomination, 261;

his political creed, 266;

claims to be a Republican while denouncing Lincoln, 266;

favors Fremont, 267;

wishes peace at any price, 267;

wishes to treat with Confederates, 268;

authorized to do so by Lincoln, 268;

conditions named by Lincoln, 269;

abuses Lincoln for causing failure of negotiations, 269.

Грин, Дафф,

пытается склонить Линкольна поддержать Бьюкенена, т. I, 210.

Грин, Болин,

ссужает Линкольна деньгами, т. I, 42.

Граймс, Джеймс У.,

в Сенате в 1861 г., т. I, 296.

Гроу, Галюша А.,

спикер Палаты представителей в 1861 г., т. I, 297.



Хабеас корпус,

приостановление действия, Линкольном, i. 286-291.

Хейл, Джон П.,

суммирует доктрину сецессии Бьюкенена, i. 190;

в Сенате в 1861 г., 296;

обличает администрацию в связи с инцидентом с пароходом «Трент», 386.

Халлек, генерал Генри У.,

письмо Линкольна к нему о плане войны, i. 329;

командует в Миссури, 351;

сообщает о взятии форта Донелсон и просит командования на Западе, 355;

принимает командование, 359;

жалуется на Гранта, 360;

доводит Гранта до просьбы об освобождении от должности, 363;

его медленное продвижение на Коринт, 363;

отказывается принимать бой, 364;

вступает в Коринт без сопротивления, 364;

не использует мощную армию, 364;

назначается главнокомандующим, 365, ii. 65;

сравнение с Макклелланом, i. 365;

добивается продвижения по службе благодаря отсутствию сопротивления и вниманию со стороны политиков, 366;

выгоняет рабов из лагеря, ii. 8;

favors recall of McClellan from Peninsula, 65, 66;

allowed free hand by Lincoln, 73;

inferior to McClellan, 74;

his telegraphic dispute with McClellan, 78, 79;

begs McClellan's assistance after Pope's defeat, 80;

instructs McClellan to command defences of Washington, 83;

alarmed over safety of capital, 84;

has friction with Hooker, 145;

refuses to give Hooker garrison of Harper's Ferry, 146;

urges Meade to attack after Gettysburg, 149;

желает, чтобы Бьюэлл и Роузкрэнс

to invade Tennessee, 155;

superseded by Grant, 276;

on bad terms with Blair, 287, 288.

Хэмлин, Ганнибал,

выдвинут кандидатом в вице-президенты, i. 171;

причины, по которым не был выдвинут повторно, ii. 263.

Хэнкс, Джон,

помогает Линкольну колоть рельсы для изгородей, i. 16;

о первом знакомстве Линкольна с рабством, 17;

приносит расколотые Линкольном рельсы на Республиканский конвент, 162.

Хэнкс, Нэнси,

мать Линкольна, i. 2;

происходит из семьи «бедных белых», 7;

ее характер, 7, 8, 9;

выходит замуж за Томаса Линкольна, 8;

ее смерть, 11.

Хардин, полковник Джон Дж.,

побеждает Линкольна и Бейкера на выборах в Конгресс, i. 71;

потерпел поражение от Линкольна, 73.

Харлан, Джеймс,

в Сенате в 1861 г., i. 296.

Харрисон, У. Г.,

избирательная кампания 1840 г., 61.

Хокинс, Джордж С.,

выступает против компромисса в 1861 г. как бесперспективного, i. 204.

Гаити,

признание, ii. 18.

Хейнтцельман, генерал Сэмюэл П.,

выступает против плана кампании Макклеллана, i. 336;

назначается командиром корпуса, 344;

о силах, необходимых для защиты Вашингтона, ii. 32.

Хендерсон, Джон Б.,

одобряет план эмансипации Линкольна, ii. 27.

Генри, форт,

взят, i. 354.

Херндон, Уильям Х.,

партнер Линкольна по юридической практике, i. 67;

удерживает Линкольна от связей с аболиционистами, 95, 96;

помогает Линкольну в организации Республиканской партии, 111;

посещает Восток, чтобы противодействовать влиянию Грили против Линкольна, 113.

Херольд, Дэвид Э.,

судим за убийство Линкольна, ii. 350-352;

hanged, 352.

Хикман, Джон,

называет план эмансипации Линкольна малоквенным, ii. 23.

Хикс, губернатор Томас Х.,

выступает против сецессии, i. 258;

предлагает передать неурядицы на рассмотрение лорда Лайонса в качестве арбитра, 281.

«Высший закон»,

доктрина Сьюарда, i. 90.

Хитчкок, генерал Итан А.,

считает Вашингтон недостаточно защищенным, ii. 40.

Холт, Джозеф,

сменяет Флойда в кабинете Бьюкенена, i. 199;

присоединяется к Блэку и Стэнтону в принуждении Бьюкенена, 200;

опасается попытки Юга захватить Вашингтон, 209.

Худ, генерал Джон Белл,

сменяет Джонстона, ii. 283;

defeated by Sherman, 283.

Хукер, генерал Джозеф,

позволяет рабовладельцам возвращать беглых рабов, ii. 8;

replaces Burnside in command, 138;

letter of Lincoln to, 139, 140;

his abilities, 140;

in Chancellorsville campaign, 140-142;

throws away chance of success, 141;

fails to use all of troops, 142;

orders retreat, 142;

wishes to resume attack, 143;

first prevented, then urged by Lincoln, 143, 144;

wishes to capture Richmond, 144;

follows Lee to North, 145;

instructed by Lincoln to obey Halleck, 145, 146;

irritated by Halleck, resigns, 146;

sent to aid Rosecrans, 165;

storms Lookout Mountain, 166, 167.

Палата представителей,

избрание Линкольна в палату и его деятельность в ней, i. 73-81;

члены палаты, 74;

дебаты о мексиканской войне, 74, 75;

борьба в палате из-за оговорки Уилмота, 79;

отказывается принять законопроект Линкольна об эмансипации 1849 г., 79-81;

решает вопрос о принятии Канзаса, 109;

предлагает поправку к Конституции в 1861 г., 202;

отвергает план Мирного конгресса, 203;

лидеры палаты в 1861 г., 297;

объявляет благодарность капитану Уилксу, 381;

одобряет Прокламацию об освобождении рабов, ii. 120;

fails to pass thirteenth amendment, 318;

later passes amendment, 325-327.

Хьюстон, Сэмуэл,

выступает против сецессии в Техасе, i. 187.

Хантер, генерал Дэвид,

получает просьбу от Линкольна помочь Фримонту, i. 349;

сменяет Фримонта, 351;

объявляет военное положение и отменяет рабство в Джорджии, Флориде и Южной Каролине, ii. 7;

his order revoked, 7;

organizes a negro regiment, 15.

Хантер, Р. М. Т.,

в составе мирной комиссии Конфедерации, ii. 305;

retort of Lincoln to, 307.

Хайер, Том,

нанят сторонниками Сьюарда на Республиканском конвенте, i. 167.



Иллинойс,

первые поселенцы и общество штата, i. 17-30;

в войне Черного Ястреба, 35, 36;

ранняя политика в штате, 37-39, 50, 59, 60;

земельная спекуляция в штате, 41, 42, 53;

деятельность Линкольна в легислатуре штата, 43-60;

деятельность «Длинной девятки» в штате, 52-55;

повальное увлечение внутренними улучшениями в штате, 53, 54;

принимает резолюции, осуждающие аболиционистов и отмену рабства в Округе, 55;

страдает от финансового краха, 59, 60;

дает победу Ван Бюрену над Харрисоном, 61;

юридическое сословие в штате, 67, 68;

победа демократов в 1844 г., 71;

поддерживает мексиканскую войну, 77;

осуждает Закон Канзаса-Небраски, 95;

выборы в Сенат 1855 г. в штате, 96-98;

настроения населения в штате по поводу Канзаса, 108;

в избирательной кампании 1856 г., 112;

политическая ситуация в штате в течение 1858 г., 113-116;

авторитет Дугласа в штате, 116, 117;

сенаторская кампания в штате, 121-150;

победа Дугласа, 149;

движение в штате за выдвижение Линкольна кандидатом в президенты, 161, 162;

победа демократов в 1862 г., ii. 124.

Индиана,

победа демократов в 1862 г., ii. 124;

Copperheads in, 183, 184.

Внутренние улучшения,

повальное увлечение ими в западных штатах, i. 53.

Айверсон, Альфред,

работает в Джорджии в пользу сецессии, i. 186;

угрожает Хьюстону убийством, 187;

желает сохранить Вашингтон в качестве столицы Конфедерации, 209.



Джексон, Эндрю,

популярность в Иллинойсе, i. 38;

отношение Линкольна к нему, 38.

Джексон, Томас Джонатан, «Стоунволл»,

командует в Харперс-Ферри, i. 299;

в долине Шенандоа, ii. 53;

his raid down valley in 1862, 54;

escapes pursuing forces, 56;

joins Johnston and attacks McClellan, 58;

compels McClellan to retreat to James River, 61;

defeats Banks, 76;

reinforced, 76;

marches around Pope, 76;

on too good condition of Federal armies, 87;

breaks Federal right at Chancellorsville, 141;

accidentally shot by his own soldiers, 141.

Джонсон, Эндрю,

в Конгрессе вместе с Линкольном, i. 74;

в Сенате в 1861 г., 297;

получает указание от Линкольна реорганизовать правительство в Теннесси, ii. 219;

stern opinion of treason, 229;

repudiates Sherman's terms with Johnston, 239;

his nomination for vice-presidency aided by Lincoln, 263, 264;

protested against, by Tennesseeans, 295;

his accession to presidency welcomed by radicals, 349;

refuses to commute Mrs. Surratt's sentence, 352.

Джонсон, Бушрод Р.,

взят в плен при форте Донелсон, i. 355.

Джонсон, Хершел В.,

выдвинут кандидатом в вице-президенты в 1860 г., i. 164;

голосует против сецессии в 1860 г., 187.

Джонсон, Оливер,

поддерживает Линкольна в 1864 г., ii. 256.

Джонстон, генерал А. С.,

планирует разбить Гранта и Бьюэлла поодиночке, i. 361;

командует в битве при Шайло, 361;

убит, 362.

Джонстон, Джозеф,

сменяет Джексона в Харперс-Ферри, i. 299;

помогает Борегару при Булл-Ране, 301;

о состоянии армии Конфедерации, 302;

оставляет Манассас, 341;

опасается, что Макклеллан пойдет штурмом на Йорктаун, ii. 38;

begins attack on McClellan, 58;

retreats from Sherman after Vicksburg, 162;

terms of Sherman with, in 1865, 238, 239, 240;

campaign against Sherman in 1864, 283;

removed by Davis, 283;

campaign against Sherman in Carolinas, 331;

plan of Lee to join, 331;

surrenders, 340.

Джонстон, Салли,

выходит замуж за Томаса Линкольна, i. 11;

ее характер, 11, 12.

Джонс, Абрахам,

предок Линкольна, i. 4.

Джадд, Н. Б.,

получает просьбу от Линкольна помочь его избирательной кампании в 1860 г., i. 162;

призывает Линкольна избегать опасности покушения, 213.

Джулиан, Джордж У.,

в Палате представителей в 1861 г., i. 297.

on Republican dissatisfaction with Lincoln, ii. 104, 105, 246.



Кейн, маршал Дж. П.,

телеграфирует с просьбой о помощи Юга для противодействия проходу войск через Балтимор, i. 258.

Канзас,

борьба в штате между сторонниками свободных и рабовладельческих штатов, i. 98, 99;

соперничающие конституции штата, 104, 105;

принятие Канзаса на основе Лекомптонской конституции поддерживается Бьюкененом, 105;

опротестовано Дугласом, 101, 108;

попытка Конгресса подкупить штат для принятия Лекомптонской конституции, 109;

отвергает предложение, 109;

речи Линкольна в Канзасе, 152.

Билль о Канзасе и Небраске,

внесен на рассмотрение, i. 93, 94;

отменяет Миссурийский компромисс, 94, 95.

Кейтт, Лоуренс М.,

его драка с Гроу, i. 297.

Келлог, Уилл Питт,

письмо Линкольна к нему о распространении рабства, i. 210.

Кентукки,

стремление Линкольна удержать штат в Союзе, i. 255, 265;

отказывается предоставить войска, 255;

попытка сецессионистов увлечь штат за собой, 265;

желает оставаться нейтральным, 266;

при этом намеревается помогать Югу, 266;

умелые действия Линкольна в отношении штата, 266, 267, 268;

остается в Союзе, 267;

спасен преданностью штата, 268;

его нейтралитет нарушен Югом, присоединяется к Северу, 352;

кампания Гранта в штате, 354, 355;

вторжение Брэгга, ii. 154.

Киз, генерал Эразмус Д.,

поддерживает план кампании Макклеллана, i. 336;

назначается командиром корпуса, 344;

о силах, необходимых для защиты Вашингтона, ii. 32;

on impossibility of taking Yorktown, 38.

«Не знаю ничего» (нау-нотинги),

их деятельность в 1854-1856 гг., i. 100, 101;

попытка вызвать Линкольна на откровенность в 1860 г., 175.



Ламон, полковник Уорд Х.,

связь с историей об убийстве, i. 213, 214.

Лейн, Джеймс Х.,

сенатор от Канзаса, i. 297.

Лейн, Джозеф,

выдвинут кандидатом в вице-президенты по списку Брекинриджа в 1860 г., i. 164.

Ли, Роберт Э.,

предложение командования армией Союза, i. 263;

выступает против сецессии, 264;

подает в отставку из армии и принимает командование войсками штата, 264;

становится генералом Конфедерации, 264;

командует в противостоянии с Поупом, ii. 76;

prepares to invade Maryland, 84;

his contempt for McClellan, 84;

at Antietam, 85-87;

at Fredericksburg, 136, 137;

outmanoeuvred by Hooker, 141;

at Chancellorsville, 141, 142;

hopes to conquer a peace, 143;

enters Pennsylvania, 145;

retreats after Gettysburg, 148;

sends reinforcements to Bragg, 163;

campaign in Virginia against Meade, 168, 169;

his campaign against Grant, 279, 280;

suggests a conference with Grant, 329;

notifies Davis that Richmond must fall, 330, 333;

his chance of escape, 331;

attacks Federal lines, 332;

tries to escape, 336, 337;

surrenders at Appomattox, 338, 339;

asks for food, 339.

Либерия,

признание, ii. 18.

Линкольн, Авраам,

незнание своих предков, i. 1;

чувствительность по этому поводу, 1, 2;

его собственные заявления, 2, 6;

стремление казаться происходящим из респектабельного рода, 2;

его генеалогия, установленная позже, 3-6;

слухи о его незаконнорожденности, 7;

его рождение, 8;

его упоминания о матери, 8;

его детство, 8, 9;

доброе отношение мачехи, 12;

его образование, 12;

раннее чтение, 12, 13;

ранние попытки юмористического письма, 13;

рассказывание историй, 14;

подвиги юности, 14;

отпущен отцом на заработки, 15;

помогает отцу обосноваться в округе Сангамон, шт. Иллинойс, 16;

работает самостоятельно, 16;

его поездка в Новый Орлеан для Оффута, 16, 17;

поражен увиденным рабством, 17;

в лавке Оффута, 18;

драка с Армстронгом, 18, 19;

поздняя дружба с Армстронгом, 19;

берет почитать грамматику, 19;

его честность, 19, 20;

теряет работу, 20;

участвует в пограничных распрях, 24;

его трезвость считается эксцентричной, 25;

небрежные привычки в одежде, 26;

в деревенских лавках, 28;

грубость речи, 28, 29;

его сочувственное понимание простого народа, 31-34;

его стандарты зависят от окружения, 32;

вступает добровольцем в войну Черного Ястреба, 35;

избирается капитаном, 35;

его служба, 36.

 

Пограничный политик.

Выставляет свою кандидатуру в легислатуру, 37, 38;

«человек Клея», 38;

его избирательная кампания и поражение, 39;

занимается бакалейной торговлей, терпит неудачу, 39, 40;

выплачивает долг, 40;

изучает право, 40;

почтмейстер в Нью-Сейлеме, 40, 41;

производит расчеты с правительством, 41;

землемер, 41, 42;

избирается в легислатуру, 42;

занимает деньги на поездку верхом в столицу, 43;

его деятельность в легислатуре, 43;

роман с Энн Ратледжи, 43, 44;

его мрачное настроение, 44-47;

его необъяснимый характер, 46, 47;

affair with Mary Owens, 48 and n.;

снова кандидат, его программа, 49, 50;

успокаивает страсти в ходе кампании, 50, 51;

его справедливость, 51;

его отповедь Форкеру, 52;

избран в составе «Длинной девятки», 52;

выступает за неограниченные внутренние улучшения, 53;

признает свою ошибку, 54;

его мастерство в кулуарных сделках («лог-роллинге»), 54, 55;

приобретает популярность в округе, 55;

выступает с протестом против антиаболиционистских резолюций, 56;

принят в адвокатуру, поселяется в Спрингфилде, 56;

партнерство со Стюартом, 57;

обучается искусству дебатов, 57;

политические амбиции, 57, 58;

проявляет признаки высоких идеалов, 58, 59;

эпизоды его избирательной кампании 1838 г., 59;

выступает в легислатуре против отказа от выплаты долгов, 59, 60;

переизбран в 1840 г., безуспешный кандидат на пост спикера, 60;

выпрыгивает в окно, чтобы сорвать кворум, 60;

в избирательной кампании 1840 г., 61;

его ухаживание за Мэри Тодд, 62, 63;

не появляется на свадьбе в назначенный день, 63;

женитьба, 63;

характер его семейной жизни, 64, 65;

ссора со Шилдсом, 65, 66;

впоследствии стыдится этого, 66;

улучшает свои перспективы благодаря партнерству с Логаном, 67;

позже объединяется с Херндоном, 67;

его конкуренты по адвокатской практике, 68;

считает адвокатскую практику второстепенной по сравнению с политикой, 68;

его юридические способности, 68-70;

«практик по конкретным делам», 68;

его способности как судебного адвоката перед присяжными, 69;

отказывается вести заведомо проигрышное дело, 70;

в списке выборщиков от партии вигов в 1844 г., 71;

позднее разочаровывается в Клее, 71;

не получает номинации в Конгресс, 71;

предполагаемая договоренность с Бейкером и другими, 72;

возобновляет кандидатуру в 1846 г., 72;

выдвинут кандидатом, 73;

избран, поданные за него голоса, 73.

 

В Конгрессе.

Разделяет программу вигов по мексиканской войне, 75;

вносит «резолюции о точках» против Полка, 75;

его речь, 76;

его доктрина права на революцию, 76, 77;

голосует за поправку Эшмуна, осуждающую войну, 77;

защищает себя от обвинений в недостатке патриотизма, 77;

его честность, 77, 78;

наносит ущерб вигам в Иллинойсе, 78;

поддерживает кандидатуру Тейлора, 78;

его речь в палате за Тейлора против Касса, 79;

голосует за оговорку Уилмота, 79;

его законопроект о запрещении работорговли в Округе Колумбия, 79, 80;

добивается поддержки Гиддингса, 80;

не получает должности комиссара в Земельном управлении, 81;

отказывается от поста губернатора Орегона, 81.

 

Кандидат в Сенат.

Принимает компромисс, хотя осознает его бесперспективность, 92;

поддерживает Скотта в 1852 г., 93;

опровергает защиту Дугласом билля о Небраске, 95;

избегает связи с аболиционистами, 95;

возобновляет нападки на Дугласа, 96;

кандидат в Сенат, 96;

лидирует по итогам первых туров голосования, 96;

страдает от похвалы со стороны аболиционистов, 97;

призывает друзей обеспечить избрание Трамбулла, 97;

предполагаемая сделка с Трамбуллом, 98;

получает голоса выборщиков на пост вице-президента на Национальном конвенте Республиканской партии, 101;

его удивление, 101;

его мнение по вопросу Канзаса, 105;

выступает с речью при создании Республиканской партии, 111;

встречает неодобрение в Спрингфилде, 111, 112;

в кампании 1856 г., 112;

сталкивается с враждебностью Грили на Востоке, 112;

поездка Херндона в его поддержку, 113;

выдвинут Конвентом штата кандидатом в сенаторы, 114;

теряет поддержку из-за поддержки Дугласа вигами, 116, 117;

готовит письмо о принятии номинации, 117, 118;

читает друзьям абзац о ситуации, 118;

тревожит советников прямотой своих высказываний, 119;

настаивает на необходимости заявить о неукротимом конфликте, 119;

дальновидность его курса, 120;

вызывает Дугласа на совместные дебаты, 121;

искажения его позиции по рабству, 122-124;

его обращение к «отцам-основателям», 124, 125;

его обвинение против Юга, 125-128;

его решающий вопрос к Дугласу, 128;

ответ Дугласа, 128, 129;

его позиция по решению по делу Дреда Скотта, 129, 130;

обвинения в двуличии, 130;

рассмотрение его взглядов на рабство при Конституции, 131-136;

об аболиционистах, 134, 135;

о негритянской расе, 136;

отсутствие у него враждебности к оппонентам или рабовладельцам, 137-139;

не осуждает рабовладельцев, 138;

его беспристрастность как черта мышления, 139, 140;

о народном суверенитете, 141;

уличает Дугласа в двусмысленности, 142;

предполагаемая цель скомпрометировать Дугласа как кандидата в президенты, 143, 144;

чувствует себя защитником великого дела, 144-146;

его моральное осуждение рабства, 145, 146;

его литературный стиль, 147;

высота тона, 147, 148;

разочарован поражением от Дугласа, 149;

истощен своими усилиями, 150;

получает просьбу сделать взнос в фонд кампании, 150.

 

Кандидат в президенты.

Выступает с речами в Огайо, 151;

называет Дугласа сторонником рабства, 151, 152;

приглашен выступить в Нью-Йорке, готовит речь, 152;

поездка по Канзасу, 152, 153;

его речь в Нью-Йорке, 153-155;

характеризует положение дел, 154, 155;

получает похвалы в газетах, 155;

турне по Новой Англии, 155;

всеобъемлющий характер его речей, 156, 157;

обходит молчанием угрозу раскола страны, 157;

подчеркивая греховность рабства, представляет раскол несправедливым, 159, 160;

не спешит публично заявлять о желании занять президентский пост, 161;

вступает в борьбу в 1859 г., 160;

выдвинут кандидатом Республиканским конвентом штата Иллинойс, 162;

его руководители штаба на Национальном конвенте, 167;

наемные крикуны скандируют его имя, 168;

считается более умеренным, чем Сьюард, 168;

его собственное изложение принципов, 169;

голоса за него обеспечиваются путем сделок, 169, 170;

выдвинут в третьем туре голосования, 170, 171;

принимает выдвижение в унынии, 171;

его выдвижение — результат «удобности» в качестве кандидата, 172;

мало известен в стране в целом, 173;

стремится избегать обсуждения второстепенных вопросов, 175, 176;

встречает противодействие со стороны аболиционистов, 176, 177;

поддерживается Гиддингсом, 177;

избран, 178;

избран меньшинством голосов, 178, 179.

 

Избранный президент.

Его трудное положение в период междуцарствия, 181;

его избрание служит сигналом к сецессии, 184;

положение осложняется упорной оппозицией нью-йоркской газеты «Трибюн», 191;

его мнение о предлагаемой поправке к Конституции, гарантирующей рабство, 202;

объявлен избранным по результатам подсчета голосов выборщиков, 208;

предполагаемый заговор с целью его убийства, 208, 210;

хранит молчание в течение зимы, 209, 210;

в частном порядке выражает неприязнь к компромиссу, 210;

заявляет о невмешательстве в дела рабства, 210;

выступает за принуждение вышедших из Союза штатов, 211;

его поездка в Вашингтон, 211-214;

предупрежден о заговоре против него, 212;

речи в Пенсильвании, 212;

убежден избегать опасности, 213, 214;

обвинен в трусости, 214;

его собственное мнение о заговоре, 215;

вопрос о реальной опасности для него, 215-217 и прим.;

принят делегацией Мирного конгресса, 217-219;

производит впечатление на посетителей своим внешним видом, 219;

его инаугурация, 219-222;

его инаугурационная речь, 220, 221;

заявляет о намерении обеспечивать исполнение законов, 221;

повторяет свое несогласие только с распространением рабства, 222;

его прежние обличения помнят на Юге, 223, 224;

проявляет политическую мудрость, подчеркивая неразрывность Союза, 227, 228.

 

Президент — первый срок.

Кажется невозмутимым после вступления в должность, 228;

не слишком самоуверен, но полон решимости выполнять свой долг, 230;

подавлен отсутствием поддержки на Севере, 231, 232;

лидеры Республиканской партии ему не доверяют, 232, 233;

чувствует свою изолированность, 233, 234;

его кабинет министров, 234;

ищет представителей всех взглядов, 234, 235;

предпочитает индивидуальную силу министров единству в кабинете, 235;

критикуется радикальными республиканцами, 235;

испытывает трудности в удовлетворении требований Кэмерона, 236;

отговаривает Сьюарда от отказа войти в состав кабинета, 237, 238;

излагает свои намерения виргинским комиссарам, 240;

раздражает Юг тем, что не замечает его, 241;

вызывает раздражение северных экстремистов, 242;

спрашивает мнение Скотта насчет деблокады Самтера, 244;

совещается с членами кабинета, 245, 246;

обещает Югу не предпринимать никаких действий без предупреждения, 245;

снова обращается за советом к кабинету, 246;

разрабатывает план снабжения форта Пикенс, 247;

срывает план снабжения Самтера отправкой «Похатана» в Пенсаколу, 248;

объявляет о намерении доставить продовольствие в Самтер, 248;

признает вину за неудачу, 249;

вопрос о его вине в затягивании снабжения форта, 250;

издает прокламацию с призывом к добровольцам на три месяца, 252, 253;

его цель, 253;

ожидает, что северяне не уступят южанам в боевых качествах, 253, 254;

созывает специальную сессию Конгресса, 254;

желает привлечь на свою сторону Кентукки, 254, 255;

опасается влияния балтиморских беспорядков на пограничные штаты, 258;

предлагает отправить войска в обход Балтимора, 259;

успокаивает Мэриленд, 260;

отрезан от Севера на неделю, 261;

безуспешно пытается помешать Виргинии выйти из Союза, 263;

пытается переманить Ли на свою сторону, 263;

успех его политики по удержанию Кентукки в Союзе, 267;

не имеет возможности повлиять на Северную Каролину, Теннесси или Арканзас, 269;

пытается помочь лоялистам Миссури, 270;

уверен в потенциале Севера, 271;

его способности неизвестны народу, 273;

вопрос о его «вдохновении», 274;

его волевые качества недооцениваются, 274;

вопрос о его отношениях с советниками, 275;

вынужден сдерживать Чейза и Сьюарда, 275-280;

его отношения с Чейзом, 276;

получает меморандум Сьюарда «Мысли», 276, 277;

его ответ Сьюарду, 279;

осознает свою ответственность и принимает ее, 280, 281;

получает абсурдные советы, 281, 282;

объявляет блокаду портов Юга, 283;

получает совет «закрыть» порты, 284;

видит необходимость признать состояние войны, 285;

решает действовать решительно, не считаясь с Конституцией, 285, 286;

поручает Скотту следить за легислатурой Мэриленда, 286;

отдает приказ об аресте мэрилендских сецессионистов, 287;

приказывает Скотту приостановить действие приказа о судебном приказе хабеас корпус, 287;

подвергается резкой критике со стороны Тани, 288;

издает прокламацию, санкционирующую дальнейшее приостановление действия, 289;

излагает свои доводы Конгрессу, 289, 290;

призывает к набору новых добровольцев, 291;

тщательно работает над посланием, направляемым в Конгресс, 292;

о нейтралитете Кентукки, 292;

о блокаде, 293;

о сецессии, 293-295;

призывает выделить достаточные ресурсы для окончания войны, 296;

назначает Макклеллана командующим Потомакской армией, 303;

избегает связи с инцидентом у Боллс-Блафф, 309;

назначает Макклеллана преемником Скотта, 310;

понимает, что народное требование активных действий должно быть удовлетворено, 314;

озадачен отказом Макклеллана начать наступление, 316;

вынужден нести военную ответственность, 318, 319;

свобода от эгоистичных побуждений, 320, 321;

призывает Макклеллана наступать, 322, 323;

удрученный болезнью Макклеллана, консультируется с Макдауэллом и Франклином, 323, 324;

консультируется с Макклелланом, 325;

раздражает Макклеллана своими действиями, 325, 326;

назначает Стэнтона преемником Кэмерона, 326;

отсутствие личной неприязни к Стэнтону, 326, 327;

его терпение по отношению к Стэнтону, 328;

его письмо Халлеку, 327, 328;

желает прямого удара, 330;

обвиняется друзьями Макклеллана в вмешательстве, 331;

решает принудить к активным действиям, 331;

издает Общий военный приказ № 1, 332;

его цель скорее политическая, чем военная, 332, 333;

приказывает Макклеллану двигаться на юг, 333;

просит Макклеллана обосновать свой план, 334;

созывает совет генералов, 335, 336;

принимает план Макклеллана, 337;

настаивает на сохранении столицы, 337;

политические причины его тревоги за удержание Вашингтона, 337-339;

причины, по которым следовало принять его план, 339;

так и не убежден в превосходстве плана Макклеллана, 340;

издает Общий военный приказ для обеспечения безопасности Вашингтона, 341;

невозмутим перед лицом ругани со стороны врагов Макклеллана, 342;

освобождает Макклеллана от общего командования, 343;

вынужден Конгрессом разделить Потомакскую армию на корпусы, 344;

осознает важность операций на Западе, 347;

подгоняет западных генералов, 347;

не в состоянии снабжать войска, 348;

назначает Фримонта командующим Западным департаментом, 349;

пытается направлять Фримонта, 349;

к нему обращается миссис Фримонт, 350;

отстраняет Фримонта, его причины, 350, 351;

видит военное значение Камберлендского прохода, 351;

настаивает на строительстве там железной дороги, 352;

подгоняет Бьюэлла, 352;

раздражен отказом Бьюэлла двигаться вперед, 353;

смерть его сына, 355;

обсуждает план захвата Нового Орлеана, 358;

внезапно вынужден заняться иностранными делами, 368;

его исправления в инструкциях Сьюарда Адамсу, 373, 375;

его изложение внешней политики в послании в декабре 1861 г., 377, 378;

избегает как робости, так и вызова, 379, 380;

возражает с самого начала против захвата Мейсона и Слайделла, 382;

предлагает передать этот вопрос на арбитраж, 384;

считает претензию Англии справедливой, 384;

мудрость его решения выдать эмиссаров, 385–387;

не в силах помешать тому, чтобы рабство проникло в войну, ii. 2;

disapproves of Fremont's order freeing slaves of rebels, 6, 7;

by rescinding it, makes an enemy of Fremont, 7;

revokes order of Hunter freeing slaves, 7;

takes responsibility of matter upon himself, 8;

prevents Cameron from urging arming of negroes, 9;

advises recognition of Hayti and Liberia, 10;

in message suggests compensated emancipation and colonization, 10, 11;

approves bill abolishing slavery, with compensation, in District, 11, 12;

signs bill prohibiting return of fugitive slaves, 13;

signs bill abolishing slavery in United States Territories, 13, 14;

signs bill to emancipate slaves of rebels, 14, 15;

slow to execute bill to enlist slaves, 17;

finally recognizes value of black troops, 17;

his conciliatory policy not followed by Congress, 18;

his reasons for advocating compensated emancipation, 19;

hopes to induce Border States to emancipate voluntarily, 19;

sends special message urging gradual emancipation, 20-22;

practically warns Border State men, 22;

denounced by both sides, 22, 23;

tries in vain to persuade Border State representatives, 24-26;

his plans repudiated, 26, 27;

repeats appeal in proclamation, 27, 28;

his scheme impracticable, but magnanimous, 28, 29;

sees future better than others, 29;

refrains from filling vacancies on Supreme Bench with Northern men, 30;

agrees to McClellan's peninsular campaign, 33;

still worried over safety of capital, 33;

neglects to demand any specific force to protect it, 33, 34;

forced to detach troops from McClellan to reinforce Fremont, 35;

nearly orders McClellan to attack, 37;

his plan better than McClellan's, 38;

orders McDowell to return to Washington, 39;

alarmed at condition of defenses of capital, 40;

question of his error in retaining McDowell, 41-43;

shows apparent vacillation, 42, 43;

explains situation in letter to McClellan, 44-46;

urges him to strike, 46;

annoyed by politicians, 47;

tries to forward troops, 48;

orders McDowell to join McClellan without uncovering capital, 50, 51;

criticised by McClellan, 51;

refuses to let McDowell move in time, 52;

sends McDowell to rescue Banks, 52;

loses his head, 53, 54;

insists on McDowell's movement, 55;

his blunder a fatal one, 56;

not a quick thinker, 57;

ruins McClellan's campaign, 57, 58;

begins to lose patience with McClellan's inaction, 60;

appoints Halleck commander-in-chief, 65;

his constancy in support of McClellan, 66;

does not sacrifice McClellan as scapegoat, 67;

visits Harrison's Landing, 67;

avoids any partisanship in whole affair, 68;

appears better than McClellan in campaign, 69;

yet makes bad blunders, 69, 70;

stands alone in failure, 71;

remains silent, 72;

allows Halleck a free hand, 73;

his reasons for appointing Halleck and Pope, 74, 75;

decides to reappoint McClellan, 81, 82;

shows sound judgment, 82;

places everything in McClellan's hands, 83;

indignant at slight results from Antietam, 85;

urges McClellan to pursue, 86;

his order ignored by McClellan, 87;

writes McClellan a blunt letter insinuating sluggishness or cowardice, 88-91;

replaces McClellan by Burnside, 92;

his extreme reticence as to his motives, 92-94;

attacked by Copperheads, 95;

criticised by defenders of the Constitution, 96, 97;

harassed by extreme Abolitionists, 98, 99;

denounced for not issuing a proclamation of emancipation, 99;

his reasons for refusing, 100-102;

explains his attitude as President toward slavery, 101, 102;

struggles to hold Border States, 103;

general dissatisfaction with, in 1862, 104;

held inefficient by Chase, 104;

and by Congressmen, 104, 105;

but believed in by people, 105;

addressed by Greeley with "Prayer of 20,000,000", 105, 106;

his reply to Greeley, 107, 108;

his reply to Abolitionist clergymen, 110-112;

points out folly of a mere proclamation, 111;

thinks silently for himself under floods of advice, 112, 113;

writes draft of Emancipation Proclamation, 113;

questions expediency of issuing, 114;

reads proclamation to cabinet, 114;

adopts Seward's suggestion to postpone until a victory, 115, 116;

issues preliminary proclamation after Antietam, 116;

takes entire responsibility, 117;

not influenced by meeting of governors, 117, 118;

fails to appease extremists, 119;

supported by party, 120;

thinks an earlier proclamation would not have been sustained, 120;

warned that he will cause loss of fall elections, 123;

always willing to trust people on a moral question, 123, 124;

supported by Border States in election, 125;

renews proposals for compensated emancipation, 126, 127;

favors it as a peaceful measure, 127;

his argument, 127-129;

fails to persuade Missouri to accept plan, 130;

issues definite proclamation, 130, 131;

his remark on signing, 131;

tries to stimulate enlistment of blacks, 132;

threatens retaliation for Southern excesses, 133;

shows signs of care and fatigue, 134;

never asks for sympathy, 135;

slow to displace McClellan until sure of a better man, 135;

doubtful as to Burnside's plan of attack, 136;

refuses to accept Burnside's resignation after Fredericksburg, 138;

declines to ratify Burnside's dismissals, 138;

his letter to Hooker, 139, 140;

suggestions to Hooker after Chancellorsville, 143, 144;

opposes plan to dash at Richmond, 144;

directs Hooker to obey Halleck, 145, 146;

appoints Meade to succeed Hooker, 146, 147;

urges Meade to attack Lee after Gettysburg, 149;

angry at Meade's failure, 150;

his letter to Meade, 150-152;

annoyed by Democratic proposals for peace, 152;

отказывается принять Стивенса. 153;

annoyed by inaction of Rosecrans, 156;

urged to remove Grant, 161;

refuses to disturb him, 161;

his letter to Grant after Vicksburg, 161, 162;

wishes Rosecrans to unite with Burnside, 163, 164;

tries to encourage Rosecrans after Chickamauga, 164, 165;

sends aid to Rosecrans, 165;

replaces him by Thomas and puts Grant in command in West, 165;

wishes Meade to attack in Virginia, 168;

refuses to interfere in finances, 170, 171;

his attitude in Alabama affair, 172;

refuses foreign arbitration, 173;

asked by radicals to dismiss Seward, 176, 177;

secures resignations of Chase and Seward, and then urges them to resume duties, 178;

his wisdom in avoiding a rupture, 179, 180;

asks opinion of cabinet on admission of West Virginia, 180;

his reasons for signing bill, 181;

not alarmed by Copperhead societies, 183, 184;

his relation to Vallandigham case, 186, 187;

supports Burnside, 187;

sends Vallandigham within Confederate lines, 187;

replies to addresses condemning martial law, 189-191;

obliged to begin draft, 195;

insists upon its execution, 196, 197;

his letter to Illinois Union Convention, 201-207;

shows necessity of war, 202;

impossibility of compromise, 203;

justifies emancipation, 203-206;

points to successes, 206, 207;

really controls government autocratically, 208, 209;

able to, because supported by people, 208;

gains military experience, 210;

has measure of generals, 211;

henceforward supervises rather than specifically orders, 211;

begged by Chandler to disregard conservatives, 213;

prepares address for Gettysburg, 213, 214;

the address, 214, 215;

его теория «реконструкции», 216;

recognizes a state government of Virginia, 217;

appoints military governors for conquered States, 217, 218;

urges them to organize state governments, 219;

wishes only Union men to act, 219;

wishes bona fide elections, 220;

instructs new State organizers to recognize emancipation, 221;

fails to prevent quarrels, 221, 222;

issues amnesty proclamation, 222;

proposes reconstruction by one tenth of voters, 223-226;

at first generally applauded, 227;

later opposed by Congress, 227;

on negro suffrage, 230;

doubts power of Congress over slavery in States, 232, 233;

refuses to sign reconstruction bill, 233;

denounced by radicals, 234, 235;

defends his course, 236, 237;

his conference with Sherman, Grant, and Porter, 237;

wishes to let Davis escape, 238;

his authority appealed to by Sherman later, 240, 241;

question of practicability of his plan, 242;

its generosity and humanity, 243, 244.

 

Переизбрание.

Opposition to his reëlection in Republican party, 245, 246;

exasperates Congressmen by his independence, 246, 247;

not disquieted by Chase's candidacy, 248;

desires reëlection, 248, 249;

trusts in popular support, 249;

letter of Pomeroy against, 250;

refuses Chase's resignation, 250, 251;

renominated by Ohio and Rhode Island Republicans, 251;

opposition to, collapses, 252;

relations with Chase strained, 252;

accepts Chase's resignation, 253;

nominates as successor, Tod, who declines, 253;

forces Fessenden to accept Treasury, 253;

angers Missourians by refusing to remove Schofield, 254;

denounced by them and by Phillips, 255;

gradually wins support of Abolitionists, 256, 257;

witty remark on Fremont's nomination, 258;

remark on Grant's candidacy, 259;

generally supported by local party organizations, 260;

«кандидат народа», 261;

refuses to interfere actively to secure renomination, 262;

desires admission of delegates from South, 262;

nominated, 263;

question of his having dictated nomination of Johnson, 263;

accepts nomination, 264;

feels need of some military success, 265;

assailed by Greeley, 266;

embarrassed by Greeley's dealings with Confederate emissaries, 268;

authorizes Greeley to confer, 269;

charged by Greeley with failure, 269;

asked if he intends to insist on abolition, 271;

for political reasons, does not reply, 271, 272;

renews call for soldiers, 274;

waits for military success, 275;

appoints Grant lieutenant-general, 276;

agrees not to interfere with Grant, 277;

wishes Grant success, 278;

astonished by a civil reply, 278;

under fire during Early's attack on Washington, 282;

discredited by fact of Washington's being still in danger, 283;

thanks Sherman for victory of Atlanta, 283;

rewards Sheridan for defeating Early, 285;

his election secured by these successes, 286;

urged by radicals to remove Blair, 287;

refuses at first, later does so, 288;

refuses to interfere in campaign, 289;

refuses to postpone call for more troops, 289;

refutes campaign slanders, 290;

prepares for defeat, 291;

re-elected easily, 291, 292;

his remarks on election, 292-294;

отказывается вмешиваться ради обеспечения подсчета голосов выборщиков,

  votes of Border States, 295;

подписывает законопроект об отклонении выборов в южных штатах,

  his reasons, 296, 297;

shows magnanimity in appointing Chase chief justice, 298, 299;

refuses to try to hasten matters, 301;

refuses to negotiate with Davis, 302, 303;

permits Blair to see Davis, 304;

sends Seward to confer with Southern peace commissioners, 306;

later himself confers with them, 306, 307;

insists on complete submission, 306;

other positions, 307, 308;

recognizes decline of Confederacy, 308;

желает ускорить мир путем предложения денежной компенсации и

  an amnesty proclamation, 309;

his scheme disapproved by cabinet, 310;

his second inaugural address, 311-314.

 

Второй срок.

Possibly thinks Emancipation Proclamation unconstitutional, 315;

on its practical results, 316;

unable to touch institution of slavery, 316;

wishes a constitutional amendment, 317;

wishes it mentioned in Republican platform, 319;

on impossibility of renewing slavery, 320;

led to make war on slavery by situation, 321;

sees necessity of its abolition to secure results of war, 322;

unable to treat with seceded States, 322, 323;

renews appeal for Constitutional amendment in 1864, 324;

exerts influence with Congressmen, 325;

congratulates crowd on passage of amendment, 326;

his responsibility in last weeks of war, 328;

forbids Grant to treat with Lee on political matters, 329;

conference with Grant, Sherman, and Porter, 332;

enters Petersburg, 334;

visits Richmond, 335;

speech on returning to White House, 340, 341;

his disgust with office-seekers, 341;

superstitious concerning assassination, 341, 342;

receives threats, but ignores them, 343;

persuaded to accept a guard, 343;

his remarks, 343, 344;

refuses to consider Americans as his enemies, 344, 345;

visits theatre, is assassinated, 345-347;

effect of his death upon history, 353, 354;

general view of his character, 354-357.

 

Личные качества.

Общий обзор, ii. 353–357;

unfriendly views, i. 127, 218, ii. 104, 234, 235, 246, 255;

воздержание, i. 25;

амбиции, i. 36, 37, 57, 72, 78, ii. 248;

деловая неэффективность, i. 40, ii. 28;

грубость, i. 13, 28, 33, 48;

coolness, i. 237, 259, 375, ii. 248, 259;

courage, i. 119, 120, 212, 214, 274, ii. 54, 164, 274, 289, 335, 341-344;

развитие на протяжении жизни, i. 131–134;

образование, i. 12, 13, 19, 40;

eloquence, i. 57, 61, 76, 147-149, 221, ii. 219, 313;

дальновидность, i. 120, 144, 159, 176, 226, 274, ii. 29;

честность, i. 9, 19, 20, 40, 51, 69, 70, 139, 140, 230, 249, ii. 262;

humor, i. 13, 14, 28, 149, ii. 179, 258, 260;

kindliness, i. 14, ii. 28, 133, 146, 184, 243;

юридические способности, i. 67–70;

loyalty, i. 314, 342, ii. 66, 161, 288;

великодушие, i. 51, 139, 154, 155, 237, 320, 327, 350, ii. 7, 30, 60, 62, 81, 94, 184, 238, 250, 298, 299, 344;

masterfulness, i. 274, 279, 329, ii. 66, 114, 208, 226, 247;

меланхолия, i. 44, 45, 63, 171, 229, ii. 134;

military ability, i. 250, 337, ii. 54, 56-58, 69, 70, 144, 210;

modesty, i. 101, 161, 329, ii. 146, 161, 162, 292;

болезненность психики, i. 48, 63;

patience, i. 240, 242, 267, 274, 328, 349, ii. 61, 66, 87, 138, 152, 156, 252;

физическая сила, i. 14, 18;

popular insight, i. 31-34, 232, 271, 314, 332, ii. 2, 29, 123, 249;

скрытность, i. 246;

ii. 60, 71, 72, 81, 92, 93, 112, 135;

shrewdness, i. 210, 226-228, 253, 267, ii. 82, 124, 139, 140, 153, 177, 178, 187, 268, 279;

superstition, ii. 52, 118, 342, 345;

tenacity, i. 219, 229, 246, 259, ii. 55, 114, 208, 236;

бескорыстие, i. 320, 321, 326, ii. 278;

отношения с женщинами, i. 43, 48, 62–65.

 

Политические взгляды.

Блокада, i. 285, 293;

Border State policy, i. 267, 292, 352, ii. 19, 21, 24-26, 103, 125, 129, 130;

Компромисс 1850 г., i. 92;

Constitution, i. 132, 133, 176, 221, 287, ii. 109, 111, 113, 181, 232, 315;

Copperheads, ii. 184, 187-191;

disunion, i. 151, 211, 221, 293-295, ii. 10, 107, 108, 233;

воинская повинность, ii. 196;

Дело Дреда Скотта, i. 127, 128, 129, 141–143;

эмансипация, i. 80, 139, ii. 7, 11, 20–22, 24–26, 27–29, 110–119, 126–131, 204–206, 224, 309, 317–321, 324–326;

England, i. 371, 377, 378, ii. 172, 175;

finance, i. 37, 43, 63, 54, 80, ii. 170, 171;

хабеас корпус, приостановка действия, i. 289, 290;

«дом, разделившийся сам в себе», i. 118, 123, 124, 224;

внутренние улучшения, i. 37, 50;

Закон Канзаса-Небраски, i. 95;

Мексиканская война, i. 75, 77;

военные события войны Сецессии, ii. 33, 37, 39, 40, 42, 44–46, 50, 52–58, 67, 85, 87, 88–91, 143, 144, 149–152, 155, 163, 165, 227;

negro soldiers, ii. 17, 132, 207, 230, 316;

избирательное право для негров, ii. 230;

просители должностей, ii. 341;

party management, i. 38, 51, 54, 59, 60, 72, 97, 162, 235, ii. 263, 289;

peace, terms of, ii. 304-307, 311, 322, 329;

reconstruction, ii. 217-220, 222-227, 232-234, 236-238, 240, 242, 295-297, 303, 309;

slavery, i. 17, 56, 58, 131-139, 145, 146, 154, 210, ii. 19, 101, 102, 108, 204;

политика в отношении Юга, i. 125–127, 154;

Права штатов, i. 141;

избирательное право, i. 50;

инцидент с «Трентом», i. 382, 384;

war, purpose of, ii. 187, 202-207, 271, 290, 293, 294, 302, 312, 313;

Оговорка Уилмота, i. 79.

Линкольн, Авраам,

дед Линкольна, эмигрирует в Кентукки, i. 2, 5;

его женитьба, 5;

застрелен индейцами, 5.

Линкольн, Джон,

сын Мордекая, наследует имущество в Нью-Джерси, i. 4;

переезжает в Виргинию, 5;

его потомки, 5, 6.

Линкольн, Мордекай,

сын Самуэля, живет в Скитуэте, шт. Массачусетс, i. 14;

его потомки, 4.

Линкольн, Мордекай,

сын Мордекая, переезжает в Пенсильванию, i. 4;

его имущество, 4.

Линкольн, Мордекай,

сын Авраама, спасает жизнь Томасу Линкольну, i. 5.

Линкольн, Самуэль,

предок Линкольна, эмигрирует в Новую Англию, i. 3.

Линкольн, Соломон,

устанавливает родословную Линкольна, i. 3.

Линкольн, Томас,

отец Авраама, i. 5;

спасен от индейцев, 5;

отрицает пуританское или квакерское происхождение, 6;

его отцовство по отношению к Аврааму отрицается, 7;

женится на Нэнси Хэнкс, 8;

его дети, 8;

переезжает из Кентукки в Индиану, 10;

женится во второй раз, 11;

переезжает в Иллинойс, 15;

дальнейшие отношения с Авраамом, 16;

его манера драться, 24.

Логан, Стивен Т.,

партнерство с Линкольном и его влияние на него, i. 67;

лидер коллегии адвокатов Иллинойса, 67, 68;

договаривается с Линкольном избираться в Палату представителей по очереди, 72;

проигрывает выборы в Конгресс, 78;

руководит выдвижением кандидатуры Линкольна на Республиканском конвенте 1860 г., 167.

Лонгстрит, генерал Джеймс,

послан на подкрепление Джексону, ii. 76;

enters Pennsylvania, 145;

sent to reinforce Bragg, 163;

at battle of Chickamauga, 164;

sent to crush Burnside, 167;

retreats from Sherman, 167.

Луизиана,

не готова к сецессии, i. 182;

но готова оказать сопротивление принуждению, 183;

plan of Lincoln to reconstruct, ii. 219, 220.

Лавджой, Элайджа П.,

убит в Олтоне, i. 56.

Лавджой, Оуэн,

пытается склонить Линкольна к присоединению к аболиционистам, i. 95;

препятствует избранию Линкольна сенатором, 97;

в Палате представителей в 1861 г., 297;

его ярость после инцидента с «Трентом», 386;

supports Lincoln in 1864, ii. 256, 257.

Лорд Лайонс,

предложен Хиксом в качестве арбитра между Севером и Югом, i. 281;

получает инструкцию настаивать на немедленном ответе в инциденте с «Трентом», 383;

проводит совещание со Сьюардом, 384.



Макколл, генерал Джордж А.,

поддерживает план кампании Макклеллана, i. 336;

его дивизия отправлена на помощь Макклеллану, ii. 59.

Макклеллан, Джордж Б.,

назначен командующим Потомакской армией, i. 303;

его послужной список до 1861 г., 303, 304;

его организаторские способности, 306;

повышен в должности, сменив Скотта, 310;

его высокомерие и презрение к штатским, 310, 311;

вызывает недовольство своим бездействием, 310, 311;

считает армию не готовой к наступлению, 312;

по темпераменту не желает идти ни на какой риск, 312, 313;

не осознает политическую ситуацию, 313, 314;

переоценивает приготовления конфедератов, 315;

переоценивает численность сил Конфедерации, 315, 316;

желает покончить с войной сокрушительной кампанией, 317;

игнорирует предложение Линкольна о наступлении, 323;

заболевает, 323;

услышав о совещаниях, выздоравливает и появляется на людях, 324;

демонстративно пренебрегает Макдауэллом и Чейзом, 325;

возражает против прямой атаки на конфедератов, 330;

его план, 330;

его противники оформляются в признанную фракцию, 331;

его замысел отвергнут Линкольном, 332, 333;

протестует и излагает свои взгляды, 333–335;

великодушие Линкольна по отношению к нему, 335;

считает, что политики замышляют его уничтожение, 336;

его план принят Линкольном, 337;

обсуждение его достоинств, 337–339;

совершает ошибку, настаивая на своем плане вопреки воле Линкольна, 339–341;

стеснен тем, что Линкольн отделил часть сил для защиты Вашингтона, 341;

теряет авторитет из-за эвакуации Джонстоном Манассаса, 342;

выступает с осуждением Комитета по ведению войны, 342;

начинает наступление, 343;

раздражен освобождением от общего командования, 343;

доведен до белого каления действиями Линкольна по формированию корпусов и назначению командиров, 344, 345;

уполномочивает Халлека арестовать Гранта, 360;

одобряет план Бьюэлла, 360;

его карьера в сравнении с карьерой Халлека, 365, 366;

обещает подавить любое восстание рабов, ii. 8;

in spite of evacuation of Manassas, insists on Peninsular campaign, 31;

approved by corps commanders, 32;

estimate of forces needed to defend Washington, 34;

fears no danger from Manassas, 35;

protests against removal of Blenker's brigade, 35;

begins campaign at Fortress Monroe, 36;

besieges Yorktown, 37;

sneers at Lincoln's suggestion of storming it, 37, 38;

his excuses always good, 38;

exasperated at retention of McDowell before Washington, 39, 41;

question of his responsibility, 41, 42;

not really trusted by Lincoln, 43;

still outnumbers enemy, 44;

letter of Lincoln to, answering his complaints, 44-46;

takes Yorktown, 48;

advances slowly, 48;

predicts Confederate evacuation of Norfolk, 48;

continues advance, 49, 50;

forbidden to use McDowell so as to uncover Washington, 51;

protests, 51;

follows Lincoln's plan and extends right wing to meet McDowell, 51;

informed by Lincoln of withdrawal of McDowell to pursue Jackson, 52, 56;

attacked by Johnston and Jackson, 58;

refuses to move for two weeks, 59;

wears out Lincoln's patience by delay, 60;

retorts sharply to suggestions, 61;

retreats to James River, 61;

writes bitter letter to Stanton, 62;

proves his incapacity to attack, 64;

wishes to resume offensive by James River, 64;

his prestige ruined at Washington, 65;

his recall demanded by Pope and Halleck, 65, 66;

supported by Lincoln in spite of attacks, 66, 67;

finally ordered to retreat, 68;

discussion of his conduct, 69;

beloved by army, 75;

predicts defeat of Pope, 78;

accused of failing to support Pope, 78;

exchanges telegrams with Halleck, 78, 79;

his aid asked by Halleck after Pope's defeat, 80;

kept inactive during Pope's campaign, 81;

appointed by Lincoln, in spite of protests, to command in Washington, 81, 82;

his fitness to reorganize army, 82;

describes steps taken to put him in command, 83;

cautious attitude toward Lee, 84;

at Antietam, 85;

welcomed by troops, 85;

fails to use advantages, 86;

urged by Lincoln to pursue, 86;

disappoints country by inaction, 86, 87;

ordered by Lincoln to advance, 87;

letter of Lincoln to, 88-91;

fails to move, 91;

relieved from command, 92;

conduct of Lincoln towards, 92-94, 135;

praised by conservative Democrats, 97;

endangers of emancipation, 103;

nominated for President, 265;

repudiates peace plank, 275;

his election hoped for by South, 286, 287.

Макклернанд, генерал Джон А.,

письмо Линкольна к нему о трудностях оснащения армий, i. 348.

Маклюр, А. К.,

о влиянии нью-йоркской газеты «Трибюн», ii. 106.

Макдугалл, Джеймс А.,

в Конгрессе в 1861 г., i. 297.

Макдауэлл, генерал Ирвин,

командует федеральной армией, i. 299;

вынужден атаковать, 300;

в битве при Булл-Ране, 300, 301;

вызван Линкольном на совещание, 323, 324;

не говорит об этом Макклеллану, 324;

описывает появление Макклеллана на конференции, 325;

поддерживает план кампании Линкольна, 330, 336;

назначен командующим корпусом, 344;

о силах, необходимых для защиты Вашингтона, ii. 32;

his corps retained at Washington, 39, 49;

reasons of Lincoln for retaining, 44, 45;

again ordered to support McClellan, 48, 50;

ordered not to uncover Washington, 50, 51;

prevented from advancing by Lincoln's superstition, 52;

ordered to turn and pursue Jackson, 52;

protests vigorously, 55;

obliged to abandon McClellan, 56;

foretells that Jackson will escape, 58.

Маклин, Джон,

кандидат на республиканскую номинацию в 1860 г., i. 169, 170.

Магрудер, генерал Дж. Б.,

противостоит Макклеллану при Йорктауне, ii. 37;

evacuates Yorktown, 47.

Менер,

успехи демократов в штате в течение 1862 г., ii. 124.

Мэллори, С. Р.,

в кабинете министров Конфедерации, i. 206.

Малверн-Хилл,

битва при, ii. 61.

Мэриленд,

проход войск через штат, i. 257;

влияние балтиморского столкновения на штат, 258;

опасность его сецессии, 258, 259;

решает соблюдать нейтралитет, 260, 261;

важность его действий, 261, 262;

поставляет Югу войска, 262;

военные аресты в штате с целью предотвращения сецессии, 286, 287;

вторжение Ли в Мэриленд, ii. 84–86.

Мейсон, Джеймс М.,

захвачен Уилксом, i. 380;

заключен в тюрьму в Форт-Уоррен, 381;

выдан, 385.

Массачусетс,

подготовлен к войне губернатором Эндрю, i. 256;

отправляет войска на фронт, 256.

Маттесон, губернатор Джоэл А.,

кандидат от демократов на пост сенатора в Иллинойсе, i. 97.

Мэйнард, Хорас,

в Палате представителей в 1861 г., i. 298;

одобряет план эмансипации Линкольна, ii. 27.

Мид, генерал Джордж Г.,

об организаторских способностях Макклеллана, i. 306;

сменяет Бернсайда на посту командующего, ii. 146;

question of his powers, 146, 147;

at Gettysburg, 147, 148;

fails to attack, 148, 149;

irritation of Lincoln with, 150-152;

offers to resign, 150;

urged in vain by Lincoln to attack, 168;

«грязевая кампания», 169;

enters Petersburg, 334;

at Appomattox, 338.

Мейгс, генерал Монтгомери К.,

на военном совете у Линкольна в январе 1862 г., i. 324.

Меммингер, К. Г.,

в кабинете министров Конфедерации, i. 206.

Мерсер, капитан Самуэль,

смещен Портером по приказу Линкольна, i. 247.

Мерсье, м. Анри,

письмо Грили к нему, ii. 174.

Мерриман, Джон,

арестован в Мэриленде, i. 287;

попытка Тани освободить его, 287, 288.

Мексиканская война,

осуждена вигами, i. 74, 77;

характер войны, 74, 75.

Мексика,

втянута в войну, i. 74, 85;

отменяет рабство, 85.

Мичиган,

потери республиканцев на выборах 1862 г., ii. 125.

Майлз, полковник Диксон С.,

в Харперс-Ферри, ii. 84.

Миллер, миссис Нэнси,

договаривается с Линкольном сшить пару брюк, i. 16.

Миссисипи,

не готова к сецессии, i. 182;

отделяется, 186;

направляет комиссара для убеждения Северной Каролины, 188.

Миссури,

отказывается предоставить Линкольну войска, i. 255;

юнионистские и южные элементы в штате, 269, 270;

гражданская война в штате, 270;

отказывается от сецессии, 270;

деятельность Фримонта в Миссури, 349–351;

спасен от Юга генералом Кертисом, 351;

refuses compensated emancipation, ii. 129, 130;

factional quarrels in, 254;

declares for Fremont against Lincoln, 255;

delegates from, in Republican Convention, 262, 263.

Миссурийский компромисс,

его священный характер, i. 83;

требование его распространения в 1850 г., 86, 90;

поставлен под сомнение Югом, 93, 94;

отменен, 94.

Морган, Эдвин Д.,

увещевания Линкольна включить пункт об эмансипации в республиканскую платформу, ii. 318.

Мортон, губернатор Оливер П.,

притесняемый «медными головами», ii. 183;

tries to alarm Lincoln, 184.

Мадд, Сэмюэл,

accomplice of Booth, tried and condemned, ii. 351, 352.



Нагли, генерал Генри М.,

поддерживает план кампании Макклеллана, i. 336.

Наполеон I,

сравнение Линкольна с ним, ii. 354.

Наполеон III,

соглашается с графом Расселом признать статус воюющей стороны у Юга, i. 372;

предлагает посредничество, ii. 173;

his course suggested by Greeley, 174.

Негры,

равенство негров, отношение к нему Линкольна, i. 131–137.

Несмит, Джеймс В.,

в Сенате в 1861 г., i. 297.

Новая Англия,

речи Линкольна в Новой Англии, i. 155.

Нью-Джерси,

отошел к демократам в 1862 г., ii. 125.

Нью-Мексико,

план Юга оккупировать его как рабовладельческую территорию, i. 86;

призыв Тейлора просить о принятии в качестве штата, 87;

организован как Территория, 91.

Нью-Йорк,

речь Линкольна в Нью-Йорке, i. 153–155;

угрозы сецессии в Нью-Йорке, 197;

отошел к демократам в 1862 г., ii. 124;

tries to evade draft, 196;

draft riots in, 196, 197.

Север,

превосходит Юг в своем развитии, i. 84;

начинает выступать против распространения рабства, 86;

осуждает Закон Канзаса-Небраски, 95;

антиюжные настроения на Севере, 99, 100;

взъярен решением по делу Дреда Скотта, 103;

раздражен как сецессионистами, так и аболиционистами, 115;

влияние речи Линкольна «Дом, разделившийся...» на Север, 120;

влияние речей Линкольна на Севере, 156, 157;

его позиция в отношении рабства как реальная причина сецессии, 159;

победа республиканцев на Севере в 1860 г., 178;

его состояние между избранием Линкольна и его инаугурацией, 181;

паника на Севере в 1860 г., 190–195, 231;

призывы позволить Югу отделиться с миром, 192, 193;

предложения на Севере пойти на компромисс с Югом, 194;

направляем Линкольном на противостояние с Югом на почве союза, а не рабства, 226–228;

раздражен бездействием Линкольна, 242;

влияние падения форта Самтер на Север, 251, 252;

бросается к оружию, 252;

сравнение с Югом по боевым качествам, 253, 254;

откликается на призыв Линкольна о призыве войск, 255;

военный энтузиазм, 271, 272;

сомнения в способностях Линкольна, 273–275;

желает сокрушить Юг без промедления, 299, 300;

принуждает Макдауэлла к наступлению, 300;

прозрение под воздействием Булл-Рана, 302;

нетерпение по поводу медлительности наступления Макклеллана, 311–314;

ожидает сочувствия со стороны Англии, 369;

раздражен признанием Англией статуса воюющей стороны у Юга, 372;

ликует по поводу захвата Мейсона и Слайделла, 381;

ненависть Севера к Англии, 386;

единство Севера в 1861 г., ii. 1;

inevitably led to break on slavery question, 2, 3;

depressed by Peninsular campaign, 70, 71;

opponents of the war in, 95-97;

public men of, condemn Lincoln, 104;

popular opinion supports him, 105;

effect of Emancipation Proclamation upon, 121;

forced by Lincoln to choose between emancipation and failure of war, 123;

depressed after Chancellorsville, 142, 143;

discouraged by European offers of mediation, 174, 175;

adjusts itself to war, 194;

waning patriotism in, 194;

tries to evade draft, 195, 196;

draft riots in, 196, 197;

bounty-jumping in, 197, 198;

Republican gains in, 200, 201;

really under Lincoln's dictatorship, 208;

relieved from gloom by successes of 1864, 286;

rejoicings in 1865, 328, 340.

Северная Каролина,

поначалу не поддерживала сецессию, i. 182, 269;

готова противиться принуждению, 183;

призывы Миссисипи к сецессии, 188;

отказывается предоставить Линкольну войска, 255;

в конце концов отделяется, 269.



Оффутт, Дентон, отправляет Линкольна с грузом в Новый Орлеан, i. 16;

назначает Линкольна управляющим магазином, 18;

хвастается способностями Линкольна, 18;

разоряется и уезжает, 20.

Оглсби, губернатор Р. Дж.,

председательствует на Республиканском конвенте Иллинойса, i. 162.

Огайо,

кампания 1858 г. в Огайо, i. 151;

отошел к демократам в 1862 г., ii. 124;

career of Vallandigham in, 184, 185;

reply of Lincoln to Democrats of, 191;

election of 1863 in, 192;

renominates Lincoln in 1864, 251.

О'Лафлин, Майкл,

сообщник Бута, предан суду и осужден, ii. 350–352.

Постановление 1787 г.,

его принятие и последствия, i. 82.

Оуэнс, Мэри,

отвергает предложение Линкольна, i. 48.



Пейн, Джон,

единственный слушатель Линкольна на «массовом митинге» по организации Республиканской партии, i. 111.

Лорд Палмерстон,

составляет британский ультиматум по делу «Трента», i. 383;

показывает его Королеве, 383.

Граф Парижский,

о состоянии армии Союза в 1861 г., i. 312;

о продвижении Макдауэлла из Вашингтона на помощь Макклеллану, ii. 50.

Паттерсон, генерал Роберт,

командует силами в Пенсильвании, i. 299;

не следит за Джонстоном, 301.

Пейн, Льюис,

сообщник Бута, предан суду и повешен, ii. 350–352.

Мирный конгресс,

его состав и деятельность, i. 203;

отвергнут Югом, 203, 204.

Пи-Ридж,

битва при, i. 351.

Пембертон, генерал Джон К.,

surrenders Vicksburg, ii. 159, 160.

Пендлтон, Джордж Х.,

в Палате представителей в 1861 г., i. 297.

Пенсильвания,

отошла к демократам в 1862 г., ii. 124;

regained by Republicans, 201;

renominates Lincoln, 260.

Капитан Пенроуз,

о безрассудстве Линкольна при въезде в Ричмонд, ii. 336.

Перривилл,

битва при, ii. 154.

Питерс,

отказывается доверять республиканцу, i. 204.

Филлипс, Уэнделл,

замечание по поводу выдвижения кандидатуры Линкольна, i. 173;

выступает с осуждением Линкольна, 177;

приветствует сецессию, 195;

отстаивает право Юга на сецессию, 231;

выступает против переизбрания Линкольна, ii. 255.

Пикенс, форт,

деблокада в 1861 г., i. 247, 248.

Пикенс, губернатор Ф. У.,

направляет комиссаров к Бьюкенену по вопросу о роспуске Союза Южной Каролиной, i. 185.

Пирс, Франклин,

избран президентом, i. 93;

проигрывает борьбу за повторное выдвижение, 101.

Пирпойнт, Фрэнсис Х.,

признан губернатором Виргинии, ii. 217.

Пиллоу, форт,

резня в форте, ii. 133.

Пиллоу, генерал Гидеон Дж.,

бежит из форта Донелсон, i. 354.

Пинкертон, Аллан,

раскрывает заговор с целью убийства Линкольна, i. 212

«Плаг Аглис»,

банда, вызывающая опасения в 1861 г., i. 212;

устраивают потасовку с марилендскими войсками, 257.

Полк, Джеймс К.,

побеждает в Иллинойсе в 1844 г., i. 71;

развязывает Мексиканскую войну, 74, 85;

его политика атакована «точечными резолюциями» Линкольна, 75;

запрашивает два миллиона на покупку территории, 86.

Померой, Самуэль К.,

сенатор от Канзаса, i. 297;

враг Линкольна, ii. 250;

urges Chase's friends to organize to oppose Lincoln's renomination, 250.

Поуп, генерал Джон,

рекомендован Халлеком к повышению по службе, i. 355;

Халлек не дает ему вести боевые действия, 364;

настаивает на отзыве Макклеллана с Виргинского полуострова, ii. 65;

his military abilities, 74;

commands Army of Virginia, 74;

shows arrogance and lack of tact, 74, 75;

fails to cut off Jackson from Lee, 76, 77;

insists on fighting, 77;

beaten at Bull Run, 77;

discredited, 80.

Народный суверенитет,

доктрина народного суверенитета в Компромиссе 1850 г., i. 91, 92, 94;

использована Дугласом для оправдания отмены Миссурийского компромисса, 94, 95;

теория подорвана решением по делу Дреда Скотта, 103;

попытка Дугласа примирить теорию с делом Дреда Скотта, 107.

Портер, генерал Эндрю,

поддерживает план

кампании Макклеллана, i. 336.

Портер, Дэвид Д.,

берет под свой контроль «Похатан» по приказу Линкольна, i. 247;

отказывается подчиниться приказу Сьюарда, 248;

помогает Гранту под Виксбургом, ii. 159;

confers with Lincoln, 237;

upholds Sherman in referring to Lincoln as authorizing Johnston's terms of surrender, 240.

Портер, генерал Фитц-Джон,

поддерживает план кампании Макклеллана, i. 336;

послан навстречу Макдауэллу, ii. 51.

Пауэлл, Л. У.,

выступает с осуждением плана эмансипации Линкольна, ii. 23.



Ратбоун, майор Генри Р.,

при убийстве Линкольна, ii. 346.

Реймонд, Генри Дж.,

предупреждает Линкольна об ущербе, наносимом Республиканской партии политикой эмансипации, ii. 273;

reply of Lincoln to, 274.

Риган, Дж. Х.,

в кабинете министров Конфедерации, i. 206.

Реконструкция,

constitutional theory of, ii. 216, 217;

begun by appointment of military governors, 217, 218;

Lincoln's plan for, 219, 220;

blocked by refusal of Congress to receive representatives, 221;

usually associated with new constitutions, 221, 222;

method laid down in amnesty proclamation, 222-226;

difficulties in way of, 228, 229;

extremist proposals concerning, 229;

Reconstruction bill passed, 230-232;

bill for, vetoed by Lincoln, 233, 334;

later statements of Lincoln concerning, 236-238;

involved in Sherman's terms of surrender given to Johnston, 238, 239;

Lincoln's scheme discussed, 242-244;

problem of, in 1865, 328, 329;

intention of Lincoln to keep, in his own control, 329, 330.

Республиканская партия,

ее зарождение, i. 100;

в избирательной кампании 1856 г., 101, 102;

организована в Иллинойсе, 111;

определена Линкольном, 134;

ее программа выдвинута Линкольном, 150, 151, 156, 157;

выдвигает Линкольна кандидатом в президенты в Иллинойсе, 161, 162;

конвент партии в 1860 г., 166–171;

кандидаты на конвенте, 166, 167;

голосование на конвенте, 169, 170;

выдвигает Линкольна, 171;

выбирает Линкольна как наиболее проходного кандидата, 172, 173;

методы ее избирательной кампании, 173, 174;

осуждается аболиционистами, 177;

избирает Линкольна, 178, 179;

ее моральное отношение к рабству как реальная причина сецессии, 222–224;

ее юридическая позиция по вопросу о рабстве, 221, 222;

ее лидеры не доверяют Линкольну, 233, 234;

недовольство кабинетом Линкольна, 235, 236;

dissatisfied with Lincoln's emancipation policy, ii. 22, 23;

torn by factions, 97-99;

Abolitionist members of, denounce Lincoln, 98, 99;

leaders of, condemn Lincoln, 104;

majority of, continues to support him, 105;

influence of Greeley upon, 105-107;

upholds Emancipation Proclamation, 120;

loses in congressional elections of 1862, 124, 125;

radical wing of, demands dismissal of Seward, 176, 177;

regains ground in 1863, 201;

extreme faction of, still distrusts Lincoln and Seward, 213;

members of, denounce Lincoln for vetoing reconstruction bill, 234, 235;

movement in, to nominate Chase, 245-252;

movement in, to nominate Fremont, 255-258;

masses of, adhere to Lincoln, 260, 261;

fails to postpone nominating convention, 261;

nominates Lincoln, 262, 263;

nominates Johnson for Vice-President, 263, 264;

receives reluctant support of radicals, 265;

damaged by Greeley's denunciations of Lincoln, 266, 267, 270;

dreads defeat in summer of 1864, 273, 274;

damaged by draft, 274;

radical element of, forces dismissal of Blair, 287, 288;

conduct of campaign by, 289, 290;

gains election in 1864, 291, 292;

makes thirteenth amendment a plank in platform, 318, 319;

radical members of, rejoice at accession of Johnson after murder of Lincoln, 349.

Рейнольдс, губернатор,

призывает добровольцев в войне Черного Ястреба, i. 35.

Род-Айленд,

выдвигает Линкольна на второй срок, ii. 251.

Ричардсон, У. А.,

замечание по поводу вмешательства конгресса в дела армий, i. 362.

Ривз, У. К.,

замечание Линкольна ему о принуждении, i. 219.

Роускранц, генерал Уильям С.,

сменяет Бьюэлла, ii. 155;

disapproves Halleck's plan to invade East Tennessee, 155;

fights battle of Stone's River, 155;

reluctant to advance, 156;

drives Bragg out of Tennessee, 156, 157;

refuses to move, 163;

finally advances to Chattanooga, 163, 164;

defeated at Chickamauga, 164;

unnerved after Chickamauga, 164;

cheered by Lincoln, 164;

besieged in Chattanooga, 165;

relieved by Grant, 165.

Граф Рассел,

его предубеждения в пользу Юга, i. 371;

признает статус воюющей стороны у Юга, i. 372;

редактирует депешу Палмерстона по инциденту с «Трентом», i. 383;

осуждает Прокламацию об освобождении рабов, ii. 132;

calls Alabama affair a scandal, 172.

Ратледже, Энн,

романтическая связь Линкольна с ней, i. 43, 44.



Солсбери, Уиллард,

в Сенате в 1861 г., i. 297.

Сакстон, генерал Руфус,

получает разрешение набирать негритянские войска, ii. 17.

Скофилд, генерал Джон М.,

ведет переговоры с Джонстоном, ii. 240;

his removal from Missouri refused by Lincoln, 254.

Шурц, генерал Карл,

получает отказ от Линкольна

на увольнение из армии для ведения своей предвыборной кампании, ii. 262.

Скотт, Уинфилд,

в Мексиканской войне, i. 75;

поддержан Линкольном на посту президента, 93;

предлагает разделить страну на четыре части, 191;

сецессионисты рассчитывают на его помощь, 207;

советует усилить южные гарнизоны, 207;

угрожает южанам расправой, 208;

предупреждает Линкольна о заговоре с целью его убийства, 213;

его военные приготовления, 219, 220;

считает, что Самтер придется оставить, 244, 245;

сосредоточивает войска в Вашингтоне, 255;

желает склонить Ли к командованию северной армией, 263;

получает инструкции следить за легислатурой Мэриленда, 286;

уполномочен приостановить действие приказа о хабеас корпус, 287;

имеет разногласия с Макклелланом, 310;

уходит в отставку, 310.

Ситон, Уильям У.,

обещает поддержать законопроект Линкольна об эмансипации, i. 80.

Сецессия,

упоминания сецессии избегают Дуглас и Линкольн, i. 157;

вопрос о ее оправданности в 1860 г., 158–160;

процесс сецессии в 1860–1861 гг., 182–187;

обсуждается Бьюененом, 188–190;

признается лидерами Севера, 192, 193, 231;

угрозы сецессией со стороны демократов Нью-Йорка, 197;

взгляд Линкольна на сецессию, 221, 293, 294;

южная теория сецессии, 224, 225;

ее успех делает главным вопросом Союз, а не рабство, 226–228;

возобновление сецессии Пограничными штатами, 262–269;

признание того, что она не является первопричиной войны, ii. 2;

again asserted by Lincoln to be cause of war, 107, 108.

Седжвик, генерал Джон,

разбит при Чанселорсвилле, ii. 142.

Семмс, капитан Рафаэль,

его служба на рейдере «Алабама», ii. 172.

Сенат Соединенных Штатов,

предлагает «средства спасения Союза», i. 202;

отвергает компромисс Криттендена, 203;

отклоняет план Мирного конгресса, 203;

лидеры Сената в 1861 г., 296;

принимает тринадцатую поправку, ii. 318.

Сьюард, Фредерик,

предупреждает Линкольна о заговоре в 1861 г., i. 213.

Сьюард, У. Х.,

апеллирует к высшему закону, i. 90;

кандидат на республиканскую номинацию в президенты, 166;

противник Грили, 167;

методы его сторонников, 167;

считается слишком радикальным, 168;

потерпел поражение из-за коалиции, 169–171;

заслуживает номинации, 172;

занимает примирительную позицию в 1860 г., 197;

отправляет сына предупредить Линкольна, 213;

встречает Линкольна в Вашингтоне, 214;

его теория неукротимого конфликта, 223;

желает подчиниться Югу, 231;

государственный секретарь, 234;

пытается взять свое согласие обратно, 237, 238;

попытка Дэвиса втянуть его в дискуссию с комиссарами Конфедерации, 238, 239;

отказывается принять их, 239;

объявляет об эвакуации Самтера, 239;

упрекаем комиссарами, 240;

выступает против подкрепления Самтера, 245, 246;

уполномочен сообщить конфедератам, что Линкольн не предпримет никаких действий без предупреждения, 245;

допускает ошибку в приказании, касающемся «Похатана», 248;

согласно утверждениям, заставил Линкольна подписать бумаги, не вдаваясь в их содержание, 250;

дает почувствовать свое подчиненное положение со стороны Линкольна, 276;

представляет соображения на рассмотрение президента, 276-278;

желает войны с иностранным государством, 277;

предлагает руководить правительством, 277, 278;

мотивы его действий, 278;

оттеснен на задний план Линкольном, 279, 280;

советует отказаться от бумажной блокады, 284;

стремится поддерживать дружественные отношения с Англией, 371;

разгневан поведением Рассела, 373;

пишет угрожающие инструкции Адамсу, 373-375;

его позиция в инциденте с «Мейсоном» и «Слайделлом», 382;

составляет проект ответа на британский ультиматум, 384;

отвергает действия Уилкса и выдает посланников, 385;

советует Линкольну отложить Прокламацию об освобождении рабов до победы, т. II, 115;

suggests promise to maintain freedom of slaves, 131;

dealings with England, 171, 172;

rejects offer of French mediation, 173;

denounced by radicals, 176;

plan to force his resignation, 176;

offers resignation, 177;

withdraws it at Lincoln's request, 178;

on Copperhead societies, 182;

denounced by Chandler, 213;

on bad terms with Blair, 287;

his remarks used against Lincoln, 290;

sent by Lincoln to confer with Confederate peace commission, his instructions, 306;

shown Lincoln's dispatch to Grant, 329;

attempt to assassinate, 350.

Сеймур, Хорацио,

избран губернатором Нью-Йорка, т. II, 124;

denounces tyranny of Lincoln, 189;

tries to prevent draft, 196;

asks Lincoln to delay enforcement until Supreme Court gives judgment, 196;

inefficient at time of draft riots, 197.

Шэкфорд, Сэмюэл,

исследует родословную Линкольна, т. I, 3.

Шеллабаргер, Сэмюэл,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297.

Шепли, губернатор Дж. Ф.,

замечание Линкольна ему, т. II, 220.

Шеридан, генерал Филип Х.,

at battle of Chattanooga, ii. 166, 167;

his campaign against Early, 284, 285;

plans to cut off Lee, 232;

wins Five Forks, 333;

at Appomattox, 337, 338.

Шерман, Джон,

в Сенате в 1861 г., т. I, 296.

Шерман, генерал У. Т.,

недооценен Халлеком, т. I, 365;

уполномочен Кэмероном использовать рабов, т. II, 8;

assaults Vicksburg, 158;

pursues Johnston, 162;

sent to reinforce Rosecrans, 165;

storms Missionary Ridge, 167;

relieves Burnside, 167;

confers with Lincoln, 238;

his terms to Johnston in 1865 involve political reconstruction, 238, 239;

его условия аннулированы Стэнтоном, 239;

shows resentment toward Stanton, 240;

makes terms with Johnston, 240;

refers to Lincoln as authority, 240;

his terms disapproved by Grant, 241;

appointed to command in West, 277;

drives Johnston southward, 283;

defeats Hood at Atlanta, 283;

thanked by Lincoln, 283;

marches to the sea, 300;

marches north through Carolinas, 331;

ready to join Grant, 333.

Шилдс, генерал Джеймс А.,

эпистолярная дуэль Линкольна с ним, т. I, 65, 66;

проигрывает переизбрание в Сенат, 96;

его силы присоединены к силам Макдауэлла, т. II, 51.

Шипли, Мэри,

предок Линкольна, т. I, 5.

Шорт, Джеймс,

ссужает деньги Линкольну, т. I, 42.

Сиклс, Дэниел Э.,

угрожает сецессией города Нью-Йорка, т. I, 197.

Зигель, генерал Франц,

сменяет Фримонта, т. II, 74.

Рабство,

описание его проникновения в политику, т. I, 82-86;

компромиссы в отношении него в Конституции, 83;

урегулировано Миссурийским компромиссом, 83;

отношение Юга к нему, 84;

необходимость расширения его зоны для его сохранения, 84, 85;

описание борьбы вокруг него Линкольном, 124-132;

отношение Линкольна к нему, 145, 146, 159;

моральное осуждение его Севером как истинная причина сецессии, 222-224;

дальновидность Линкольна в том, что он не назвал его причиной войны, 226-228;

forced to front as real cause of war, ii. 2, 3;

comes into question through action of Federal generals, 5-9;

attempts of Fremont and Hunter to abolish, revoked by Lincoln, 6, 7;

acts of Congress affecting, 11-15;

Emancipation Proclamation against, 110-119, 130;

regard for, hinders War Democrats from supporting Lincoln, 272;

not touched as an institution by Emancipation Proclamation, 316;

necessity of a constitutional amendment to abolish, 317;

desire of Copperheads to reëstablish, 319, 320.

Рабы,

во время Гражданской войны названы Батлером «контрабандой», т. II, 5;

escape to Northern armies, 6;

declared free by Fremont, 6;

this declaration revoked by Lincoln, 6, 7;

declared free by Hunter, 7;

inconsistent attitude of generals toward, 8;

proposal of Cameron to arm, cancelled by Lincoln, 8, 9;

protected from return to owners by Congress, 12;

armed, 15-18, 315, 316;

not paid equally with whites until 1864, 18;

armed in 1863, 132, 133;

threatened with death by South, 133.

Слайделл, Джон,

захвачен Уилксом, т. I, 380;

заключен в тюрьму в форте Уоррен, 381;

освобожден, 385.

Смит, Калеб Б.,

передает голоса Линкольну на съезде 1860 г., т. I, 170;

министр внутренних дел, 234;

выступает против деблокады Самтера, 245, 246.

Смит, генерал К. В.,

высоко оценен Халлеком, т. I, 355.

Смит, генерал У. Ф.,

поддерживает план кампании Макклеллана, т. I, 336.

Смут, Коулмен,

ссужает деньги Линкольну, т. I, 43.

Юг,

его ранний секционизм, т. I, 83;

требует политического равенства с Севером, 84;

его отсталое развитие, 84;

приобретает выгоду от аннексии Техаса, 85, 86;

приведен в ярость организацией Калифорнии в качестве свободного штата, 87, 88;

угрожает расколом Союза, 88;

требует принятия Закона о беглых рабах, 88;

провозглашает доктрину невмешательства в дела Территорий, 88;

не удовлетворен Компромиссом 1850 г., 92;

не добивается контроля над Канзасом, 98;

аплодирует Бруксу за его нападение на Самнера, 100;

разгневан противодействием Дугласа Лекомптонской конституции, 108;

исключает Дугласа из партии, 116, 142;

его политика описана Линкольном, 125-128;

справедливость Линкольна по отношению к нему, 138, 139;

требует, чтобы Север перестал называть рабство злом, 154, 155;

вопрос об обоснованности его сецессии, 158, 159;

его делегаты раскалывают Демократическую партию, 163-165;

распыляет голоса в 1860 г., 178;

процесс сецессии на нем, 182-187;

агитация сторонников раскола на нем, 183;

верность своему штату на нем, 184;

оправдывается Грили и другими, 192, 193;

угрожает Северу, 195, 196;

отвергает Мирный конгресс, 203, 204;

его лидеры в Конгрессе остаются, чтобы чинить препятствия правительству, 204, 205;

создает Конфедерацию, 205;

ожидает помощи от Скотта, 207;

желает захватить Вашингтон, 209;

впечатлен инаугурационной речью Линкольна, 221;

его подлинная обида заключается в отказе Севера признать законность рабства, 222-224;

его доктрина сецессии, 224, 225;

«сторонники Союза» на нем, 225, 226;

поводом для войны делает сецессию, а не рабство, 225;

раздражен тем, что сецессия не произвела впечатления на Север, 241;

цель Линкольна — поставить его в положение неправой стороны, 242;

ликует по поводу захвата Самтера, 251;

сравнение с Севером по боевым качествам, 253, 254;

воодушевлен победой при Булл-Ране, 302;

его силы переоцениваются Макклелланом, 315, 316;

ожидает помощи от северных симпатизантов, 367;

надежды на помощь со стороны Англии не оправдываются, 369;

после Чанселлсвилла желает вторгнуться на Север и силой оружия принудить к миру, т. II, 143;

welcomes Vallandigham, 187, 188;

economically exhausted in 1863, 199, 200;

reconstruction in, 216-244;

applauds McClellan, 286, 287;

evidently exhausted in 1864, 300, 308;

hopes of Lincoln to make its surrender easy, 308, 309.

Южная Каролина,

стремится к сецессии, т. I, 179;

предлагает ее другим штатам, 182;

выходит из состава Союза, 184, 185;

направляет комиссаров для переговоров о разделе имущества с Соединенными Штатами, 185;

отказ Бьюкенена принять их, 199, 200;

отказывается участвовать в Мирном конгрессе, 204;

осаждает форт Самтер, 243.

Спенглер, Эдвард,

помогает Буту бежать, т. II, 347;

tried by court martial, 350, 351;

condemned, 352.

Спид, Джошуа,

письмо Линкольна к нему о рабстве, т. I, 17;

едет с Линкольном в Кентукки, 63.

Спотсильвейния,

битва при, т. II, 279.

Спраг, губернатор Уильям,

из Род-Айленда, т. II, 251.

Стэнтон, Эдвин М.,

генеральный атторней при Бьюкенена, т. I, 198;

соединяется с Блэком, чтобы заставить Бьюкенена изменить ответ комиссарам Южной Каролины, 200;

участие в наказании Стоуна, 309;

назначен военным министром, 326;

его прежнее оскорбительное отношение к Линкольну, 326, 327;

обсуждение его качеств, хороших и дурных, 327, 328;

эффективный министр, 328;

высмеивает генералов, поддерживающих планы Макклеллана, 336;

проявляет некомпетентность в организации армии, 343, 344;

хвалит Уилкса за захват Мейсона и Слайделла, 381;

передает одобрение Линкольна Макклеллану, т. II, 32;

loses head during Jackson's raid, 53;

bitter letter of McClellan to, 62;

becomes McClellan's merciless enemy, 63;

tries to prevent reappointment of McClellan, 81;

wishes to take troops from Meade for Rosecrans, 168;

repudiates Sherman's terms with Johnston, 239;

insults Sherman, 239, 240;

his relations with Grant, 277;

at time of Early's attack on Washington, 281;

on bad terms with Blair, 287;

persuades Lincoln to use an escort, 343;

plan to assassinate, 350.

Стивенс, Александер Х.,

в Конгрессе с Линкольном, т. I, 74;

о причинах сецессии Джорджии, 183;

выступает против сецессии, 187;

избран вице-президентом Штатов Конфедерации, 205;

опровергает слухи о заговоре с целью захвата Вашингтона, 209;

письмо Линкольна к нему, 210, 211;

желает вести мирные переговоры с Линкольном, т. II, 152;

his attempt foiled by Lincoln, 153;

admits desire to place Lincoln in false position, 153;

nominated by Davis on peace commission, 305.

Стивенс, Таддеус,

лидер Палаты представителей в 1861 г., т. I, 297;

критикует план эмансипации Линкольна, т. II, 22;

considers Constitution destroyed, 109;

on admission of West Virginia, 181;

on unpopularity of Lincoln in Congress, 247;

admits Lincoln to be better than McClellan, 265.

Стоун, генерал Чарльз П.,

командует при Боллс-Блаффе, т. I, 308;

его наказание, 308, 309.

Стюарт, Джон Т.,

адвокатское партнерство Линкольна с ним, т. I, 56, 67.

Стюарт, генерал Дж. Э. Б.,

совершает рейд вокруг федеральной армии, т. II, 60;

repeats feat after Antietam, 87.

Самнер, Чарльз,

подвергнут нападению Брукса, т. I, 99;

в Сенате в 1861 г., 296.

Самнер, генерал Эдвин В.,

возражает против попыток Линкольна избежать заговора с целью убийства

на том основании, что это трусость, т. I, 213;

выступает против плана кампании на Полуострове, 336;

назначен командиром корпуса, 344;

о силах, необходимых для защиты Вашингтона, т. II, 32.

Самтер, форт,

вопрос о его удержании в 1861 г., т. I, 185, 239, 243-251.

Верховный суд,

оставлен определять статус рабства на Территориях, т. I, 91;

в деле Дреда Скотта, 102, 103;

в деле Мерримана, 287-289;

нежелание Линкольна заполнять суд исключительно выходцами с Севера, т. II, 30;

Chase appointed chief justice of, 298, 299.

Серрат, Джон Х.,

уходит от наказания за соучастие в заговоре с целью убийства, т. II, 352.

Серрат, Мэри Э.,

accomplice of Booth, tried and executed, ii. 351, 352.

Свинтон, Уильям,

о самоуверенности Макклеллана, т. I, 314;

о кампании 1862 г., 339;

об исключительных полномочиях, предоставленных Миду, т. II, 146.



Тэни, Роджер Б.,

обсуждение его мнения по делу Дреда Скотта, т. I, 102-104;

принимает присягу у Линкольна при вступлении в должность, 220;

пытается освободить Мерримана с помощью судебного приказа хабеас корпус, 287, 288;

объявляет действия Линкольна неконституционными, 288;

сменен Чейзом, т. II, 298.

Татнелл, капитан Джозайя,

уничтожает «Мерримак», т. II, 49.

Тейлор, Дик,

забавно проведенный Линкольном, т. I, 59.

Тейлор, генерал Закари,

его победы в мексиканской войне, т. I, 75;

поддержан Линкольном в качестве кандидата в президенты, 78, 79;

призывает Нью-Мексико подать заявку на принятие в качестве штата, 88.

Теннесси,

отказывается предоставить Линкольну войска, т. I, 255;

первоначально выступает против сецессии, 268;

восточные округа выступают за Союз, 268;

вынужден выйти из Союза, 269;

стремление Линкольна спасти восточные округа, 351;

лишен возможности вмешательства Севера из-за «нейтралитета» Кентукки, 351;

захвачен Югом, 353;

план Халлека вторгнуться в него, т. II, 155;

eastern counties freed from Confederates, 167;

plan of Lincoln to reconstruct, 219;

chooses presidential electors, 295.

Техас,

его мятеж и аннексия, т. I, 85;

предъявляет претензии на Нью-Мексико, 88;

получает компенсацию, 91;

выходит из состава Союза, 187.

Томас, генерал Джордж Х.,

считает Вашингтон недостаточно защищенным, т. II, 40;

at Chickamauga, 164;

replaces Rosecrans, 165;

prepares to hold Chattanooga, 166;

defeats Hood at Nashville, ii. 300, 301.

Томас, Филип Ф.,

сменяет Кобба в кабинете Бьюкенена, т. I, 198;

уходит в отставку с поста министра финансов, 200.

Томпсон, Джейкоб,

в кабинете Бьюкенена, т. I, 188;

выступает в качестве комиссара от Миссисипи с целью убедить Джорджию выйти из Союза, 188;

ссылается на одобрение Бьюкенена, 188;

подает в отставку, 200.

Томпсон, полковник Сэмюэл,

в войне Черного Ястреба, т. I, 36.

Тодд, Дэвид,

отказывается возглавить министерство финансов, т. II, 253.

Тодд, Мэри,

ее характер, т. I, 62;

тяжелые ухаживания Линкольна за ней, 63;

выходит замуж за Линкольна, 63, 64;

ее замужняя жизнь с Линкольном, 64, 65;

вовлекает Линкольна в ссору с Шилдсом, 65, 66.

Тумбс, Роберт,

в Конгрессе с Линкольном, т. I, 74;

работает на сецессию в 1860 г., 186;

объявляет себя мятежником в Сенате, 204;

государственный секретарь при Джефферсоне Дэвисе, 206.

Туси, Айзек,

в кабинете Бьюкенена, т. I, 187.

«Трибюн», Нью-Йорк.

См. Грили, Хорас.

Трамбулл, Лайман,

лидер адвокатуры Иллинойса, т. I, 68;

избран сенатором от Иллинойса благодаря влиянию Линкольна, 96-98;

согласно слухам, заключил сделку с Линкольном, 98;

в Сенате в 1861 г., 296;

вносит законопроект о конфискации рабов мятежников, т. II, 14.

Такер, Джон,

готовит переброску Потомакской армии к Фортресс-Монро, т. II, 36.



Юта,

организована как Территория, т. I, 90.



Валландигэм, Клемент Л.,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297;

его речи в 1863 г., т. II, 185;

tried and condemned for treason, 186;

imprisoned in Fort Warren, 186;

sent by Lincoln to Confederate lines, 187;

goes to Canada, nominated for governor in Ohio, 188;

opinion of Lincoln on, 190, 191;

defeated, 192;

forces peace plank into National Democratic platform, 275.

Виксберг,

осада, т. II, 157-160.

Вирджиния,

первоначально против сецессии, т. I, 262;

увлечена сецессионистами, 262, 263;

заключает военный союз со штатами Конфедерации, 264;

становится членом Конфедерации, 264;

ее северо-западные округа отделяются от нее, 265;

комментарий Линкольна об этом, 292;

номинальное правительство штата, т. II, 217.

Вурхис, Дэниел У.,

в Палате представителей в 1861 г., т. I, 297.



Уэйд, Бенджамин Ф.,

в Сенате в 1861 г., т. I, 296;

считает страну погибшей в 1862 г., т. II, 104;

issues address denouncing Lincoln for veto of reconstruction bill, 234;

obliged to support Lincoln rather than McClellan, 265.

Уодсворт, генерал Джеймс С.,

командует силами по защите Вашингтона, т. II, 34;

considers troops insufficient, 40.

Уокер, Л. П.,

в кабинете Конфедерации, т. I, 206.

Уолворт, канцлер Р. Х.,

осуждает принуждение, т. I, 194.

Война за независимость (мятеж),

первый призыв добровольцев, т. I, 252, 255;

защита Вашингтона, 255;

проход массачусетских войск через Балтимор, 256-258;

прокламация о блокаде, 283;

ситуация на море, 283, 284;

второй призыв добровольцев, увеличение армии, 291;

военные эпизоды 1861 г., 298, 299;

кампания при Булл-Ране, 300-302;

характер и организация армий Севера, 304-308;

Макклеллан — главнокомандующий, 310;

гражданские лица на офицерских должностях, 319;

попытка заставить Макклеллана начать наступление, 322-326;

управление Военным министерством Стэнтоном, 326-328;

план Линкольна для войны, 329;

дебаты о плане кампании в Вирджинии, 330-336;

Общий военный приказ № 1, 332;

принятие плана Макклеллана, 334-336;

обсуждение планов Макклеллана и Линкольна, 337-340;

эвакуация Манассаса, 341;

отстранение Макклеллана от главного командования, 343;

создание армейских корпусов, 344;

характер западных военных операций, 346-348;

успехи Севера на побережье, 348;

кампания в Миссури и Арканзасе, 351;

операции в Кентукки, 354;

кампания по захвату фортов Генри и Донелсон, 354, 355;

взятие Нью-Мадрида и Острова № 10, 355;

боевой путь броненосца-тарана «Мерримак», 356;

бой между «Мерримаком» и «Монитором», 357;

взятие Нового Орлеана, 358;

сражение при Мемфисе, 359;

плавание Фаррагута по Миссисипи, 359;

Халлек — командующий на Западе, 359, 360;

наступление Гранта и Бьюлла на Коринт, 360, 361;

битва при Шайло, 361, 362;

наступление Халлека на Коринт, 363, 364;

роль политики в войне, 365-367;

вопрос о защите Вашингтона, т. II, 31-35;

reinforcement of Fremont, 35;

Peninsular campaign, 36-72;

transportation to Fortress Monroe, 36;

Yorktown, 36-47;

retention of McDowell before Washington, 39-44;

advance of McClellan, 47-51;

Jackson's raid on Harper's Ferry, 52-56;

McDowell ordered to pursue Jackson, 55, 56;

criticism of Lincoln's orders, 56-58;

Seven Pines and Fair Oaks, 58;

halt and retreat of McClellan, 59-61;

Malvern Hill, 61;

retreat continued, 63;

discussion of campaign, 64-71;

Halleck commander-in-chief, 65, 66, 71;

abandonment of campaign, 68;

Army of Virginia formed under Pope, 74, 75;

Pope's campaign in Virginia, 75-78;

Cedar Mountain, 76;

second battle of Bull Run, 77;

quarrels between officers, 78, 79;

reinstatement of McClellan, 80-82;

reorganization of army, 82-84;

Lee's campaign in Maryland, 84;

Antietam, 85, 86;

McClellan fails to pursue Lee, 86-88;

Lincoln's proposals, 88-91;

McClellan superseded by Burnside, 92, 136;

Fredericksburg campaign, 136, 137;

quarrels in army, 137, 138;

Burnside succeeded by Hooker, 138-140;

Chancellorsville campaign, 140-142;

failure of Hooker to fight Lee in detail, 143, 144;

Lee's invasion of Pennsylvania, 144-146;

Hooker replaced by Meade, 146;

battle of Gettysburg, 147-149;

failure of Meade to pursue Lee, 149-152;

Bragg's invasion of Kentucky, 154;

battle of Perryville, 154;

Buell replaced by Rosecrans, 155;

battle of Stone's River, 155;

Rosecrans drives Bragg out of Tennessee, 156, 157;

siege and capture of Vicksburg, 157-160;

fall of Port Hudson, 162;

Rosecrans' Chattanooga campaign, 163, 164;

battle of Chickamauga, 164;

siege of Chattanooga, 165;

Rosecrans replaced by Thomas, Grant given command of West, 165;

battle of Chattanooga, 166, 167;

liberation of East Tennessee, 167;

Meade's campaign in mud, 168, 169;

steps leading to draft, 193-196;

diminishing influence of politicians in, 209, 210;

Grant made lieutenant-general, 276, 277;

new plan of campaign, 277, 278;

Grant's Virginia campaign, 278-281;

battle of Wilderness, 279;

battle at Spottsylvania, 279;

battle of Cold Harbor, 280;

Батлер «заперт в бутылке», 280;

Early's raid against Washington, 281-283;

Sherman's Atlanta campaign, 283;

capture of Mobile, 284;

Sheridan's Valley campaign, 284, 285;

Sherman's march to the sea, 300;

Thomas's destruction of Hood's army, 300, 301;

sinking of the Alabama and of the Albemarle, 301;

decay of Confederate army in 1865, 330;

siege of Petersburg, 330-332;

march of Sherman through Carolinas, 331;

Bentonsville, 331;

attempts of Lee to escape, 331, 332;

Five Forks, 333;

abandonment of Petersburg and Richmond, 333-335;

flight of Lee to Southwest, 336, 337;

Appomattox, 337, 338;

surrender of Lee, 338, 339;

surrender of Johnston, 340.

Уэшберн, Илайю Б.,

письма Линкольна к нему о сенатских выборах 1855 г., т. I, 97;

о компромиссе в 1861 г., 210;

встречает Линкольна в Вашингтоне, 214;

в Палате представителей в 1861 г., 297.

Вашингтон, Джордж,

бессмысленность попыток сравнить с ним Линкольна, т. II, 357.

Уэбб, генерал А. С.,

о влиянии политики на виргинские кампании, т. I, 336;

о последствиях характера отношений Линкольна с Макклелланом, т. II, 43;

on McClellan's change of base, 61-68.

Уэбстер, Дэниел,

его речь от 7 марта, т. I, 90.

Вид, Терлоу,

выступает за пересмотр Конституции в 1860 г., т. I, 193.

Вайцел, генерал Годфри,

вступает в Ричмонд, т. II, 334.

Уэллс, Гидеон,

министр военно-морского флота, т. I, 234;

выступает против деблокады Самтера, 245;

меняет мнение, 246;

Линкольн не сообщает ему о плане деблокады Пенсаколы, 247;

узнает, что Линкольн сорвал его план деблокады Самтера, 247;

желает, чтобы Линкольн закрыл южные порты прокламацией, 284;

не одобряет амнистийный план Линкольна, т. II, 310.

Запад,

социальные особенности жизни фронтира на нем, т. I, 17-30;

демократия на нем, 22;

бродяги на нем, 23;

насилие и варварство на нем, 24;

нравы и обычаи, 24-26;

развитие цивилизации на нем, 26;

экономические условия на нем, 27;

закон и политика фронтира на нем, 28-30;

популярное красноречие на нем, 57;

его невежество в отношении зарубежных стран, 368.

Западная Вирджиния,

происхождение, т. I, 265; кампания Макклеллана в ней, 304;

принимает конституцию штата, т. II, 180;

question of its admission, 180, 181;

its vote counted in 1864, 297.

Виги,

характер партии в Иллинойсе, т. I, 38;

поддерживают Линкольна при выборе спикера, 59, 60;

терпят неудачу в Иллинойсе в 1840 г., 61;

и в 1844 г., 71;

избирают Линкольна в Конгресс, 73;

выступают против мексиканской войны, 74;

избирают Тейлора, 79;

терпят поражение в 1852 г., 93;

присоединяются к «незнайкам» в 1856 г., 100.

Уайт, Хью Л.,

поддержан Линкольном в 1836 г., т. I, 50.

Уайтсайд, генерал Сэмюэл,

в войне Черного Ястреба, т. I, 36.

Вигфолл, Льюис Т.,

высмеивает Север в 1860 г., т. I, 196.

Уайлдернесс,

битва в Уайлдернессе, т. II, 279.

Уилкс, капитан Чарльз,

захватывает Мейсона и Слайделла, т. I, 380;

получает одобрение на Севере, 381;

осужден Линкольном, 382.

Уилмот, Дэвид,

в Конгрессе с Линкольном, т. I, 74;

в Сенате в 1861 г., 296.

Уилсон, Генри,

надеется, что Дуглас станет республиканцем в 1858 г., т. I, 116;

в Сенате в 1861 г., 296;

вносит законопроект об освобождении рабов в округе Колумбия, т. II, 11;

on negro troops, 17;

admits small number of radical emancipationists, 121;

denounces Blair to Lincoln, 287.

Уинтроп, Роберт С.,

избран спикером Палаты представителей, т. I, 74.

Висконсин,

принят в качестве свободного штата для баланса с Техасом, т. I, 88;

успехи демократов в нем, т. II, 125.

Вуд, Фернандо,

выступает за сецессию города Нью-Йорка, т. I, 197;

желает, чтобы Линкольн пошел на компромисс, т. II, 152.

Вул, генерал Джон Э.,

командует в Фортресс-Монро, т. II, 45.



Йорктаун,

осада, т. II, 36-47.

Юли, Дэвид Л.,

остается в Сенате в 1861 г., чтобы создавать помехи правительству, т. I, 204.
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